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INTRODUCERE 


SHAMBALA este o oază de cultură şi spiritualitate cosmică, 
ai cărei reprezentanți au îndrumat umanitatea de-a lungul secolelor 
precum o stea călăuzitoare, spre un grad mai înalt de înțelegere, spre 
o morală mai elevată şi o realizare mai profundă a apropierii între 
oameni prin iubire. 

rmele acestei confrerii spirituale menită să răspundă 
aspirațiilor de elevare ale oamenilor se găsesc în arhivele istoriei 
secrete, fiind prezente încă din timpurile cele mai îndepărtate şi până 
în epoca actuală. 

Dovezile care demonstrează indubitabil existenţa în mod 
continuu de-a lungul timpului a acestor fiinţe sublime, sunt fascinante 
şi suficiente, pentru a trezi în orice om care aspiră la înţelepciune 
dorința de a le contacta telepatic. Cu toate acestea, puţini cunosc 
informaţii despre locul în care se află marii înţelepţi, felul în care 
acţionează şi procedeele prin care se poate lua legătura cu ei. 

Exista totuşi foarte puţine revelații cu privire la activitatea 
acestei societăţi invizibile, cu caracter spiritual, ştiinţific şi filosofic, 
care își are unul din centre în grandioasa izolare a Himalayei. Aceşti 
înţelepţi iluminati din SHAMBALA deţin răspunsuri eficiente, 
practice, la întrebările şi problemele cele mai profunde şi stringente 
ale umanităţii, supraveghind plini de compasiune evoluţia omenirii. 

Străjuit de şirurile circulare de munţi înalţi şi acoperiţi de 
zăpezi, inaccesibil aromeja de rând, Sfântul Regat al SHAMBALEI 
rămâne astfel tinic şi de neatins pentru popoarele degenerate şi 
decadente care umplu în zilele noastre pământul. Este locul 
binecuvântat şi privilegiat în care doar câţiva aleși au putut şi mai 
pot şi astăzi să ajungă. 

Studiul textelor tibetane şi al tradiţiilor de pretutindeni care 
se referă la această temă, ne permite să afirmăm că avem de-a face cu 
mitul universal, ce străbate timpul şi spaţiul, al împărăției Cerurilor 
pe pământ, al Paradisului pierdut, al reşedinţei secrete şi inaccesibile 
al unor sfinte făpturi ocrotitoare ale lumii, al patriei primordiale în 
care au trăit strămoşii multor popoare şi de unde ei au coborât spre 
a popula plimântul Acestea sunt Poveştile Sfinte din vechime, 
universurile imaginare, cosmogoniile tradiţionale pe care le-au descris 
atât de bine Mircea Eliade şi şcoala modernă de mitologie. În jurul 
unui mit central, se desfâşnară evenimente în "illo tempore”, cu fiinţe 
supranaturale, eroi civilizatori, strămoşi mitici, animale pline tle 
ingelepejune, 

nțelegem acum importanța mesgjelor acestor mituri şi 
ritualuri religioase; simbolurile acestora aparțin de fapt lumii 
arhetipurilor. Nu trebuie să cāutām aici nici rațiune şi nici logică 
deoarece, după cum a dovedit-o Rudolf Otto, experiența sacrului are 


un caracter irațional, fiind deasupra oricărei logici obişnuite. Nu 
trebuie să încercâm deghizarea acestor simboluri şi mituri în forme 
familiare gândirii occidentale; aici e vorba de fapte şi trăiri religioase, 
mistice, ce aparţin unui domeniu rezervat sacrului. 

Milioane de asiatici au crezut şi cred în continuare în existenţa şi 
realitatea SHAMBALEI. Această credință justifică, explică şi 
integrează activităţile lor şi chiar întreaga lor viaţă. Dovada o 
constituie mâArturiile aduse de călătoriile, viziunile, iniţierile şi 
revelaţiile cu privire la SHAMBALA, în care atît tradiţia tibetană cât 
şi alte tradiţii străvechi abundă. Este prin urmare o "poveste 
adevărată", căci toate se leagă şi se explică perfect în acest domeniu. 
Puterea evo catoare a cuvântului sfânt SHAMBALA rămâne mereu 
intactă şi vie în Tibet şi în Asia centrală. Cei iniţiaţi cunosc faptul 
că SHAMBALA reprezintă adevăratul centru spiritual al planetei 
Pâmânt. 

Incă din antichitate s-a vorbit despre revelații făcute de preoți, în 
urma iniţierii lor în anumite modalităţi spirituale numite "Mistere". 

Cele mai răspândite dintre aceste Mistere au fost cele ale lui 
Isis, Orfeu, Eleusis, Ceres şi Mithra Ceremoniile iniţiatice aveau loc 
noaptea, de obicei în grote, labirinturi sau piramide. Caracterul cosmic 
al Marilor Mistere devine evident dacă vom înţelege că ele pleacă de 
la doctrina ezoterică fumdamentală conform căreia Pamântul nu este 
pentru om decât un loc de trecere şi cA lumile spirituale subtile, 
elevate, reprezintă adevărata sa locuinţă, în sensul că omul, prin 
preocupările şi aspiraţiile sale, trebuie să atingă o stare de dilatare 
neşfârşită a conştiinţei, de fuziune cu însăşi Esenţa Divină a 
manifestării, ce reprezintă chiar natura sa profundă. 

Astfel, încă de la începutul umanităţii a fost creată o grupare 
de Mila a cărei activitate se desfășoară atât într-un plan subtil 
paralel cât şi pe pământ prin intermediul unor centre iniţiatice - 
focare de spiritualitate răspândite în mai multe puncte şi care a reușit 
să păstreze Înţelepciunea Străveche de-a lungul miilor de ani. 


DENUMIRI ŞI ATESTĂRI ISTORICE ALE SAAMBALEI 


Povestirile despre SHAMBALA conţin trei teme fundamentale. Al 
şaselea Panchen Lama, un conducător spiritual al Tibetului, împarte 
noţiunile privitoare la SHAMBALA în trei categorii: călâtoria 
într-acolo, Regatul propriu-zis şi mesajul acestuia. În termeni mai 
generali, cele trei teme ale mitului descriu: căutarea sau câlătoria 
sacră, sanctuarul ascuns sau paradisul terestru, profeția mesianică a 
unei Epoci de Aur (SATYA YUGA) ce va veni. Fiecare din aceste teme 
corespunde într-o oarecare măsură în literatura din Vest şi în religia 
creştină cu: călătoria extraordinară descrisă de Homer în Odiseea, de 
Dante în Divina Comedie sau în Biblie, prin mitul despre un paradis 
pierdut şi profeția despre un Mesia care va aduce Împărăţia lui 
Dumnezeu pe Pământ. 

După textele străvechi, SHAMBALA reprezintă polul spiritual 
al lumii. Indiferent de localizarea sa de-a lungul timpului, ea va 
rămâne veşnic un pol în sensul simbolic, deoarece ea reprezintă axa 
fixă în jurul căreia gravitează toate lucrurile, fiinţele şi fenomenele 
spirituale de pe această Planetă Denumirea -Muntele RU- se referă 
la acest “Centru al Lumii", aşa cum era el înainte de KALI YUGA 
(epoca neagră, epoca degradării spirituale), în vremea când acesta nu 
era încă subteran. Este vorba de ceea ce am putea numi situaţia 
normală, care există în afara perioadelor obscure ale căror condiţii 
peciale implică un fel de inversare şi ocultare a ordinii valorice 
ireşti. 

Primele atestări documentare "oficiale" din timpurile moderne se 
găsesc în rapoartele trimise Vaticanului de câtre călugării misionari 
iezuiţi. Astfel, în 1625, părintele Jean Cabral scria despre deosebirea 
netă care există între SHAMBALA şi anticul Cathay, iar colegul său 
Stefan Cacella, care a trăit la Shigatse între anii 1627-1650 şi pentru 
care lamaşii aveau un mare respect, scria despre invitaţia pe care 
aceştia i-au făcut-o, de a-l conduce chiar în Chang SHAMBALA, sau 
SHAMBALA din Nord. 

Opera postumă a lui Saint-lves d'Alveydre, numită "Misiunea 
Indiei”, care a fost publicată în 1910, conţine descrierea unui centru 
inițiatic misterios numit SHAMBALA. Până la această dată nu mai 
[usese făcută vreo menţiune despre SHAMBALA şi conducătorul ei 
spiritual decât de către un scriitor a cârui autoritate este contestată, 
Louis Jacolliot. 

Dintre manuscrisele tibetane antice, Kanjourul (cartea a 7-a) 
vorbeşte despre această Ţară a SHAMBALEI din Nord. Una dintre 
cArțile Kanjourului cuprinde chiar un text care este considerat a fi o 
copie a unui manuscris primit direct din SHAMBALA şi al cărui titlu 
este Bhagavanvajra-paniguhya-bhidesha-tantraraja. 


N A 


Un alt manuscris tibetan, Tanjourul (Kalapar-Jugpa) indică 
anumite repere ale drumului ce duce spre SHAMBALA, în timp ce în 
Analele Albastre, scrise de Gos Lotsaba Gzonnu-dpal între anii 1476- 
1479, este menţionat "Palatul Spiritual al SHAMBALEI din Nord”. 

Intâlnim uneori denumirea de "SHAMBALA de Nord”, dată cu 
scopul de a elimina orice confuzie ce ar putea proveni din faptul că, pe 
lângă acest tărâm spiritual, există şi o localitate profană numită tot 
SHAMBALA, care se află în India, la nord de Benares. 

S înaintea începutului lui KALI YUGA, purta numele 
de PARADESHA, care în sanscrită înseamnă "Ținutul Suprem”, 
denumire foarte potrivită pentru centrul spiritual, numit da asemenea 
şi "Inima Lumii”. 


Există g alte tradiţii referitoare la “Tărâmul Suprem”. Un alt 
nume al SHAMBALEI, probabil mult mai vechi chiar decât 
PARADESHA, este acela de TULA, pe care grecii l-au transformat în 


caietele sale « Club Marylen », profesorul Ramean de Saint 

Sauveur remarca: "Degertul Gobi, al tă o mare închia4, avea o 

maua splendidă, numită Insula Albă sau mai exact Alba Insulă a Mării 
tcăine“. 

În Kurma Purana, străvechi text indian, se spune că a existat în 
timpuri străvechi, în Marea Septentrională, o insulă numită 
Sweta-Dvipa sau Insula Albă, care era tărâmul marilor yoghini. După 
tradiţie, deşertul Gobi este fundul acestei mări primitive şi insula e 
acum un impunător masiv muntos străbătut de văi adânci. Se afirmă 
că înţelepţi yoghini au mai râmas încă stabiliţi în aceasta oază 
pierdută în inima  labirintului ‘muntos al Asiei, menţinând 
continuitatea unei înalte tradiţii spirituale. 

In tradiţiile americane, zeul Aztlan are ca simbol un: munte alb. 
Această simbolisticA se aplică de asemenea insulei TULA şi “Muntelui 
Polar”. În India, "Insula Albă" (SWETA DVIPA), situată în general în 
regiunile îndepărtate din Nord, este privită ca “Tărâmul 
Preafericiţilor" care se identifică perfect cu "Pământul celor vii", în 
sensul că cei cu adevărat vii nu sunt decât cei înţelepţi. 

Faptele istorice traduc şi ele în felul lor adevărurile de ordin 
superior ale acestei lumi, conform legii corespondenței, care este chiar 
fundsmentul simbolismului, şi care uneşte toate luinile în armonia 
universală. Ideea acestei reprezentări a SHAMBALEI ca o insulă este 
bazată pe noțiunea de tArâm ales, zona de forţa şi stabilitate ce 
reprezintă o caracteristică a polului spiritual. Insula rămâne pură, 
imuabilă în mijlocul agitaţiei neîncetate a valurilor, agitaţie care este 
de fapt o imagine a lunii exterioare. Trebuie să traversezi marea de 
pasiuni, ataşamente şi ignoranță, pentru a ajunge la "Muntele 
eliberării” sau la "Sanctuarul Păcii". Tot astlel, marele yoghin 
SHANKARA afirma că, pentru a se ajunge la Pacea Sinelui Suprem, 
trebuie traversat oceanul de iluzii al acestei lumi. Pe de altă parte, se 
ulirmă că, în afara centrului spiritual principal, există simultan 
numeroase alte centre secundare care sunt, de fapt, oglindiri ale 
acestuia. Aceste centre secundare, fiind mai puțin ascunse, pot fi 
confundate cu centrul suprem. Asupra acestui ultim aspect trebuie să 
observăm. similitudinea dintre Lhassa, centrul lamaismului şi 
SHAMBALA Există însă o asemănare uimitoare între palatul din 
Lhassa şi Casa Poporului din Bucureşti, care are chiar dimensiuni 
mult mai impunătoare. Această asemânare este departe de a fi 
întâmplătoare căci ea prefigurează, pentru cei înzestrați cu intuiţie 
superioară, începutul unei renaşteri spirituale, în care oamenii din 
aceasta zonă vor avea un rol hotărâtor. 

Se vorbeşte despre "Pământul Sfânt" prototip al tuturor celorlalte 
"Tărâmuri Sfânte”, centrul spiritual câtuia toate celelalte îi sunt 


subordonate. Tărâmul Sfânt este de asemenea numit "Tărâmul 
Sfinţilor”, "Tărâmul Preafericiţilor”, "Tărâmul Celor Vii”, "Tărâmul 
Nemuririi”. Toate aceste expresii sunt echivalente şi la ele trebuie să 
o adăugăm pe aceea de "Pământ Pur" pe care Platon o atribuie cu 
precizie "Tărâmului Preafericiţilor”. Se poate corela şi cu "Celălalt 
'Tărâm” plin de fericire, din basmele populare româneşti. Accesul acolo 
se face mereu printr-o poartă care este în general o fântână sau, 
prelungind simbolistica, un izvor al cunoaşterii. 

Acest tărâm legendar este situat într-un plan subtil, într-o "lume 
invizibilă”, având însă şi proiecţii în plan fizic. In KALI YUGA, 
perioada actuala a ciclului terestru, acest "Tărâm Sfânt”, apărat de 
"gardieni" ce-l păzesc de privirile profane, e inaccesibil acelora care nu 
posedă inițierea necesară pentru a realiza contactul cu el. In acest 
sens, toate tradiţiile vorbesc despre anumite "ierarhii spirituale" care 
reprezintă, în realitate, nivele de iniţiere. 

Chiar şi în Occident, unele cărţi medievale indică, în Asia, o 
misterioasă regiune pe care o denumesc "Impărăţia Preotului Ioan” 
Este de presupus că Preotul Ioan, aparţinea vechii descendenţe a 
regilor Magi, aşa cum sunt ei menţionaţi în Evanghelie. Cronica lu: 
Alberic de Trois Fontaines menţionează că în 1165 o scrisoare a 
acestui pontif asiatic a ajuns la Manuel I Comene din Bizanţ. Frederic 
I Barbarossa, împăratul Sfântului Imperiu romano-germanic şi alţi 
regi au primit şi ei mesaje asemănătoare. Numeroase documente 
aparținând acestei corespondențe diplomatice a Preotului Ioan sunt 
încă în arhivele Vaticanului (cum de exemplu este scrisoarea scrisă de 
Papa Alexandru al III-lea la 27 septembrie 1177 la Veneţia şi adresată 
"Preotului Ioan, ilustrul şi magnificul rege al Indiilor”, dar cea mai 
mare parte dintre ele n-au fost publicate niciodată. 

În aceste documente există schițele Regatului Preotului Ioan, 
"Pământul interzis” sau "Pământul Zeilor Vii". Aceasta este de fapt o 
zonă a Tibetului, care mai poartă încă acest nume chiar şi în zilele 
noastre. 

Folclorul vechii Rusii se referă, de asemenea, la existenţa reală a 
unei comunităţi de oameni inspirați şi elevaţi ce trăiesc în inima 
Asiei, pe care o numeşte "Tărâmul Apelor Albe”. Şi aceasta, fără 
îndoială, nu este decât o alţă versiune a tradiţiei despre SHAMBALA. 

Nicolae Densuşianu, în cartea sa "Dacia preistorică”, aminteşte 
despre "Insula Albă” de la gurile Dunării, Insula cea sfântă. Hecateu şi 
Pliniu afirmă despre ea că este "Felicia" sau "Insula Fericiţilor”. Aici, 
spune folclorul românesc, se găsea o Mânăstire albă cu nouă altare, 
numită "Mânăstirea albă sfântă". Legenda română atribuie Mânăstirii 
Albe o origine divină, şi ge pare că ea corespunde zonei de proiecţie 
a SHAMBALEI în plan fizici cu câteva mii de ani înainte de Cristos» 
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ÎN CĂUTAREA SAAMBALEI 


Căutarea unui paradis pământesc este una din temele cele mai 
vechi şi mai constante ale mitologiei. Tăbliţe vechi de argilă, datând 
din al doilea mileniu înainte de Cristos, istorisesc despre eroul 
sumerian Gilgamesh şi despre calătoria sa câtre Grădina Soarelui, în 
căutarea secrelului nemuririi. In al doilea secol înainte de Christos, 
împăratul Chinei, Wu Ti, a trimis soli să caute locuinţa nemuritorilor, 
ascunsă în munţii misterioşi Nan Chan, actualii munţi Kun-Lun din 
Asia Centrală In timpul Evului Mediu, unii călugări irlandezi au 
pornit în călâtorii pe ocean, căutând legendarele insule fericite 
(binecuvântate) unde să poată găsi beatitudinea. Secole mai târziu 
Pelerinii au traversat Atlanticul, sperând să găsească Grădina Eden în 
Lumea Nouă. 

Aceeaşi temă este relatată în nuvela "Lost Horizon” (Orizont 
pierdut) a lui James Hilton, despre Shangri-la, o mânăstire idilică 
ascuns sus, în munţii Tibetului nordic. Acolo, adăpostită într-o 
minunată vale, Shangri-la păstrează ce este mai bun din cultura 
răsăriteană şi apusean, pentru un timp viitor când războaiele vor 
distruge toată civilizaţia de pe suprafaţa pământului. Atunci, conform 
cu viziunea profetică a Înaltului Lama de la Shangri-la, vor apărea din 
acest sanctuar ascuns, cunoașterea şi învățătura necesară pentru a 
se clădi o lume nouă mult mai bună. 

Tibetanii aveau de mult o tradiţie despre un astfel de paradis 
pământean, SHAMBALA, un regat mitic care este ascuns printre 
munţii înzăpeziţi din nordul Tibetului. Acolo, într-un sanctuar, un 
şir de Regi divini păstrează învăţăturile cele mai înalte ale omenirii, 
pentru un timp viitor când barbarii vor distruge toată religia adevărată 
de pe suprafaţa planetei. Se spune că atunci când barbarii vor încerca 
să cucerească chiar şi SHAMBALA, va apârea un Rege salvator cu o 
armată supranaturală pentru a-i învinge într-o luptă decisivă şi apoi 
va reîncepe Vârsta de Aur a umanităţii. 

Conform unor ghiduri scrise în tibetană şi sanscrită, există un 
drum care trece printr-un deşert pustiu şi prin munţi către 
sanctuarul ascuns al SHAMBALEI. Pe lângă trecerea peste fluvii 
furioase şi alte obstacole naturale, câlâtorul trebuie să folosească 
puteri magice pentru a căştiga ajutorul şi graţia zeităților 
protectoare şi pentru a stăpâni demonii, care stau la pândA de-a lungul 
drumului. Călătoria începe din India sau Tibet - în funcţie de ghidul 
consultat şi prezintă un amestec de regiuni geografice reale cu altele 

e, care îi dezorientau pe cei neiniţiaţi. 

Printre alţii, un savant occidental, Helmut Hoffmann, a încercat 
să traseze drumul spre SHAMBALA până la fluviul Amu-Daria, la 
frontiera dintre Afganistan şi Uniunea Sovietică. Aceasta ar sugera 
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faptul că există un loc geografic real de proiecţie al Regatului 
SRAMBHALEI, i în Munţii Pamirului, la est as Sea m 

Alţii îl localizează în Bazinul Tarim şi în Depresiunea Trufan, 
ambele localizate în vestul Chinei la nord de Tibet. Dificultāçile în a 
folosi ghidurile, pentru a găsi localizarea exactă a SHAMBALEI 
constau în faptul că acestea conţin denumirile arhaice ale locurilor şi, 
în plus, ele sunt întreţesute cu legende. 

N. Roerich, un celebru explorator şi cercetător al SHAMBALEI, 
şi-a dedicat întreaga viaţă acestei ardente căutări, care, după cum 
afirmă el, a fost răsplătită prin accesul pe care l-a putut avea, în final, 
în SHAMBALA 

În discuţiile pe care N. Roerich lea avut cu preoții tibetani, 
aceştia i-au spus câ oamenii sfinţi, locuitorii SHAMBALEI, doresc sA 
nu fie deranjaţi de exploratori sau de curioșşi, şi de aceea frontierele 
Tărâmului lor sunt protejate în diverse moduri. Gazele otrăvitoare, 
emanate din fisuri naturale, au fost utilizate ca barieră de protecţie. 
In Tibet este cunoscut faptul că animalele şi oamenii au fost cuprinşi 
de tremurături în apropierea anumitor locuri, ca şi când ar fi fost 
loviți de nişte raze invizibile. Locuitorii satelor din apropiere au aj 
la concluzia că nimeni nu poate trece câtre acele zone "fără permis”. 

In această direcţie, străvechi texte tibetane afirmă: "Discipolul 
Inimii trebuie să fie plin de compasiune pentru umanitate. Spiritul său 
este iluminat de o lumină invizibilă, care vine din profunzimile 
cosmice. O minte lucidă, o inimă fierbinte şi o voinţă arzătoare sunt 
cheile de trecere în SHAMBALA, domeniul lui Kuan Yim, zeiţa 
compasiunii”. 

In înâlţimile himalayene există numeroase grote din care se spune 
că ar pleca pasaje subterane câtre S SHAMBALA Unii au văzut chiar 
poarta de piatră ce n-a fost niciodată deschisă, pentru cA timpul nu a 
sosit încă. Aceste pasaje subterana profunde conduc la "Valea 
Minunată”. (Roerich N.-Himalaya-Abode ofLight,Bombay,1947). După 
spusele marelui. explorator asiatic N. Roerich, este evident că "Valea 
Minunată" este Valea Nemuritorilor din SHAMBALA. 

Pentru a merge în SHAMBALA, călătorii se pregătesc cu ajutorul 
diferitelor practici spirituale care îi transformă lăuntric, permițându-le 
să intre astfel, în regatul sacru. 

O veche povestire tibetană relatează despre un tânăr, care a plecat 
în căutarea regatului mitic. După ce a traversat nenumărați munţi 
prāpāstioşi, el a ajuns la a proia unui bătrân ermit, care l-a întrebat 

e merge. "Să găsesc S ALA" i-a răspuns tânărul "Atunci nu 
trebuie să cAlătoreşti mai departe” spuse ermitul "REGATUL 
SHAMBALA ESTE IN INIMA TA”. 

După cum sugerează povestirea, accesul în SHAMBALA este 
condiţionat de o stare de realizare spirituală, ce trebuie trezită în 
He mion ființei, pentru ca Regatul să poată fi găsit şi în lumea din 

ară 


DESCRIEREA SHAMBALEI 


Au existat numeroase texte care descriau SHAMBALA, dar multe 
dintre ele s-au pierdut sau au fost distruse odată cu bibliotecile 
mânăstirilor devastate. LAMASI (călugări tibetani) afirmă însă că 
aspectul esoteric al SHAMBALEI nici n-ar fi fost vreodată descris în 
texte, fiind vorba despre o tradiţie orală, transmisă de la maestru 
spiritual la discipol. 

Textele tibetane situează în mod vag SHAMBALA cam pe la nord 
de BODH GAYA, oraş situat la est de BENARES, unde se găseşte 
arborele sub care BUDDHA a primit iluminarea finală. Locul este, 
deci, simbolic. 

Dar dacă numeroasele itinerarii tibetane sunt foarte confuze, 
descrierea Sfântului Regat este totuşi aproape aceeaşi în diferite texte: 
un prim şir circular de munţi înalți, acoperiţi de ghețari, formează 
întăriturile exterioare; inaccesibile, pierdute în nori, piscurile semeţe 
formează o imensă coroană strălucitoare în jurul Sfântului Regat. 
Aceste culmi sunt de netrecut; unii LAMA tibetani spun că trebuie să 
ai darul levitaţiei ca să poţi trece dincolo de ele, iar alţii afirmă că 
există totuşi anumite pasaje subterane secrete care ar permite 
intrarea. 

In interiorul acestui cerc se înalță către cer o imensă MANDALA 
naturală, formată din munţi şi mai mari decât primii, despărțiți 
între ei prin râuri şi platouri înverzite, al căror ansamblu are forma 
unui lotus. Fiecare din petalele lotusului conţine douăsprezece 
principate, avem deci nouăzeci şi şase de mici regate. Un al.treilea 
cerc de munţi de gheaţă imaculată înconjoară centrul acestui lotus 
uriaş. Acolo se g&sește KALAPA, capitala SHAMBALEI. La est şi la 
vest de oraş, două lacuri în formă de semilună reflectă ghelarii 
piscurilor. La sud se află un parc cu arbori de santal. În capitala 
SHAMBALEI se găsește o imensă MANDALA construită de primul 
rege şi care conţine toate invapatumie secrete ale doctrinei, întreaga 
înțelepciune tradiţională a lumii. În sfârşit, în centrul capitalei 
KALAPA, se află castelul preotului-rege, KULIKA Acest castel esteun 
giuvaer de aur, de perle şi de pietre preţioase care evocă viziunea 
Ierusalimului ceresc. In realitate este vorba despre o lume din planul 
subtil. Palatul SHAMBALEI a fost contemplat de câtre clarvăzătorii 
uluiți de frumuseţeaa lui spirituală. Ca Maestru spiritual, Împărat al 
lumii, suveran spiritual al curenților de energie subtilă ce susțin 
ordinea cosmică și viaţa oamenilor, KULIKA din SHAMBALA 
conduce evoluţia spirituală a oamenilor de.pe Pământ. 

La ieşirea din China, drumul mătâsii, în direcţia vest, se 
împărțea în două cAi, care se întâlneau la Kachagar, evitând astfel 
deşertul ucigător din Taklamakan. În această parte deșertică a Asiei 


centrele, una dintre cele mai misterioase ale planetei, în ciuda 
pătrunderii industriale a Chinei comuniste, tradiţiile asiatice şi-au 
păstrat legendele şi visurile. Pentru un anumit nu'năr de lamas, 
misteriosul regat al SHAMBALEI s-ar alla acolo. Acea zonă este de 
multă vreme celebră: cetăţi înfloritoare şi prospere se dezvoltau în 
eazele alimentate pe atunci de apele ce coborau din munţii învecinaţ,i; 
ele au dispărut odată cu secetacare a pus încetul cu încetul stăpânire 
pe acel ținut. Săpăturile arheologice au scos la lumină civilizaţii 
rafinate ca cea din Khotan, pe care a cercetat-o Sven Hedin, precum 
şi biblioteci importante ca de exemplu cea de la Touen-hang. Dincolo 
de deşertul Gobi se mai afA încă şi astăzi ruinele cetăţii Karakorurn, 
capitala imensului imperiu al lui Gingis-Han. Tot acolo tradiţiile 
Chinei antice situează Muntele de Jad unde locuiau Nemuritorii. 
Mitologia hindusă plaseazăacolo muntele mistic, Meru, centru simbolic 
al lumii; acolo sălAşluieşte Indra, regele zeilor, în palatul său de pietre 
preţioase, loc ce nu trebuie confundat cu Muntele Kailas, important 
loc de pelerinaj. Şi tot acolo, în nordul ţării lor, Tibetanii au plasal -şi 
unii o fac în continuare - împărăţia secretă a SHAMBALEI, unde 
locuieşte marele bodhisattva atotputernic spiritual, Regele lumii 
(bodhisattva este o fiinţă ce a atins realizarea supremă, dar, printr-un 
sacrificiu plin de dAruire, continuă să rămână în manilestaare pentru 
a ajuta şi alte fiinţe să evolueze). 

Tarâmul înţelepţilor este de asemenea indicat pe o hariā din sec. 
al XVII-lea publicată la Anvers de autorităţile catolice. Csoma de 
Koros, filolog ungur care şi-a petrecut 4 ani într-o mânăstire 
buddhistaă din Tibet, din 1827 până în 1830, indică poziţia geogralică 
a SHAMBALEI ca fiind între 45 şi 50 de grade latitudine nordică, 
deasupra fluviului Syr Daria. 

“Există anumite drapele tibetane, de o mare raritate, 
reprezentând ţinutul SHAMBALEI. Acestea au pe ele picturi artistice 
şi profetice care descriu SHAMBALA ca fiind în centrul unei oaze 
înconjurată de munţi cu vârfurile înzăpezite. Apele unui râu sau ale 
unui lac scaldă Pământul Sacru. Această poziţionare explică una 
dintre denumirile Tărâmului Zeilor : "Insula SHAMBALEI". 

imagine cuprinzătoare asupra misteriosului tărâm al 
SHAMBALEI este oferită în scrisoarea adresată de venerabilul 
Mahatma Morya lui A P.Sinett în 1881, publicată în 1926 la Londra: 

"Intr-un anurnit loc, ce nu poate [i indicat profanilor, există o râpă 
peste care trece un-pod din fibre vegetale împletite. Un torent curge pe 
dedesubt cu şuvoiul său impetuos. Membrii cei mai îndrăzneţi ai 
cluburilor de alpinism occidentale cu greu ar cuteza să se aveniureze 
peste aceasta trecAtoare suspendată, asemenea unei pânze de păianjen, 
care pare fragilă şi de netrecut. Totuşi, nu este aşa şi cel care 
reuşeşte să ducâ la bun sfârșit tentativa, dacâ. este cinstit şi dacă o 
merită, ajunge la o strâmtoare de o incomparabilă frumusețe, 
într-unul din locurile asupra căruia nu exista nici o informaţie 
[urnizată de geograliile europene. La o aruncătură de piatră de o 
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străveche lamaserie, se află vechiul turn în sânul căruia s-au născut 
spiritual generaţii întregi de Bodhisattvas”. 

O altă sursa de informare asupra tărâmului SHAMBALEI o 
constituie scrierile doctorului Lao Tsin, publicate la sfârşitul anilor '20 
la Shanghai. Acesta, într-unul dintre pasajele de cea mai mare 
importanță ale relatărilor sale, dă numeroase detalii asupra dificulta- 
ţilor cAlătoriei făcute împreuna cu yoghinii nepalezi în ceea ce 
priveşte traversarea deşertului şi a înaltelor platouri ale Văii. Acolo 
el a găsit un grup de yoghini ce studiau Înalta Inţelepciune Sfântă a 
Lumii. Descrierea activilăţilor, ritualurilor, laboratoarelor, templelor 
şi a faimosului turn este surprinzător de asemănâtoare descrierilor 
aceluiaşi loc remarcabil, provenind din alte surse. El vorbeşte de 
numeroase experimente stiinţifice miraculoase şi de manifestarea 
complexă a forţei psihice şi telepatice la mare distanță. 

In alte scrieri sunt relatate aspecte inedite ale Ținutului 
Înţelepţilor: 

"Această regiune îndepărtată este plină de minuna ţii. Misţeriosul 
Împărat care o conduce are un sceptru de smarald pur. In faja 
palatului său se alla .o oglindă magică, în care suveranul poate să 
observe toate evenimentele ce survin în nu contează ce loc al 
împărăției sale, dar şi în orice zonă din univers. 

Dragoni zburători transpertă rapid oamenii prin aer. Un «elixir al 
adevărului» purifică orice persoană care îl consumă, conferindu-i 
discernământul spiritual. Acesta este motivul pentru cure «spiritele 
impure nu îndrăznesc şi nu pot să se apropie de împărăție». 

Cea mai mare atracţie a ţării este probabil "Fântâna Eternei 
Tinereţi”. Dacă bărbaţii sau femeile doresc să reîntinerească, este de 
ajuns să îşi imagineze o perioadă a tinereţii şi apoi să bea trei 
înghiţituri de apă din fântână. Boala sau vârsta înaintată dispar şi ei 
îşi regăsesc tinereţea. Se spune că însuşi Preotul Ioan şi-a prelungit 
viaţa până la vârsta patriarhală de 562 de ani.” 
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V:AISECRETE ŞI TEXTE INIȚIATICE ASCUNSE 


Tradiţia aminteşte câ, în prima perioadă a propoväduirii budiste, 
Padmasambhava şi discipolii săi, cei opt mari «Purtâtori de 
înțelepciune», au ascuns numeroase texte și obiecte de cult în 
temple, scorburi, peşteri în care făceau meditații. Aceasta credinţă 
face din învăţătura centrală a Şcolii tibetane din vechime, acei 

G.MA.PA 

Prin puterea lui Supranaturală, Padmasambhava a «ocultat» în 
acelaşi mod numeroase văi din Himalaya şi din alte masive muntoase 
tibetane; acestea sunt cunoscute sub denumirea de SBAS.YUL. După 
ce a învins demonii acelor locuri, u Rimpoche - cum mai este 
denumit Padmasambhawa, i-a na loemaat] în paznici ai comorilor şi 
locurilor ascurrse--Fiinrţete- umane care le pot descoperi sunt adeseori 
reîncarnâri spirituale ale celor ce le-au ascuns; fenomenul de memorie 
spirituală manifestat în astfel de cazuri este mumit în texte, «noua 
transmitere directă», NYE.BRGYUD, spre a o deosebi de «vechea 
transmitere temporală», RING.BRGYUD, ce are loc în planul uman 
natural. Dar acela care poate descoperi aceste pământuri binecuvântate 
şi secrete trebuie să aibă o KARMA "'coaptă” (destin fericit) care să îi 
îngăduie această căutare, şi este necesar ca el să primească cheia, 
LDE. MIG, ce îi va permite să descopere valea fermecată şi ascunsă; 
această cheie îi este dată pe căi supranaturale. 

Obiectele, textele, văile ascunse devin puncte de contact cu 
realitatea absolută, CHOS. DBYINGS, subadiacentă lurnii aparenjelor. 
E vorba despre simboluri şi izvoare de învăţătură privind căile de 
Eliberare spirituală. Potrivit tradiţiei tibetane, sub aparenţa unui 
«lucru» se alā o Putere Supranaturală din care iradiază o prezenţă, 
o lor|ă şi o eficacitate extratemporală. Descoperitorul percepe mai 
întâi toate acestea sub formă de viziuni care sunt adeseori cele ale lui 
Padmasembhava însuşi, căci el însuşi conferă în acest caz puterea de 
a descoperi și indică locul. Avem de a face cu sfera metamorfozelor 
tantrice ale individului, potrivit budismului tibetan, care este foarte 
puţin cuncscută în. occident. Metamorfoza aceasta se bazează pe 
energiile naturale ale omului, guvernate de către diferitele forme de 
PRANA care circulă prin NADIS-urile subtile, acestea putând fi 
controlate şi dirijate prin voinţă. Această metamorfoză nu are nimic 
«spiritist» în sensul occidental al termenului, căci se sprijină pe forța 
vitală primordială umană, fundamentală şi atotputernică, energia 
sexuală, energia creatoare. 

Adeptul, controlând perfectplanul fizic şi angrenând resursele sale 
psiho-mentale prin tehnici de concentrare, odată cu trezirea şi 
ridicarea energiei esențiale din fiinţă, KUNDALINI SHAKTI, va 
translata din punct de vedere al conştiinţei în planuri subtile şi 
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mentale din ce în ce mai elevate. Este ceea ce Karl Gustav Yung 
numea «conjuncţia opuşilor, unirea lui ANIMUS cu ANIMA, 
"căsătoria interioară”. lată de ce reprezentarea cea mai înaltă şi mai 
sfântă a marilor zeități din budismul tantric este aceea a 
bobhisattvaşilor în uniune sexuală cu propriul lor aspect feminin, YAB 
YUM, transcenzând astfel, într-un extaz-fâră de sfârșit orice dualitate 
şi simbolizând unitatea primordială. 

Prin această profundă şi străveche tradiţie a vâilor secrete şi a 
obiectelor ascunse ne putem explica de ce tibetanii admit ca perfect 
normală prezenţa SHAMBAL I într-un loc necunoscut din Asia 
Centrală, fie în plan fizic, fie în plan subtil. Detaliile pe care le găsim 
în «itinerariile» câlătoriei într-acolo ne arată cât de mult se împletesc 
şi se confundă chiar aceste doua planuri în mintea tibetanilor. 

Ghidul clasic cel mai des citat în Tibet este 
SHAM.BHA.LA'I.LAM.YIG, «Descrierea drumului către 
SHAMBALA», scris în 1775 de câtre al treilea Panchen Lama. Se ştie 
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că acest înalt personaj este considerat a fi fost încarnarea lui 
MANJUSHIKIR'FI, bodhisattva care, sub forma regelui SHAMBALEI, 
a simplificat doctrina KALACHAKRA şi a întemeiat actuala dinastie 
a celor douăzeci şi cinci de regi - pontifi ai Sfântului Regat. Mulţi 
dintre lama cred că el va renaşte ultimul în această succesiune, sub 
chipul marelui Eliberator, Rudra Chakrin, şi că va conduce lupta 
finală împotriva răului. 

Acest Panchen Lama domnea în mânăstirea de la Tashi Ihunpo, 
ceea ce explică eroarea comunA multor cercetători de a-l numi Tashi 
Lama. Adeseori el a fost considerat ca fiind o ființă mai evoluată 
spiritual decât Dalai-Lama, pentru că avea legături speciale şi foarte 
strânse cu SHAMBALA; cel puţin asta era părerea LAMA-şilor din 
Pekin la începutul acestui secol. Fapt este că al treilea Panchen 
numit Losang Palden Yeshe (BLO.BZANG DPAL.IDAN YE.SHES) s-a 
interesat în mod special de SHAMBALA şi a descris drumul într- 
acolo. 

El a redactat «ghidul» în 1775 folosind texte provenind din 
povestirile diferiților lama, din culegerea marii KALACHAKRA 


canonic folosea numele sanscrite ale locurilor traversate, iar Panchen 
Lama reia aceste denumiri, însă identificarea lor este [oarte dificilă, 
adeseori imposibilă; de altfel se pare că autorul a făcut-o anume spra 
a-i deruta pe aventurieri şi pe curioşi. Descrierea drumului ce duce 
spre, SHAMBALA este abordată abia la àl 34-lea capitol al textului. 
In primul rând trebuie ca pelerinul să aibă cunoştinţe despre 
tantras-uri (scrieri străvechi din Tantra yoga) şi să aibă o mare forța 
spirituală; «dacă lucrurile nu stau astfel, Yakshu, Naya şi alte creaturi 
mânioase îl vor ucide pe drum». El trebuie să aducă jertfe prin foc și 
să repete sfintele mantre, DHARANI, pentru a putea domina forţele 
ostile, GANA, şi a cere permisiunea de a intra în Kalapa, Sfântul 
Regat. CalAtorul traversează marea occidentala şi ajunge la trei insule, 
una dintre ele numindu-se Ratna Kosha; apoi se întoarce, pe mare la 
Iambud Vipa. De acolo drumul n ia spre nord; ajunge la muntele Rasa, 
la nord de Rugma, trece prin Katakilo şi Madhuvandhu şi traversează 
marele fluviu Patru. Urmând aceeaşi direcţie, ajunge la «un mare 
munte de gheaţă», Kaka, unde creşte o iarbă de leac, TUJANAYA. 
Ajuns aici câlătorul trebuie s4-şi cioplească un toiag din lemn de 
VATALI şi să se slujească de el pentru a scoate din pământ planta 
pe care o va usca. Va picta pe o piatră întruchiparea Zeităţii 
Marichi câlave pe un tigru, şi va medita asupra ei repetându-i mantra, 
de o mie de ori, dăruindu-i o ofrandă de ierburi uscate şi de lapte 
muls de la vacile sălbatice din munţi Urmează douăzeci şi una de zile 
de mers printr-o vale pustie şi sălbati. ă, apoi douăsprezece zile printr- 
o pădure plină de fiare. Ajunge la un munte maiestuos unde trăiesc lei 
cu opt labe şi gazele. Va lua sângele unei gazele ucise de un leu şi îl 
va consacra unui demon feminin, o RAKSHASI, desenată pe o lespede 
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de piatră neagrâ. Aspirantul trebuie, prin meditaţie să o facă să-i 
transmită puterea ei şi să-i ceară să-l ajute să meargă la Kapala. 

Călătorul -textul îl numeşte SADHAKA, discipolul tantric- 
ne E un drum acoperit de un pământ alb «cu gust de miere» şi 

ajunge la un mare munte iînzApezit unde trăiesc ființe supranaturale, 

A, RISHI, YAKSHA gi KAKSHASA. Dacă el cunoaşte 
tnvățature tantrică, «se joacă cu ele», translatează astfel, prin trezirea 
anumitor energii, într-un alt plan şi pătrunde în Kalapa. Daca nu se 
întâmplă astfel el va trebui să-şi continue drumul câtre nord-vest, să 
traverseze un fluviu năvalnic, Sata, cu ape îngheţate, să treacă prin 
oraşe locuite de necredincioşi, MLECCHA, şi så o pornească iar pe 
un munte, aducând noi ofrande ZeitAţilor. Va trebui să mai escaladeze 
şi ali munţi, să treacă prin fluvii, prin mari oraşe prin mine de aur, 
de argint şi de fier. Va ajunge în zona celor cinci munți unde se 
esc arbori extraordinari, împodobiţi cu nestemate şi unde trăiesc 
iinţe care vor încerca mai întâi să-l seducă pe câlător şi apoi să-l 
sperie prin apariţii ingrozitoare, 

Ajuns. într-un loc unde locuiesc VAJRADAKINI, Zeităţi feminine, 
câlătorul îşi va exprima din nou dorinţa de a merge la Kapala. Prin 
puterile lor magice, Zeităţile ii vor duce pe deasupra ghețarilor şi 
zăpezilor şi îl vor lăsa într-o vale de la poalele muntelui Chandr 
în apropiere de bariera înzăpezităce înconjoară SHAMBALA. CălAtorul 
va oferi opt mii de ílori de iagomie şi de şofran lui Arya Ekajati, care 
domneşte peste acest ţinut. Işi va continua apoi drumul către nord, 
va străbate nişte codri şi va ajunge în sfârşii la marea vale Sasukha. 
Pasajul din text referitor la aceasta se termină astfel: «Cei ce trăiesc în 
imprejurimile munţilor înzăpeziţi ce străjuiesc SHAMBALA, au 
corpul astfel alcătuit încât au organe sexuale feminine în pailea coapsei 
stângi şi organe sexuale masculine în partea coapsei drepte.» Vom 
regăsi acest ciudat delaliu şi în alte itinerarii cuprinse în textele 
tibetane. ' 

Cea de-a doua parte a povestirii lui Panchen Lama conţine 
descrierea Sfântului Regat a! SHAMBALEI, a palatului central din 
Kapala, strălucind de nestemate, a maiestuozităţii lui KULIKA, 
sfântul rege al SHAMBALEI, a locuitorilor «care vorbesc sanscrita», 
purtând turbane şi tunici albe şi în sfârşit, descrierea legilor ce 
guvernează această comunitate. 

Cea de a treia şi ultima parte a povestirii vorbeşte despre şirul 
de regi, acei «KULIKA solari», ce vor domni în regat până la sosirea lui 
KALI sau KULIKA-rudra, marele purtător al Roţii, CHAKRI, ce va 
pune capăt dezordinii din lume. Luptele sunt descrise prin comparaţie 
cu bătăliile trecute. Panchen Lama sfârşeşte prin a-şi data povestirea 
cu «anul feminin al oii de lemn» (1775) şi a preciza locul redactării ei: 
mânăstirea de la Tashi Ihunpo. 

Această povestire se inspiră, dintr-un text mai vechi cuprins în 
TANJUR, care se numeşte KALA-PAR'JUG.PA, «Intrareaîn Kalapa», 
cetate şi palat al regelui SHAMBALEI. La rândul sâu acest pasaj a 
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fost transcris după un text sanscrit păsit în Nepal, tradus în tibetană 
în secolul XVII de câtre vestitul erudit tibetan Taranatha, născut în 
1575, despre care se spune că ar fi vizitat SHAMBALA în vis.! Textul 
lui Panchen Lama reproduce cuvânt cu cuvânt părțile cele mai 
importante din acest document. Pasajul din TANJUR conţine la 
sfârşit o expunere doctrinalA despre KALACRAKRA, sub formă de 
dialog. 

Un text-ghid, scurt şi destul de exact, a fost tradus de către 
tibetologul german Berthold Lamfer, care l-a preluat dintr-un volum 
tibetan mai mare şi l-a publicat. Volumul în cauză descria palatele 
imperiale din Pekin aşa cum erau ele pe vremea împăraţilor mongoli, 
ceea ce îl plasează cam prin secolul al-XIII-lea. 

Descrierea acestui itinerariu nu conţine aspectul fantastic al 
cârţilor ghid obişnuite; e vorba aici despre o călătorie spre nord 
trecând prin regatul (chinez) Li. Pelerinul trebuie apoi să meargă 
vreme de şase zile de-a lungul «munţilor de fier», să traverseze râul 
Sata ce curge de la vest la est, unde trăiesc fiinţele nurnite Hor; 
Lanfer îl identilică cu Tarim-ul, iar acei Hor ar fi după el nomazi turci, 
întrucât din povestire allăm că ei trăiesc «în corturi de păslă, şi au 
câmile pe care le [olosesc în caravanele lor. Mai departe textul 
precizează că, pe tea sudică a munţilor înzăpeziţi, înconjurând 
SHAMBALA, se un mare oraş locuit de fiinţe bisexuate, a câror 
descriere aminteşte de aceea pe care le-o face Panchen Lama 

In sfârşit povestirea descrie forma de lotus a SHAMBALEI, despre 
care am mai vorbit. La sud-vest se află nişte ape şi un drum pe care 
trece multă lume; dar la est, unde se găseşte un râu, se află o 
trecătoare necunosculă şi ascunsă. Textul dă de înţeles câ ar fi vorba 
despre intrarea secretă în SHAMBALA. Este interesant de observat că 
acest text mai vechi nu menţionează războiul final de eliberare al lui 
RUDRA CHAKRIN. 

Mai putem de asemenea să amintim despre o descriere a călătoriei 
spre SHAMBALA făcută într-un lung poem compus sub forma unei 
scrisori, de către un prinţ tibetan din secolul XVI, 
Rin.spungs.ngag.dbang’jigs.grags (se pronunţă Rinpung Ngawang 
Jigdag). E vorba despre un manuscris reprodus şi publicat la 
Dharmasala în 1974, intitulat RIG.PA.DZIN.PALPHO.NYA, 
“Mesagerul purtător al Cunoaşterii»; povestirea este foarte vie şi 
profund simbolică. 

Celelalte ghiduri ale itinerariului spre SHAMBALA ne oferă 
itinerarii diferite, toate conţin intervenţii divine şi supranaturale, 


1 Potrivit lui R.A Stein, RECHERCHES SURL'EPOPEEET 
LE BARDE AU TIBET (Cercetări cu privire la epopee şi bard în 
Tibet), P.U.F.Paris, 1959 
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ofrande şi mantre ce trebuie repetate în anumite momente ale 
călătoriei, trecâtori periculoase. în care diferite fiinţe neomenești 
intervin pentru a-l ajuta ori pentru a-l opri pe drumeţ. Peste tot 
întâlnim aceeaşi atmosferă fantastică, ţesută dintr-o realitate 
împletită cu viziuni şi vise pe care o regăsim în toate ateste itinerarii 
spre SHAMBALA. Aceasta ar putea fi o dovadă că Sfântul Regat nu 
aparţine numai lumii pământeşti şi cA simbolismul joacă un rol. 
foarte important în interpretare. Pelerinajul câtre SHAMBALA devine 
un drum către Lumina interioară a Sinelui. 
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MÂNĂSTIREA ALBĂ DIN INSULA ALBĂ 


Se vorbeşte în istorie de existenţa unui popor deosebit de evoluat, 
orul  hiperboreenilor, despre care marele istoric Nicolae 
ensuşianu afirmă: "Aici, la Dunărea de Jos şi în special în țările 
Daciei - faptul este cert - a-a format şi închegat centrul cel mare şi 
puternie al populaţiunei în Europa". In acelaşi sens, Nicolae 
iulescu, în lucrarea "DAKSHA-Ţara zeilor" demonstrează existenţa 
unei, civilizaţii extraordinar de evoluate pe teritoriul vechii Dacii. 

În urma studiilor lingvistice şi arheologice, este astăzi unanim 
acceptată teoria conform căreia focarul spiritual şi cultural al lumii a 
fost, cu mult înainte de a migra spre Orient, pe teritoriul din jurul 
Carpaţilor. Intotdeauna zona celei mai înalte civilizaţii a fost în 
contact direct cu SHAMBALA, unde îşi avea, de altfel, rădăcinile. 

Istoria este plină. de relatări uimitoare referitoare la hiperborei, 
numiţi şi "nemmuritori", a câror țară era cunoscută ca "Țara 
Fericirii”. Patria lor a cărei inlluenţă era decisivă asupra tuturn- 
popoarelor, era, aşadar, după cum ne spun cei mai însemnați acri, 
m părțile de nord ale Dunării de jos şi ale Mării Negre. După Pindar, 
(sec.VI î.Ch.) cel mai erudit poet al antichităţii greceşti, misterioşii 
hiperborei erau "locuitorii de pe ţărmul Istrului sau al Dunării de jos“. 
Pe de altă parte, Strabon scrie: "Cei dintâi care au descris diferitele 

ărţi ale lumii,_ne spun că hiperhoreii locuiau deasupra Pontulu: 

uxin, a Îstrului şi a Adriei.", iar Clement Alexandrinul, care ave 
cunoştinţe vaste din filosofia și teologia greco-păgânilor, numeşte pe 
Zamolxe, zeul dacilor, Hiperboreu, adică originar din ţara 
hiperboreilor. 

In Țara hiperboreilor, exista așa-numita Insulă a Soarelui, sau 
Insula Leuce, sau Insula Albă. Pindar o numeşte Insula luminoass, iar 
Quintus din Smyrna (470 d.Ch.) o aminteşte ca fiind Insula Diving de 
la Gurile Dunării. La Pliniu ea apare sub numele de Insula Fericiţilor. 

Cercetările arheologice [ăcute în Insula Albă (Insula Şerpilor) au 
scos la iveală ruinele unui templu de o întindere extaordinar de mare. 
Acest templu ne apare, chiar în „putinele sale resturi descoperite în 
1823, ca o operă monumentală. El era bogat împodobit cu marmură 
albă, după cum s-a constatat din numeroasele fragmente de sculptură 
aflate aici. 

In colindele româneşti, a câror origine se reduce la cele mai 
îndepărtate timpuri precreștine, se celebrează şi astăzi slinţenia şi 
măreţia misterioasă a unu templu preistoric, numit "Biserica cea 
mare cu 9 altare" sau "Mânastirea Albă Sfântă" din Insula Albă. Acolo 
se spune că erau Supay toji ințelepții şi-i slujeau lui Dumnezeu. 

runduleţul Mării dalbe 

La dalbele mânăstiri 

Sunt nouă preoți bătrîni" 

(jud. Brăila) 


"Într-al Marii Negre prund, 
La dalbele mânăstiri, 
Ler, Doamne, Ler, 
Slujescu-mi nouă preoţi, 
Ler, Doamne, Ler.” 
(Teodorescu, Poezii populare) 


“Colo-n sus, şi mai în sus, 
Unde sfinţii toţi s-au dus, 
E o dalbă mânăstire 
Şi-i gătită de sfințire, 
u pereţii de tămâie, 
Uşile de alămâie 
Pe lu praguri tot de marmuri. 
Dar în ea oare cine sunt? 
La altar e Ion cel siânt 
Cu vreo nouă popi bătrâni; 
Ruga o [ac de săptămâni.” 
(Marienescu, Colinde) 
"Ce-mi e-n cer şi pe Pământ? 
Scrise înalte manăstiri. 
Dar în ele cine şade? 
Şade Bunul Dumnezeu... 
(Comuna bora, jud. Ialomiţa) 
"Sus în dalbe mânăstiri 
La cel jeţ de aur scris 
ade moş Crăciun bătrân 
i cu Bunul Dumnezeu...” 
(Comuna Găvăneşti, jud. Buzău) 


Acestea sunt câteva din datele pe care ni le prezintă colindele 
religioase române despre miraculoasa Mânăstire Alba din ostrovul 
Mării Negre. Intreaga mânăstire este în interior "scrisă", iar în ea, 
“ruga sfântă" este "multă" şi "lungă tare”, seara, noaptea şi în zori de 
zi, Şi ea "se face de săptămâni" de câtre nouă preoți bătrâni. 

Recunoaştem aici multe din caracteristicile misteriosului tărâm al 
SHAMBALEI, condus de un Consiliu Suprem, alcâtuit alături de 
MAHA şi cele două ajutoare directe ale lui, din nouă fiinţe sfinte. Pe 
mal, în faţa Insulei Albe, a existat Celatea Albă, în care Vasile 
Lovinescu recunoaşte locul gardienilor SHAMBALEI, de care nu 
puteau trece decât cei care meritau să ajungă în SHAMBALA. 

Putem considera că profeţiile referitoare la destinul deosebit al 
României, conform cărora ea va fi focarul spiritual al întregii planete 
(dupa cum ne spun Sundar Singh, Serafim din Sarov, Nostra us) 
conlirmă aşadar o anumită lege a ciclicitāții. Proiecția SHAMBALEI 
în plan fizic se va putea reîntoarce în aceste locuri, dacă oamenii nu se 
vor impotrivi şi dacă se vor deschide câtre trezirea spirituală care va 
veni. 
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FIINȚELE DIN SHAMBALA ŞI ROLUL LOR 


Triind în pace, fară să facă nici un fel de greşeli, ființele din 
SHAMBALA urmează calea înțelepciunii şi, este evident că ei au 
atins nivele spirituale foarte înalte. Mulţi dintre ei practică cea mai 
înaltă dintre invăţăturile Buddhi;ste Tibetane, Kala-Chakra-Tantra, 
sau doctrina Roţii Timpului. Regele lor, care locuieşte într-un 
magnific palat în centrul SHAMBALEI, este încarnarea unui 
Bodhisattva, fiinţa care ar putea intra în Nirvana, ultimul stadiu de 
eliberare de orice suferința, dar care a ales să se renască în lume cu 
scopul de a îndruma pe alţii. Ca Bodhisattva, el asociază într-o singură 

ersoană rolul suveranului lumnesc şi al învățătorului spiritual. 
atorită ajutorului Regelui şi al învățăturilor pe care acesta le 
deţine, cel ce aspiră frenetic să ajungă în SHAMBALA este capabil să 
îşi dezvolte înțelepciunea şi compasiunea necesară pentru a deveni 
un Buddha -adică complet conştient de adevărata natură a realităţii. 

SHAMBALA este condusă de o ierarhie restrânsă de ființe 
superioare, la care s-a făcut adesea aluzie, sub numele de Mahatmas, 
ceea ce în sanscrită înseamnă "Marile Inimi”, "Marile Spirite”. Acestea 
sunt ființe realizate, dotate cu puteri paranormale, care şi-au 
terminat evoluţia pe această planetă, dar şi-au asumat misiunea de 
a veghea asupra wmnanităţii, în scopul facilitArii progresului ei 
spiritual. 

Filosofia buddhistă recunoaşte existenţa unor fiinţe deosebit de 
evoluate, numite Arhat în sanscrită sau Lo-han în chineză. Arhatul 
este un om care, în cursul lhingii sale evoluţii planetare, s-a eliberat 
de întregul atașament față de pasiunile şi dorinţele existenţei 
iluzorii și a încheiat toate datoriile karmice. După textele tibetane, cele 
două sarcini ale unui Arhat sunt de a aspira către iluminare spirituală 
i de a impulsiona elevarea a oamenilor. Când Arhatul se apropie de 
Nirvana, oceanul de Conştiinţă Cosmică, el primeşte puterile 
paranormale, grație cărora îşi poate face corpul mai uşor sau mai 
greu, mai mic sau mai mare. El, de asemenea, devine stăpân asupra 
materiei, timpului, spaţiului şi poate apărea oriunde. Arhatul ajunge 
la cunoaşterea a tot ceea ce există şi, de asemenea, păstrează 
amintirea existenţelor sale anterioare. Implinind ciclul terestru de 
evoluţie, el nu va mai fi constrâns să renască pe această planetă. 
Arhatul, care a ales să rămână pe planetă, se sacrifică astfel în favoarea 
umanităţii, devenind un: Bodhisattva, un salvator, care într-un mod 
vizibil sau invizibil, va ajuta oamenii în sensul ascensiunii lor 
spirituale. Prin cunoaşterea lui KRIYA SHAKTI (energia divină a 
acţiunii), Bodhisattvasii pot crea pentru ei înşişi un corp vizibil 
structurat din materia atomică elementară, care poate părea solid şi 
real. Ei pot, de asemenea, alege să rămână invizibili şi să se bucure de 
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"lumea spirituală subtilă”. 

Un anumit număr de Arhaţi s-au reîncarnat pentru a putea păstra 
contactu? nemijlocit cu umanitatea terestră, dar acest grup este extrem 
de restrâns. Durata existenţei corpurilor lor este aproape infinită, 
pentru câ Roata Renaşterilor lor s-a oprit. Ansamblul comunităţilor 
din SHAMBALA se compune din anumiţi iniţiaţi autentici, ce se 
găsesc într-una din cele patru faze ale evoluţiei lor în această lume şi 
anume: Srotapatti (cel ce intră în curentul spiritual ascendent ce duce 
la Nirvana), Sakridagamin (cel ce mai renaşte o dată), Anagamin (cel 
ce nu mai revine) şi Arhat (iluminat). N.Roerich relatează astfel una 
din povestirile pe care i-a revelat-o un lama : f 

. "Intr-adevăr, într-adevăr, oamenii din SHAMBALA apar din cân 
în când în lume. Ei întâlnesc fiinţe elevate de pe Pământ, care ajung 
să colaboreze cu SHAMBALA și pentru binele umanităţii, le dăruiesc 
acestora obiecte (de exemplu yantre) care să le permită rezonanţa 
instantanee cu SHAMBALA”. 

Preotul a vorbit apoi despre apariţia subită la mânăstiri a lui 
Rigden Jyepo, Maestru din SHAMBALA "Când acesta pătrunde 
într-un templu, toate lumânările se aprind singure”, aşa cum s-a 
întâmplat cu prilejul vizitei acestuia la mânăstirea Narabanchi Kure, 
in Mongolia occidentală, în anul 1890. "Maeștrii", scrie doctorul Seike 
Wada în memoriile sale publicate la Los Angeles în noiembrie 1964, 
"nu apar după un program prestabilit. Uneori ei vin şi se adresează 
tuturor elevilor, în alte ocazii învățăturile lor sunt rezervate câtorva 
discipoli aleşi, sau unuia singur dintre ei. Dintre maeștrii pe 'care 
studenţii occidentali în ocultism îi cunosc cel mai bine, doctorul Wada, 
adept al teozofiei, a avut privilegiul de a-i vedea pe Kut Humi, Morya 
şi Djual Kul. Momentele petrecute în mânăstire, la picioarele acestor 
Maeştri, au fost clipe în care s-a aprins pentru el lumina celei mai 
înalte spiritualităţi. ` 
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ORGANIZAREA SHAMBALEI 


Studiile manuscriselor tibetane examinate de profesorul Giuseppe 
Tucci, un eminent cercetător contemporan al tradiţiei tibetane, 
revelează faptul că, din timpuri imemoriale, o dinastie de înţelepţi, de 
origine celestă a domnit în tărâmul SHAMBALEI şi a conservat legile 
nepreţuite ale KALACHACRA-ei ştiinţa mistică a ezoterismului 
buddhist. 

Cele mai elevate fiinţe din SHAMBALA formează Consiliul 
Suprem al SHAMBALEI, ce veghează la împlinirea ineluctabilă a unui 
plan general secret, manifestând ajutorul lor sub forma graţiei în. 
situaţii limită, calamităţi sau războaie, ajutând astfel evoluţia 
generală a umanităţii, de-a lungul ciclurilor succesive. 

Cei patru mari maeștri ai SHAMBALEI corespund de fapt celor 
patru MAHARAJAS sau "Marilor Regi" existenţi în tradiţia Fiăiei Şi 
Tibetului, prezidând cele patru puncte cardinale; ei corespund în 
acelaşi timp elementelor: pământ, apă, foc, aer. Maestrul Suprem, cel 
de-al cincilea, care se află în centru, pe Muntele Sacru, reprezintă 
Eterul (Akasha), "chintesenţa" (quinta esentia) hermetismului, 
agi r primordial din care au apărut celelalte patru. 

n sanctuarul Ințelepților nemuritori, lumea fizică întâlneşte 
Tărâmul Zeilor, şi aceia dintre ei, care își continuă misiunea 
rămânând pe ământ, trăiesc în permanenţă în două 
Universuri-lumea obiectivă a materiei şi planul obiectiv al spiritului. 

«Maestrul din SHAMBALA trăieşte şi respiră în inima soarelui» 
scria un Mahatma (mare înţelept) himalayan. 


ACTIVITĂŢILE ÎN SHAMBALA 


Având în vedere transformările la care va [i supusă într-un viitor 
destul de apropiat întreaga umanitate, precun şi rolul pe care 
SHAMBALA îl va avea în aceste transformări, acest loc devine din ce 
în ce mai puţin legendar, mai ales dacă luăm în consideraţie 
povestirile despre existența sa reală, revelate de cei care îl locuiesc. 
Mahatma Marya ne-a oferit. următoarea schiţă a unei astfel de 
comunităţi şi a tipului de relaţii existente între membrii săi: 

"Prietenul nostru, alchimistul V., a dorit să se ocupe de o nouă 
analiză a razelor cosmice. Nimeni nu i s-a opus. Prietenul nostru K. 
şi-a dorit perfecţionarea radioului, folosind noi unde luminoase. 
Nimeni nu i s-a opus. Sora noastră P. s-a ocupat de problemele sociale 
ale omenirii. N-a întâmpinat nici un obstacol. Sora noastră U. se 
interesează de agricultură şi propune nenumărate amendamente care 
să fie apoi sugerate oamenilor. Nimeni n-o împiedică să fiacă aceste 
cercetări. Sora O. iubeşte plantele medicinale şi problemele de 
educaţie ce vor avea şi ele o pondere în transformarea fiinţelor de pe 
această planetă. Nimeni nu se opune. Fratele H. a imaginat o meserie 
neobişnuită foarte eficientă și munceşte de asemenea la reorganizarea 
comunităţilor. Fratele M. se ocupă de cercetări istorice. Chiar și 
servitorii noştri scriu remarcabile tratate filosofice." 

ik aceeaşi sursă, un alt detaliu important este dezvăluit: "În 
comunitatea noastră se pot întâlni diferite naţionalităţi şi profesii." 
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BIBLIOTECA SHAMBALEI 


Mahatma Marya face de asemenea aluzie la prezenţa unor edilicii 
foarte vechi şi a unor importante biblioteci. Unele diritre aceste 
biblioteci sunt situate sub pământ în caverne, aşa cum este figurat şi 
pe documentul oferit în secolul al XIX-lea de către venerabilul Arhat 
Djual Kul doamnei Blavatsky. 

Saint Yves d'Alveydre a revelat existența scrierii sacre folosite în 
SHAMBALA: este vorba de alfabetul VATTAIN sau VATANNAN. El 
ne-a revelat de asemenea existenţa în SHAMBALA a unor biblioteci 
uimitoare, care grupează toate vechile cărţi sacre ale civilizațiilor 
antediluviene. El spune că: "Bibliotecile ciclurilor anterioare se găsesc 
sub mările care au înghiţit anticul continent austral, în construcţiile 
subterane ale vechii Americi prediluviene. Ascunzători inviolabile 
conţin toate descoperirile, toate invențiile tehnice, cele din trecut 
precum şi cele care vor apare în viitor.” 


pag 


28 


ECOURI ALE SHAMRALE) ÎN ARTĂ 


SHAMBALA a fost mult prezentată în arta tibetană. Picturi și 
panouri de perete prezintă Regatul cu descrieri amănunțite găsite în 
texte. De obicei ele îl arată pe Rege în palatul său central, înconjurat 
de munţi cu zăpadă, care dau SHAMBALEI aspectul caracteristic al 
unei flori de lotus. In partea de jos a unor astfel de picturi, se află 
adesea prezentarea luptei finale între forţele răului şi viitorul Rege, 
de obicei călărind pe un cal albastru. Alte picturi prezintă portretele 
unor Regi din SHAMBALA, fiecare ținând în mână atributele sale 
distincte: un clopot, o carte sau o sabie. _ 

n muzica tibetan există cel puţin o melodie despre care se spune 
că provine din SHAMBALA. La începutul acestui secol, abatele unei 
mânăstiri din Estul Tibetului a avut o viziune a SHAMBALEI. In timp 
ce era acolo, el a auzit o melodie pe care apoi și-a amintit-o. A asociat 
acestei melodii cuvintele unui cântec religios de adorare şi melodia a 
devenit tradiţională la călugării acelei mânăstiri. Ă 

Un număr important de practici şi texte din Buddhismul Tibetan, 
îndeosebi acelea ale celei mai vechi grupări, Nyingmapa, îşi au 
originea în astfel de intuiţii şi viziuni spirituale. 

Mitul SHAMBALEI a influenţat de asemenea literatura Tibetană, 
de la folclorul popular, până la unele din cele mai profunde şi mai 
esoterice texte ale religiei şi filosofiei buddhiste. Povestitorii populari 
folosesc picturi pé care le desfășoară în faţa spectatorilor pentru a 
ilustra subiecte dintr-o călătorie în SHAMBALA. De exemplu, într-o 
astfel de pictură se arată cum căutătorul SHAMBALEI trebuie să urce 
şapte trepte -simbolizând cele şapte nivele de conştiinţă- către vârful 
unui munte, unde corpul său va deveni mai uşor ca un fulg, (ăcându-l 
capabil să cAlAtoreascAcâtre SHAMBALA pe nori (aceasta semnificând, 
evident, trecerea într-un plan subtil paralel). 

Alte povestiri populare descriu adesea călătoria câtre SHAMBALA 
sub formă de fabulă, cu o morală spirituală. Intr-o astfel de povestire, 
doi prieteni în drum câtre Regatul ascuns, se întâlnesc cu nişte 
nomazi, câre le oferă daruri de aur. Cel care acceptă aurul este doborât 
de greutate, în timp ce tovarăşul lui, care refuză darurile, reuşeşte 
aă ajungă în SHAMBALA, ilustrând astfel necesitatea de a abandona 
atașamentele pământeşti, pentru a progresa pe drumul spiritual câtre 
desăvârşire. 

La extrema opusă faţă de poveştile de vulgarizare, ocazionale, 
pulare, găsim indicaţii asupra SHAMBALEI în primul volum al 
nonului Tibetan, în care au fost adunate în sec. al-XIII-lea cele mai 

importante texte sacre ale Buddhismului Tibetan. Un numâr însemnat 
de lama, incluzând cele mai importante personalităţi ale literaturii 
Tibetane, au scris comentarii la aceste texte care descriu Regatul 
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azi i yi istoria sa. i i 

n Tibet este cunoscută existența unui sceptru sub formă de 
fulger, simbolizând forța spirituală, discernâmântul, luciditatea şi 
transcendenţa. Acest sceptru sau Dorje, din aur, a fost păstrat de-a 
lungul secolelor într-o lamaserie (mânăstire tibetană). Dalai-lama 
(conducătorul spiritual al Tibetului) poarta, de altfel, titlul de 
“Detinätorúl Fulgerului", câci puterea de a stApâni focul cerului este 
atribuită Dorje-ului. Din surse autentice, se ştie cA Dorje-ul cel mai 
puternic se afl4 în mâinile Maestrului din SHAMBALA Acest 
exemplar este descris ca o haghetă de metal, ale cărei sfere sunt două 
diamante mari. 

Deşi nici un obiect provenit din SHAMBALA nu a fost încă expus 
în muzeele noastre, scrierile tibetane cum ar fi Kanjourul şi Tanjourul 
conţin texte despre care autorii lor afirmă câ au fost copiate după 
manuscrise provenite din SHAMBALA. Literaturatibetanâinclude, de 
asemenea, un număr de texte medicale şi astrologice al căror conţinut 
se alirmă că a provenit din SHAMBALA, prin inspiraţie. Un astfel de 
text astrologic, cu titlul "The White Lupis Lazuli”, începe cu istoria 
Regatului SHAMBALEI şi include o stampă pe lemn, a Regilor din 
SHAMBALA. 


INIJIEREA KALACHAKRA 


KALACHAKRA este considerată de către autorităţile religioase 
tibetane ca fiind forma cea mai înaltă şi cea mai subtilă a învăţăturii 
tantrice; extrem de puţine texte au fost traduse în limbi europene. 
Trebuie să recunoaştem cA tema în discuţie este foarte complexă, 
fiind vorba despre o psihologie care admite mai multe nivele de 
OME cu vizualizări ale unor zeități complexe. Identitatea finală 
cu BUDDHA primordial este atinsă dincolo de spaţiu şi de timp, în 
Vidul beatific SUKHASHUNYA. 

Este dificil să prezentăm istoricul doctrinei KALACHAKRA, de 
care se leagă regatul SHAMBALEI. Originile sunt mitice, scrierile 
foarte numeroase şi redactate în acest stil specific textelor tantrice, 
adică esențialmente alegoric, cu mai multe sensuri şi într-o atmosferă 
generală de secret, cAci este vorba despre texte ce însoțesc iniţierile 
orale. Ele sunt în aparenţă absconse, încâlcite, de neînțeles, rezervate 
iniţiaţilor, existente în puţine exemplare, ascunse de privirile 
indiscrete în bibliotecile secrete ale mânâstirilor, aceste scrieri au 
scăpat cercetărilor tibetologilor, ceea ce explică li traducerilor şi a 
comentariilor asupra acestui subiect. Berthold er, unul dintre 
puţinii specialişti care cunosc literatura acelor biblioteci secrete, 
făcuse această observaţie încă de la începutul secolului. 

'Toate tradiţiile sunt de acord în a plasa scena primei dezvăluiri a 
doctrinei KALACHAKRA de către BUDDHA, la marea STUPA a lui 
SHRI DHANYAKATAKA. Acolo se întrunise o adunare de călugări 
care dorea si primească învățături despre diferitele tantrasuri. 
BUDDHA a venit aici în ultimul an al vieţii sale pământeşti, pentru 
a revela această învăţătură potrivit afirmațiilor lui RVA. COTSABA 
şi BRO. COTSABA; cu toate acestea, MKHAS.GRUB.RJE. declară că 
acest lucru nu este exact şi că BUDDHA a propovâduit această 
doctrină după moartea lui fizică, într-un plan subtil, luând de altfel 
forma  Zeităţii specifice a ACHAKRA-MULA-TANTRA (în 
tibetană R. TSA. GYUD). ceasul morţii, SUCHANDRA la 
consacrat pe LHA I DBAN. PHYNG drept predicator al doctrinei. De 
atunci, aceasta a fost păstrată de câtre cei şapte regicare s-au succedat 
pe tronul SHAMBALEI. 

Anumite texte tibetane dau o istorie mitic a SHAMBALEI, care 
începe cu mult înainte de BUDDHA, SIDDHARTHA GAUTAMA, care 
a fondat Buddhismul în India la începutul secolului al-V-lea î.Ch. In 
conformitate cu acestetexte, ce au la bază învăţătura KALACHAKRA, 
el a fost precedat de ali trei Buddha reformatori: BUDDHA 
KRAKUCCHANDA, ful regelui VARADA, BUDHHA KANAKAMUNI, 
fiul regelui CHANDRA şi BUDDHA KASY APA, fiul regelui KRKI. 

Multe versiuni ale scrierilor sacre din Tibet sunt de acord totuşi 
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in a considera că Gautama Buddha a fost cel dintâi care a învăţat 
această mare învăţătură la Marea Stupa Sri-Dhanyakataka din 
provincia Madras, după ce atinsese iluminarea, Acolo şi atunci a 
apărut dintr-o dată, însoţit de o mulţime de fiinţe divine, Suchandra, 
regele SHAMBALEI. Acestuia i-au urmat apoi un şir de sașe Regi, iar 
acest şir va continua cu un altul până va totaliza un număr de 
douăzeci şi cinci de ințelepti iluminat i, care vor păstra şi vor preda 
KALACHAKRA Tantra în SHAMBALA. Fiecare Rege trăieşte o sută 
de ani şi este încarnarea unui Bodhisattva aflat în panteonul Tibetan. 

Conform profeţiilor făcute de clarvăzători, cel de al doilea şir de 
Regi; cunoscuţi sub numele de Kulikas, va culmina cu Drag-po K'or- 
lo-chan, apărătorul Dharmei, care va [i recunoscut ca o reîncarnare a 
lui Boddhisattva Manjushi şi care va apărea din SHAMBALA pentru 
a învinge forţele răului. Textele adaugă că în timpul celui de al 
doisprezecelea Rege Kulika, în jurul anului 960 d.Ch., doi yoghini 
indieni au studiat KALACHAKRA în SHAMBALA şi au adus-o din 
nou în India. De aici, învăţătura a plecat în Tibet în anul 1026 d.Ch., 
constituind cel de al doilea val al învățAturii Buddhiste în acea 
regiune. 

Există multe dovezi ale faptului că doctrina KALACHAKRA a 
apărut în India în cel de-al zecelea secol d.Ch. şi că provine de undeva 
din Asia Centrală, la nord de Tibet. Chiar învăţâtura însăși reflectă 
iniluența diferitelor religii ne-Buddhiste, care se păseau în Asia 
Cen: ralä în acea vreme - mai importante fiind Creştinismul Nestorian, 
Mazdeismul şi Islamismul. Textul iniţial al doctrinei KALACHAKRA 
TANTRA include referiri clare la Isus, Mani, Mahomed. 

Textele tibetane relatează modul în care Doctrina a pornit din 
SHAMBALA pentru a se răspândi în INDIA de nord, pe atunci 
budistă, în sec al X-lea al erei noastre. 

Marele yoghin TILOPA, născut în 988 la ORISSA, într-o familie de 
brahmani din INDIA ORIENTALĂ, a fost consacrat călugăr în templul 
'antric de la SAMAPURI, în BENGAL; acolo a trăit vreme de 
“vvisprezece ani şi a avut o serie de experienţe spiriţuale în lumea 
acelor DAKINI, o anumită categorie de zeitâţi, care l-au învățat 
numeroase practici esoterice. A primit învățâtura lui BUDDHA 
VAJRADHARA (RDO.RJE.'CHAN), BUDDHA celest, Guru-primordial 
al şcolii KAGYU.PA; ce culoare albastru închis, el ţine clopoţelul şi 
acea DORJE, simbol al unirii dintre cunoaştere şi metodă. TILOPA 
a primit astfel direct niţierea în MAHA MUDRA, devenind un mare 
SIDDHA (fiinţă perfectă). EI ştia că există SHAMBALA din textele 
pe care le studia şi a hotărât să meargă în Sfântul Regat pentru a-şi 
completa cunoştinţele în KALACH AKRA. 

A pornit la drum şi pe când străbătea o trecătoare din munți, a 
întâlnit un om îmbrăcat într-un veşmânt ciudat, care l-a întrebat 
încotro merge. s 

-Spre SHAMBALA, în câutarea înţelepciunii 
BODHISAT'I'VASILOR, răspunse TILOPA 
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-Drumul este lung şi anevoios. Dacă arzi de dorinţa de a învăţa, 
atunci ai putea dobândi această cunoaştere chiar aici pe loc. 

TILOPA la recunoscut atunci pe BODHISATTVA al Inţelepciunii 

şi s-a prosternat în faţa lui. GURUL său celest l-a iniţiat în tainele 
doctrinei. TILOPA s-a întors în India şi a început să propovăduiască 
doctrina KALACHAKRA. Din această cauză el a fost numit şi 
KALACHAKRAPADA A mers la marea universitate budistă din 
NALANDA, cel mai important centru cultural al INDIEI alături de 
universitatea din VIKRAMASHITA. Acolo veneau studenţi din 
întreaga Asie, iar numărul celor care urmau cursurile profesorilor 
celebri în istoria doctrinelor budiste se ridica la zeci de mii. Unul dintre 
cei patru conducători ai universităţii, UPADHYAYA, era NARAPADA, 
în tibetană NAROPA. 
Acesta din urmă se născuse într-o familie regală din BENGAL în 1016; 
în loc să-i urmeze tatălui său la tron, el s-a simţit atras de doctrinele 
budiste şi a plecat în KASHMIR să le studieze; potrivit tradiţiei, pe 
vremea aceea avea unsprezece ani. La douăzeci şi opt de ani, 
NAROPA a intrat la universitatea din NALANDA unde a predat timp 
de opt ani şi a cucerit un loc de frunte. O zeitate, VAJRADAKINI, î. 
tibetană RDO.RJE.PHAG.MO, i s-a arătat şi i-a spus că GURUL cere 
putea să-l aducă până la Realizarea spirituală era TILOPA. Potrivit 
unei povestiri, l-a întâlnit la Universitate; după alte izvoare, TILOPa 
călătorea în INDIA ca un yoghin rătăcitor; la rândul sAu, NARC?A 
rătăcea şi el de multă vreme, căutându-şi maestrul, când se afla pe 
punctul de a-se sinucide de disperare, TILOPA i-a apărut dintr-o dată 
şi l-a iniţiat în învăţăturile esoterice ale budismului tantric şi în 
KALACHAKRA NAROPA a devenit un mare SIDDHA (fiinţă perfect 
realizată) în nordul INDIEI şi a murit în 1100. 

El l-a iniţiat pe MARPA, născut în 1012 în TIBET; acesta din 
urmă i-a devenit fiu spiritual şi s-a întors în TIBET, unde a 
propovăduit doctrina tantrică şi învăţăturile ultra secrete din yoga 
transformării, GRON-'JUG. MARPA la avut ca discipol pe 
MILAREPA, care i-u continuat linia spirituală. MARPA a murit în 
1097, după ce a pus bazele şcolii KAGYU.PA în TIBET. 

KALACHAKRA pătrundea astfel în ţinutul zăpezilor. 

Potrivit unei alte surse TILOPA ar fi propovăduit doctrina aceasta 
marelui erudit, panditul ACARYADEVA, născut la VARENDRA, în 
nordul BENGALULUI, şi care a devenit un adept eminent al doctrinei 
sub numele tibetan de DU.SHE.PA(DUS.SHE.PA). Acesta a avut o 
viziune a marii Zeiţe Tara, Puterea ,Compasiunii Divine, care l-a 
înzestrat cu multe daruri. 

DU.SHE.PA. şi-a dat seama de anumite imperfecţiuni în tehnicile 
KALACHAKRA, aşa câ a hotărât să meargă totuşi în SHAMBALA. 
A urmat acelaşi drum ca şi maestrul lui, TILOPA, şi într-o trecătoare 
înaltă din munţi, a întâlnit un om îmbrăcat în alb, care a avut cu el 
„acelaşi dialog ca şi cu maestrul său. Interlocutorul lui era însuşi 
Regele SHAMBALEI, care îi dărui puterea magică de a ajunge în 


94 


regatul său în zbor (l-a iniţiat în posibilitatea translatării într-un plan 
subtil paralel), acolo el a putut să primească sfârşitul învăţAturilor 
KALACHAKRA S-a întors apoi în INDIA şi s-a instalat la 
KUSUMAGRIHA, în INDIA ORIENTALĂ, unde a avut numeroşi 
discipoli. Mai târziu a mers la HALANDA, unde a înălţat templul 

KALACHAKRA și a avut numeroşi discipoli din rândul savanților 
universităţii. Aşa se face cA printr-unul dintre aceştia, Sfânta 
doctrină a pătruns în TIBET. Un tânăr brahman din KASHMIR, 
SAMANATHA, a fost îndemnat de mama lui, budistă, să studieze 
budismul, ceea ce a şi făcut sub îndrumarea unui eminent maestru, 

SURY KETU (SHABSBZANG.PO). Un discipol al lui DU.SHE.PA, 

VIMAYAMATI, i-a dat lui SURYAKETU un tratat tantric asupra. 
„Ştiinţei lui bodhisattva», un alt nume pentru KALACHAKRA, iar 
maestrul i l-a arătat lui SAMANATHA. Acesta s-a bucurat mult și a 
plecat către MAGADHA unde l-a întâlnit pe DU.SHE.PA, de la carea 
primit învăţătura completă despre sfânta doctrină. S-a hotărât atunci 

să meargă în TIBET unde a tradus textul despre KALACHAKRA care 
este cel inclus în KANJUR. SAMANATHA pare aşadar să fi fost 
primul care a introdus KALACHAKRA în TIBET unde a instaurat de 
asemenea ciclul hexagenar începând cu anul 1027. El a tradus 
numeroase texte importante ale budismului tantric cu ajutorul lui 
BROLOTSA.BA (cunoscut şi ca SHES.GRAGS.PA). Pe când 
Buddhismul se dezvolta în Tibet, învățătura KALACHAKRA asociată 
SHAMBALEI a devenit doctrina principală a grupării GELUGPA sau 
"Bonetele galbene”. DREPUNG este mânăstirea cea mai mare a 
"Bonetelor galbene” şi în acelaşi timp cea mai mare mânăstire din 
hune, cu aproape zece mii de calugări. A fost numită astfel după locul 
din sudul Indiei unde se crede câ Buddha a învățat KALAC RA 
de la Regele SHAMBALEI. Tashi Lhunpo, o altă importantă 
mânăstrire Gelugpa, a devenit centrul cel mai important Tibetan 

entru cei interesați de Regatul mitic. Tashi Lhunpo a fost condus de 

anchen Lamas, titlu apropiat de cel de Dalai-Lama în unportanţă 

religioasă şi laică. Se spune că cei care au titlul de Panchen Lama sunt 
încarnări ale unui fost Rege din SHAMBALA. 

Cei de al şaselea Panchen Lama, care a scris ghidul cel mai 
popular câtre Regatul SHAMBALEI, a compus de asemenea o 
rugăciune către SHAMBALA, care descrie şi lupta finală dintre 
forțele binelui şi ale răului. = 

La începutul acestui secol, cel de al nouălea Panchen Lama 
obişnuia să dea mari iniţieri în KALACHAKRA în Tibet şi China. 
Aceste ceremonii, care confereau puterea şi permisiunea de a practica 
învăţătura, durau mai multe zile şi cuprindeau ritualuri complexe, ce 
includeau desenarea de mandale din nisip colorat. La o iniţiere 
KALACHAKRA la PEKING în 1932, la un anumit moment al 
ceremoniei, mii de oameni îşi disputau locurule, dorind să se apropie 
suficient de mult ca să audă sunetul clopotului lui Panchen- Lama. 
considerând că auzirea sunetului le va permite ca renașterea lor să se 
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producă în timpul luptei viitoare împotriva forţelor răului. 

Actualul Dalai-Lama, al patrusprezecelea, a continuat tradiţia 
iniţierilor în KALACHAKRA în afara Tibetului. In anul 1976 el a 
condus o asemenea iniţiere în Ladakh, o regiune muntoasă în N-V 
Indiei, iar cu această ocazie au fost prezenţi mai mult de 
şaptesprezece mii de oameni. Mai de curând, în vara lui 1981 el a sosit 
în Statele Unite pentru a conduce o iniţiere în KALACHAKRA la 
Madison, în Wisconsin. Cei iniţiaţi au fost învăţaţi sA rosteasca o 
rugăciune care se sfârşeşte aşa: "Fie ca eu să renasc cât mai curând 
«n SHAMBALA, comoara comorilor, şi să-mi desăvârşesc drumul 
spiritual în cea mai înaltă YOGA, care este TANTRA YOGA” 

Toate problemele sistemului filosofic şi inițiatic KALACHAKRA 
vizează strict Regatul SHAMBALEI, regiune mistică de unde acest 
sistem a fost transmis în India. Se spune că cei care aspiră să devină 
Boddhisattvas într-o viaţă, trebuie să studieze Mantrayama şi în 
special stiința Boddhisattvas-ilor (KALACHAKRA). Maestrul Tsilu 
afirmă că această ştiinţă, cu toate subtilităţile sale ezoterice 
spirituale, este păstrată în SHAMBALA. Anumiţi oameni spun cå el 
a avut viziuni ale marii puteri cosmice a compasiunii, TARA, care este 
şi zeița protectoare a Tibetului, şi cA tot ceea ce i-a cerut i-a fost 
acordat. Ghidat de aceasta, el a plecat in SHAMBALA. 

In Biografia lui Vanaratna, un adept al KALACHAKRA-ei, se 
relatează despre diferite fenomene supranaturale cum ar fi: ploi de 
fiori, râuri de lapte şi chiar curcubee apărute din interiorul locuinței 
sale. El a murit în anul 1468 la propria sa voință, aşezat foarte drept 
pe un covor, într-o postură de medițație yoghină. j momentul 
incinerării sale, toată regiunea Nepalului a fost acoperită de o boltă 
irizatA de stranii curcubee. 

Bon-Don Rinpoche, un alt adept al KALACHAKRA-ei, este 
cunoscut datorită faptului că a provocat multe miracole. Astfel, în 
cursul unei ceremonii de consacrare câtre forţele divine, Măcările 
lumânărilor s-au transformat în YANTRE şi simboluri zburătoare. 
Povestea vieţii sale se termină printr-o frază semnificativă: "La vârsta 
de 51 ani a plecat spre SHAMBALA”. 

El a fost instruit în cele cinci ramuri ale ştiinţei, binecuvântat de 
Marea Zeiţă TARA, al cârei chip i-a fost chiar revelat în experienţele 
sale spirituale. TARA i-a spus într-o zi: "În SHAMBALA din Nord 
există multe tantras-uri, comentarii realizate” şi propovăduite de 
Buddha. Mergi în cAutarea lor şi ascultă-le!', El s-a gândit deci så 
pornească spre SHAMBALA. Textele vechi afirma cA tocmai atunci 
când s-a decis să meargă in SHAMBALA şi se pregătea de drum, el 
a fost brusc proiectat in acest loc, şi a obţinut învăţătura doctrinei 
marelui Arya Avalokiteshvara. Împărăţia sacră a SHAMBALA-ei era 
unită de el Pământul Apărat, Pământul Apelor Albe şi al Munţilor 

ti Pamântul Spjritelor Luminoase, Pământul Focului Viu, 
Pamântul Zeilor Vii. apropierea misterioaselor ţinuturi, au loc o 
serie de fenomene stranii, adesea inexplicabile pentru cei neavizaţi. 
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Astfel, în timp ce expediţia lui Roerich se afla în vecinătatea muntelui 
Karakorum în anul 1926, membrii săi au văzut deodată pe cerul 
limpede al dimineţii un disc, care pilpiia deasupra acestei regiuni 
deşertice. Altă dată "la 9000 metri altitudine, el a văzut două obiecte 
stranii ce survolau cerul. 'Unul avea aripile greoaie, iar celălalt un soi 
de cioc”. 

In legătură cu "căderile de ploaie obţinute prin invocaţii de 
oracolul din Lhassa (locul în care era palatul lui Dalai Lama), ele 
reprezintă, după afirmaţiile iniţiaţilor, o manifestare a învăţăturii 
KALACHAKRA”. 
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ROLUL SHAMBALEI 


"De ce fiinţele din SHAMBALA, dacă sunt ființe înțelepte, n-au 
lăsat nici o urmă în istorie?" a fost întrebat într-o zi un Mahatma 
himalayan. "De unde ştiţi că n-au lAsat nici o.urmă ?" a replicat 
acesta. "Cum poate lumea voastră să recunoască dovezile de acţiune 
ale acelora, care au ţinut riguros închisă orice cale de acces prin care 
un curios ar fi putut să-i spioneze?” 

ALA nu este doar centrul budhist de înțelepciune ocultă, 
el este centrul spiritual director al Kalpa-ei viitoare, adică al perioadei 
viitoare din cadrul ciclului cosmic în care ne ahăm. Se ştie că preoţii 
înţelepţi, lamas-ii iluminaţi sunt în comunicare neintreruptă cu 
această confrerie spirituală ce ghidează destinele lumii. Cu toate că 
sunt invizibile pentru ochii oamenilor obişnuiţi, aceste fiinţe sunt 
percepute de clarvăzători, iar cei cu inima curată pot comunica de 
asemenea cu ei. Inţelepţii SHAMBALEI veghează cu o divină 
compasiune asupra destinelor omenirii, până când Noaptea lui Kali 
Yuga se va sfârşi, până la venirea Zilei de Trezire spirituală a tuturor 
naţiunilor. 

Dacă ar trebui să sintetizăm şi să arătăm care sunt atributele şi 
atitudinile fundamentale specifice ale Marilor  Inţelepţi din 

am spune -iubire, compasiune, inteligenţă cosmică, 
bunătate, respect mutual, mod de viaţă armonios prin credința în 
Dumnezeu, planificare inteligentă a întregii activil:Aţi de pe Pamânt, 
disciplină ierarhizată, abnegaţie şi aspirație ce permit o integrare 
profund spirituală în Univers. Această fraternitate de înţelepţi, care 
se interesează de ştiinţă, filosofie, religie, artă, muzică şi lucrează în 
sensul cel mai larg, la perfecţionarea culturală şi evoluţia spirituală 
a planetei, nu este un paradis al indolenţei şi nici un somnolent 
Shangri-la. SHAMBALA este un centru vital al umanităţii care, de-a 
lungul sec6lelor, a combătut ignoranţa şi răutatea prin curaj, forţă 
si eficiență, sacrificându-şi mulţi dintre membrii săi. Istoria autentică 
a acestor martiri ai Adevărului n-a fost scrisă niciodată. Într-un grup 
bazat pe colaborare, disciplină, dragoste [răţească și dăruire totală, 
dacă pot apărea unele divergențe de păreri, nu pot exista însă 
disensiuni, căci SHAMBALA este sinonimă cu armonia. 

Membrii acestei confrerii nu sunt nici omnipotenţi şi nici tiranici. 
Liberul arbitru al omului este inviolabil. Ei nu fac nimic mai mult 
decât să întărească încrederea în adevăratele valori de natură divină şi 
să împiedice anumite tendinţe care pot duce la perturbarea evoluţiei 
fireşti a umanitAţii. Instrumentele lor sunt legile naturii, iar 
materialul pe care îl modelează este alcătuit din dorinţele, speranțele, 
temerile, pasiunile, poftele, antipatiile, urile, motivele egoiste și. 
proiectele umanităţii. Toate acestea, în ansamblul lor, tind încă în ziua 
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de azi spre forţele Răului, a căror voinţă este imboldul brutal al 
reacţiilor patologice şi care, mental, au rămas nu cu mult deasupra 
vânătorilor de mamut. Oamenii, care au ochiul înțelepciunii deschis 
şi inima plină de lumini, cooperează cu cei din SHAMBALA; dar 
aceşti oameni sunt rari. 

Inţelepţii afirmă că scopul esenţial al confreriei este de a elibera 
umanitatea de coşmarul ignoranței şi de a face oamenii så iubească 
virtuțile, fără a urmări pentru aceasta vreo recompensă. 

Sarcina uriașă asumată de confreria SHAMBALEI este greu de 
imaginat. Arhaţii săi seamână mai mult cu soldaţii în lupta împotriva 
IGNORANŢEI, OBSCURANTISMULUI şi EGOISMULUI, decât cu 
cântăreții imnurilor sacre. In faţa lor se află masa inertā a omenirii, 
care trebuie remodelată în forme superioare prin legea evoluţiei. 
SHAMBALA se implică direct în dezvoltarea umanităţii, inspirându-se 
din idealurile umane, din toate domeniile de activitate: artă, ştiinţă, 
religie, muzică sau sociologie şi folosind orice gând pozitiv şi orice 
aspirație către elevare pe care oamenii o nutresc. 

Problemele Ierarhiei de Lumină sunt infinit mai complexe decât ale 
oricărui guvern al lumii actuale. Funcţionând pe frecvențe 
necunoscute de ştiinţa noastră, ea are ca scop titanic observarea şi 
neutralizarea parțială a aurei negative mentale care înconjoară 
Pământul precum şi blocarea emisiilor de gândire nocivă, acumulate 
încă din zorii istoriei. Este inutil a sublinia că această radiaţie este 
extrem de joasă. În acest câmp de forţă se aud încă strigătele 
disperate, imprecaţiile râniţilor şi muribunzilor din toate crudele 
războaie purtate de umanitate. Vibraţiile de natură înaltă, spirituală, 
nu sunt încă suficiente pentru a contrabalansa energiile negative. 
Memoria Mamei Natură, pe care cârţile antice indiene o numesc 
AKASHA, înregistreaza tot ceea ce s-a petrecut şi nimic nu poate fi 
ascuns. Priveliştea acestui acoperământ malefic al Pământului este 
teriliantă. Umanitatea singură este capabilă să neutralizeze sumbrii 
nori de vibrații mentale pe care i-a produs. Inţelepţii SHAMBALEI, 
ne cer să nu mai întreţinem mizeriile şi vărsările de sânge pe acestă 
planeta deja bolnavă. Aura nefastă a planetei, întreţinută de emisiile 
mentale negative ale omenirii, este sursa a numeroase calamitĂţi 
naturale ce au loc pe Pâmânt. 

Ştiinţa esoterică a Orientului vorbeşte despre ciocniri între 
Kamadura, focul subteran şi Focul Cosmic, care dau naştere 
cataclismelor geologice devastatoare în cazul în care cele doua energii 
nu se allă în echilibru. Roerich a văzut el însuşi într-unul din 
laboratoarele SHAMBALEI instrumentul ce serveşte la măsurarea 
acestor două tipuri de energie. Doar energia psihică, de natură elevata, 
poate şi trebuie să purifice aura planetei acoperită de norii emanaţi 
de ură, egoism, aviditate şi pasiune. Arhaţii cred că omul poate 
deveni distrugătorul acestei planete, chiar fără să utilizeze neapărat 
reacţiile nucleare în lanţ. Doar neutralizarea curenților de gândire 
negativă şi a norilor psihici perturbatori, prin emisii globale la unison 
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de gânduri de pace şi dragoste, poate disipa aura nefastă a Terrei. 
DACĂ UMAN ATEA AK ACORDA ZILNIC CATEVA MINUTE 
UNEI  MEDITAŢII E SE ASUPRA PĂCI SI 
FRATERNITĂȚII, EA AR PUTEA ÎNDEPĂRTA PERICOLULUNEI 
CATASTROFE. Există numeroşi colaboratori ai Arhaţilor care, pe 
bună dreptate, se neliniştesc mai mult de integritatea planetei decât 
de supraviețuirea rasei umane, pentru că i-au trebuit circa cinci 
miliarde de ani Mamei Natură pentru a forma Terra, şi doar câteva 
milioane de ani pentru formarea omului. Printre aceştia, BRAHMA 
JYOTI din Delhi, din India, a fost în contact permanent cu fiinţele 
superioare din Himalaya, care controlau lumea prin puterea gândului 
lor. El estima KARMA colectivă a uinanităţii atât de rea încât doar 
dispariţia unei jumatăţi din populaţia globului ar mai putea să 
purilice câmpul energetic de vibraţiile otrăvitoare şi să protejeze 
-planeta. În această KALI YUGA, epoca sumbră în care trăim, puterea 
răului prosperă, mai ales în marile metropole şi înghite victoriaasă 
omul decăzut la nivel animalic. Ele sunt responsabile de poluarea 
mentală a atmosferei de care vorbesc misticii indieni. Din cele de mai 
sus, este evident ca problemele cu care sunt confruntaţi înţelepţii din 
SHAMBALA au dimensiuni planetare. 

'Tibetanii afirmă cA din SHAMBALA, va înflori în curând epoca de 
aur a omenirii. Dalai Lama, conducătorul spiritual al Tibetului, care 
comunică cu înţelepţi din SHAMBALA, alirmă câ Regatul 
SHAMBALEI are şi o proiecţie în plan fizic, dar oamenii trebuie să 
atingă un nivel înalt de realizare spirituală pentru a-l găsi sau a-l 
recunoaşte. Alţi tibetani privesc evenimentele recente, în speciet 
distrugerea sau diminuarea Buddhismului în Tibet şi în alte pări: ale 
Asiei, ca indicii că viitorul Rege al SHAMBALEI va apare curând din 
sanctuarul său ascuns pentru a înfrânge forțele materialismului şi 
pentru a readuce epoca de aur a spiritualităţii. Citām aici o frază a 
unui înţelept clarvăzător, Maestrul Joseph, care este acum cu mult 
mai adevărată decât în urmă cu un secol: "Trebuie să fim pregătiţi 
pentru o schimbare uriaşă de ordin divin, spre care ne îndreptăm cu 
rapiditate şi care uimeşte pe toți observatorii. Adevăratele oracole 
anunţă că deja timpul a sosit." 
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RELAȚII ALE SEAMBALEI CU O 
ŞI ORGANIZAŢII DE PE PĂMÂNT 


Am arătat, mai devreme, faptul că înţelepţi SHAMBALEI au 
lăsat cât mai puţin să se întrevadă activitatea lor. Dar nu putem să nu 
facem o analogie, chiar foarte riguroasă, între organizarea conducerii 
supreme a SHAMBALEI şi cea a Lamaismului tibetan. 

Condiţiile din Kali Yuga implică necesitatea de a ţine escunsă 
cunoaşterea iniţiaticA. De aici provine şi caracterul ocult, de "Mister" 
al iniţierii în toate organizaţiile spirituale secrete existente. Aceste 
organizaţii oleră o iniţiere veritabilă doar acolo unde mai subzistă 
încă o doctrină tradiţională. Ele nu pot oferi decât o umbră a acestei 
iniţieri, atunci când spiritul adevăratei doctrine a încetat să trăiască, 
deoarece, din diferite motive, legăturile cu centrul spiritual al lumii au 
fost rupte. Putem aşadar spune câ adevărata cunoaştere este mai 
degrabă ţinută secretă decât pierdută; oamenii au permanent 
posibilitatea de a ajunge la ea, cu condiţia ca aspiraţia lor să fie 
sinceră, iar vibraţiile armonioase pe care le radiază să îi poată pune 
în comunicare spirituală efectivă cu Centrul Suprem al SHAMBALEI. 
Dar cu cât avansăm în Kali Yuga, comunicarea cu acest centru, din ce 
în. ce mai închis, devine mai grea, în timp ce din ce în ce mai rare sunt 
centrele spirituale secundare veritabile ce îl reprezintă exterior; cu 
toate acestea, când se va sfârşi această perioadă, tradiţia se va 
manifesta iar integral, de vreme ce începutul fiecărei Manvatara (ciclu 
cosmic) coincide şi interferă cu sfârşitul celei precedente, implicând 
în mod necesar reîntoarcerea la stadiul primordial . 

In Europa, toate legăturile cu SHAMBALA au fost întrerupte de 
mai multe secole, iar refacerea lor nu se va face dintr-o dată, ci trecând 
prin faze succesive. 

In pelegrinările sale, Nicolas Roerich a aflat de la lamascii 
inițiați din inima Asiei că: "Cei care comunică cu SHAMBALA, 
iniţiaţii şi mesagerii SHAMBALEI, nu trăiesc în singurătate, ci 
cAlătoresc pretutindeni.” , 

Din acest punct de vedere, vom încerca să descoperim alte 
relaţii ale SHAMBALEI cv oameni sau cu organizaţii de pe Pământ. 
De asemenea, vom gâsi influenţa SHAMBALEI şi asupra diferitelor 
organizaţii oculte din Occident, 

In 1622, într-o dimineaţă, la Paris a apărut un afiş foarte 
ciudat. Omul obișnuit de pe stradă, preotul şi aristocratul puteau citi 
aceste rânduri: "Noi, deputaţii Colegiului nostru Principal ne stabilim 
așezAmântul vizibil şi invizibil în acest oraș prin graţia celui Prea 
Înalt spre care se întorc inimile celor Drepţi. Noi învăţăm fără carți 
şi fără scrieri, vorbim limba ţărilor în care suntem, pentru a-i feri pe 
oameni, ca şi pe noi înşine, de păcatul de moarte." 
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În sec.al III-lea înainte de Cristos, împăratul indian Asoka a 
fondat una dintre societăţile cele mai secrete din lume, pentru a 
păstra şi dezvolta ştiinţa marilor înţelepţi. Ea purta numele de 
Confreria celor Nouă şi se presupune că acest grup mai este încă activ 
în India. 

n proiectele lor umanilare, Maeştrii Spirituali din SHAMBALA 
nu neglijează calea spirituală deschisă de biserică. Multe fiinţe cu 
sullete mari au fost inspirate de Magii din Est, fiinţe venite din 
SHAMBALA. La Catolici, ca şi la Protestanţi şi în câteva mânăstiri 
ortodoxe, ca şi pe Muntele Athos, se ală printre călugări mulţi 
iniţiaţi din SHAMBALA. 

Printre erudiţii din trecut, care au îndeplinit o misiune prescrisă 
de SHAMBALA, numele lui Paracelsus (un mare medic şi 
alchimist,1493-1511) trebuie menţionat. In lumea ortodoxă se 
vorbeşte despre un călugar slav, Sergius, care a plecat spre Orient în 
căutarea nemuririi şi a înţelepciunii aducătoare de fericire în anul 
987. Cu sprijinul Cneazului Vladimir, s-a întors în 1043, şi a publicat 
o cronică la 24 aprilie 1949 la San Francisco. În ea se relatează cum, 
după multe zile de mers, el a fost abordat de doi străini care păreau: 
să-l înţeleagă, chiar dacă se exprimau într-o limbă necunoscută. După 
aceasta, Sergius a fost dus într-un sat unde, după ce s-a odihnit, i s-a 
dat ceva de lucru. După aceea a fost condus într-un alt sat unde a fost 
acceptat ca [rate spiritual. Lunile şi anii au trecut, iar călugărul slav 
a acumulat multă ştiinţă spirituală. El era fericit că a întâlnit în 
sfârşit aceşti Oameni Inţelepţi, plini de compasiune, care cunoşteau 
prin clarviziune şi intuiţie totul şi care lucrau pentru binele întregii 
umanități. Fără a fi văzuţi, nimic nu le scapă din ceea ce se întâmplă 
în lumea exterioară Conform unor învățături tibetane, locuilorii 
SHAMBALEI aveau o lege care permitea ca doar şapte persoane 
într-un secol să ajungă şi să primească iniţierea în SHAMBALA. Şase 
dintre ele trebuiau să se întoarcă în lumea exterioară, printre oameni, 
după ce au asimilat învăţătura secretă, a şaptea rămânea în 
aşezământul Inţelepţilor, fără să mai îmbătrânească. 

Roerich este unul dintre puţinii oameni care au avut acces în 
SHAMBALA. Astfel, se spune despre el că: "In pofida tuturor celor ce 
se opuneau proiectelor sale, a plecat spre acest teritoriu pe un ponei. 
Absența lui a durat câteva zile şi, când a reapărut, asiaticii i s-au 
prosternat la picioare, exclamând că este un "zeu", pentru că nici un 
om nu a putut trece frontiera SHAMBALEI fără o încuviinţare 
divină.” i 

Încercarea de a pätrunde dincolo de frontierele SHAMBALEI este 
ilustrată în chip legendar, chiar şi în ceea ce-l priveşte pe marele 
Lao-Tse, cel care a scris Tao-Te-King, tratatul de bază al filosofiei 
taoiste. Se ştie despre el că ar fi părăsit China centrală la sfirşitul 
lungii sale existenţe pentru a se îndrepta spre țara Hsi-Wang-Mu. 
Există încă nenumărate statuete ale marelui înţelept, care îl 
reprezintă pe spinarea unui bivol, mergând către ţinutul legendar. 
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Aceasta explică poate de ce istoria chineză nu ştie unde şi nici când 
a murit marele filosof şi înțelept. . 

Despre o altă mare personalitate, Contele de Saint-Germaine, 
putem alirma cu certitudine cA era un emisar al SHAMBALEI şi un 
apărător al Doctrinei Inimii. Legăturile sale cu Asia sunt evidente prin 
cuvintele pe care le-a rostit în mod profetic şi pe care Franz Graffer 
le-a consemnat în Memoriile sale: "Vreau să dispar din Europa, a spus 
el, pentru a mă duce în regiunea Himalayei. Mă voi odihni. Trebuie să 
mă odihnesc. Peste 85 de ani voi fi revăzut din nou". O exprimare 
asemânâtoare a fost consemnată de chiar Ministrul de Interne, 
Maurepas, cu prilejul inexplicabilei apariţii a Contelui da Saint- 
Germain în fața sa: "..eu nu am la dispoziţie decât un timp limitat 
pentru a-l dărui Franţei şi, când acesta se va sfârşi, vor trece trei 
generații până să mai pot fi revăzut!..." 

Mesagerii Divini ce apar ciclic, mai ales în momente critice pentru 
umanitate, aducând cu ei lumina unei noi lumi renaşteri spirituale, 
sunt numiţi în India, Avatari. Fiind entităţi supraumane, încarnarea 
lor reprezintă un act de sacrificiu realizat pentru a salva omenirea de 
la decădere. Cum este.imposibil så vorbim aici despre toţi aceşti 
Mesia, vom vorbi numai despre misiunile lui Krishna, Gautama 
Buddha, lisus Christos, analizând pe scurt şi conexiunea lor cu 
SHAMBALA Există şi alţi Mesageri înzestrați totuşi cu o forţă 
spirituală mai mică, Profeţii. Acţiunea lor este ghidată direct de 
Mahatmas-i şi are scopul de a transforma spiritual o anumită partea 
lumii, într-o perioadă a istoriei. Doi dintre acești mari profeţi sunt 
Moise şi Mahomed, iar viaţa lor, studiată de cei care au înţelepciunea 
de a sesiza sensul şi mesajul existenţei lor, ilustrează de asemenea 
acest ajutor neîntrerupt pe care îl oferă umanităţii izvorul de Cultură 
Cosmică. Multe aspecte din viaţa lor indică în mod clar legătura 
acestora cu fiinfe superioare ce i-au ajutat să-şi îndeplinească 
misiunea divină de ajutorare a umanităţii. 

Krishna a fost nâscut de Fecioara Devaki într-o colibă de păstori 
aflată într-o frumoasă vale a Himalayei, la poalele muntelui Meru, un 
alt nume al Kapala-ei sau SHAMBALEI. In tinereţe, se spune că 
Krishna a fost iniţiat de către Marele Maestru al Himalayei (deci 
Regele spiritual al SHAMBALEI) şi a primit ca misiune distrugerea 
răului din lume. Se povestește câ El a plecat atunci spre Gange şi 
Jamuna, cântând simbolic din flaut pentru a trezi oamenii din 
somnolenţa şi inerția lor, supuşi prin ignoranță de lurnea "Maya-ei” 
(iluzia). Sunt nenumărate legendele care ne vorbesc despre faptele şi 
pildele lui Krishna menite să aducă oamenilor înțelepciunea. Dar cel 
mai frumos şi cel mai pur mesaj al său rămâne totuși condensat în 
BHAGAVAD-GITA : "Spiritul nu s-a născut niciodată. Spiritul nu va 
înceta niciodată să existe." Krishna îl previne pe curajosul şi devotatul 
Arjuna: "Omenirea se pierde prin nebunia sa, nesocotind cunoaşterea." 

Totodată legea Avatarilor a fost şi ea formulată de Krishna în 
discuția sa cu Arjuna: "De fiecare dată când Legea decade, când 
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dezordinea se face simțită, Eu mă supun la o nouă naștere pentru a-l 
apăra pe virtuos, pentru a-l distruge pe răufăcător. Pentru a restabili 
Legea, din când în când trebuie să renasc." 

Istoria lui Buddha Gautama este de asemenea fascinantă. Astfel se 
povesteste că atunci “Când i s-a născut un fiu regelui Sudhodanna şi 
reginei Maya din Kapilavista, afat la poalele munţilor înzăpeziţi, 
şapte Oameni ÎInţelepţi au sosit la palat så se închine în fața 
copilului." Textele indiene spun că ei veneau dintr-o regiune 
himalayani. Întreaga sa viaţă este un exemplu de dăruire de sine în 
folosul umanităţii. 

___ Există o legendă care lasă de presupus că Gautama Buddha s-a dus 
în SHAMBALA. Se spune că a părăsit câmpiile Indiei şi a călătorit 
câlare două săptămâni în direcţia Himalayei. De aici el a urmat un 
drum timp de 7 zile, până la o cabană de vânători. Un bătrân vânător 
părea să-l aştepte. In dimineaţa urmâtoare, când Soarele făcea så 
strălucească orbitor zăpezile pure ale Himalayei, Gautama a băut o 
cană de miere şi şi-a continuat câlătoria însoţit de bătrân până la 


amiază, când au ajuns pe malul unui râu. 
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Vânătorul şi-a întins arcul şi a lansat o săgeată peste apă. Au 
aşteptat apoi în tăcere. Atunci Maestrul şi-a scos podoabele şi i le-a 
danut bătrânului. Acesta a [ăcut gestul de ale arunca în apă. Deodată, 
un om înalt, purtând un veşmânt tivit cu blană a sosit de pe celălalt 
mal într-o barcă şi l-a rugat pe Gautama să-l urmeze. După ce au 
traversat râul au încălecat şi au început să urce pe muntele înzăpezit. 
La răsăritul soarelui ei ajuns în asezământul Mahatmas-ilor. La fel ca 
şi Krishna, Gautama Buddha vorbea despre reîncarnările sale: "lgu 
constant forme diferite, spunea el, şi folosesc nenumâArate metode 
pentru a-i salva pe cei nenorociţi." Scrierile budiste afirmă că la un 
anuinit interval de timp vine pe lume un Buddha, plin de înțelepciune 
şi de bunatate, un maestru pentru zei şi pentru oameni. Buddha 
insuşi a prevestit naşterea unui viitor Buddha care se va nuni 
Maitreya. P Fi 

Venirea lui lisus a fost o altă manifestare a Legii Divinei Incarnări 
pentru elevarea spirituală a omenirii. La naşterea sa trei Magi, 
ghidaţi de o stea calAuzitoare, au sosit din Est sā i se închine. 
Naşterea era așteptată de aceşti Inţelepţi. Se afirma că Maigi au 
pet învăţătura lor sfântă din SHAMBALA. Care a fost misiunea lui 

isus? Sa deschidă o nouă cale de evoluţie spirituală, bazată pe iubire 

şi înţelegere, în care toți oamenii sunt copiii dragi ai lui Durnnezeu 
şi: "Nu există nici grec, nici evreu, nici circumcis, nici necircumcis, pici 
barbar, nici scit, nici sclav, nici liber." (Coloss.3.11.) 

lisus a lost în India în tinereţea sa? Teologii resping acestă 
posibilitate. În același timp însă, misionarii catolici Francisco de 
Azevedo şi Hippolyte Desideri vorbesc despre calătoria lui Iisus în 
Tibet, respectiv în comunicările scrise pe acestă temă în anii 1631 şi 
1715, lucrări care se găsesc încă în Biblioteca din Vatican. În zilele 
noastre, turiştii care vizitează mânăstirea Srinagar din Caşmir sunt 
invitaţi să vadă asa-zisul Mormânt al lui lisus, care a fost descoperit 
în această parte a lumii necreştinate. Aproape de acest mormânt se 
produc vindecări miraculoase şi parfumuri suave umplu aerul din 
jurul monumentului care acoperă mormântul. În 1887 Nicolas 
Notovich, un jurnalist rus, a sosit la Ladakh, provincie tibetană din 
India şi a stat în lamaseria de la Moulbek. Preotul mânâstirii, un om 
erudit, i-a arătat o carte bizară foarte veche despre care afirmă că este 
povestea tinereţii lui lisus, nurnit Issa în text. 

"Se cunoaşte de asemenea o altă legendă care spune că lisus, în 
tinereţea sa, a osit în Indja cu o caravană de negustori şi a continuat 
studiul celei mai Înalte Inţelepciuni în Himalaya. Această legendă 
este răspândită în diferite versiuni de-a lungul Ladakh-ului, 
Sinkiang-ului şi Mongoliei, dar toate sunt de acord asupra unui punct, 
şi anume că, de-a lungul absenței sale, Iisus a fost în India şi în 
Asia." (extras dintr-o carte a lui Nicolas Roerich, "Heart of Asia” - New 
York, 1930) 

nvaţâtura secretă a Orientului afirmă despre confreria 
Essenienilor că a fost originea creştinismului şi că lisus însuşi a fost, 
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ca şi loan 
Botezătorul, un 
essenian. 

Alte informaţii 
preţioase despre 
SHAMBALA sunt 
revelate în scrierile 
lui Flavius 
Filostrate, care 
relatează câlĂtoria 
întreprinsă de 
Apollonios din 
Tyana, un discipol 
al  înţeleptului 
Pitagora, în 
ținuturile 
Himalayei: "Un 
preot al lui Apollo, 
din templul lui 
Daphne, i-a adus 
lui Apollonios 
câteva plăci de 
metal acoperite cu 
diagrame. Era cartea de câlătorii a lui Pitagora, care descria deșerturi, 
fluvii, munţi cu reprezentări de elefanți şi alte simboluri indicând 
drumul pe care l-a străbătut filosoful pentru a ajunge în India. 
Apollonios s-a decis så urmeze acelaşi itinerariu şi şi-a organizat 
lunga sa expediţie. 

După un traseu lung şi dificil, Apollonios, însoţitorul asirian din 
Ninive şi elevul său, au traversat cursul Indus-ului și au urmat cursul 
Ganpelui. Intr-un anume punct al văii Gangelui, s-au întors câtre 
nord, spre Himalaya şi au străbătut lanţul muntos pe jos timp de 
optsprezece zile. Acest drum ar îi trebuit să-i conducă în Nepalul 
nordic sau în Tibet. Dar Apollonios avea o hartă şi ştia cu exactitate 
unde sā găsească Aşezarea Ínțelepților. 

n ciuda încrederii lor, au început să li se întâmple lucruri 
tulburătoare pe măsură ce se apropiau de destinaţie. Aveau strania 
senzaţie că drumul pe care mergeau dispărea în spatele lor. Erau ca 
într-un loc magic unde peisajul era schimbător şi se transforma, astfel 
încât cAlătorii nu puteau 'stabili un punct de reper fix. Fenomene 
identice au fost sesizate secole mai tirziu de diferiţi exploratori ai 
căror ghizi refuzau să treacă "frontiera interzisă a zeilor”, şi care astfel 
confirmă bizarele incidente menţionate de Filostrate. 

Un băiat tânăr cu ten brun închis a apărut deodată în faţa lui 
Apollonios şi Damis şi i s-a adresat în greacă filosofului ca și când 
venirea sa ar fi fost asteptat "Drumul celorlalţi trebuie så se oprească 
aici, spuse el, dar dumneavoastră trebuie să mā urmaţi, cAci Maeștrii 
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înşişi mi-au dat acest ordin." Cuvântul "Maeştrii” a sunat plăcut în 
urechile pitagoreice ale lui Apollonios din Tyana; el abandonă deci cu 
bucurie hamalii şi bagajele, pentru a nu-l lua cu el decât pe 
credinciosul Damis. 

Când Apollonios din Tyana a fost prezentat regelui Înţelepților, 
al cArui nume era larchos sau Hiarchos (Siântul Maestru), a fost 
surprins să descopere că era deja cunoscut conţinutul scrisorii, pe care 
se pregătise să i-o înmâneze, la fel ca şi anturajul său familial şi 
incidentele lungii calAtorii de la Cappadochia. Apollonios a rămas inai 
multe luni în regiunea trans-himalayană. În tot timpul acestei şederi 
filosoful şi Damis au putut să admire lucruri incredibile, fântâni care 
proiectau raze de o strălucitoare lu.min albastră şi pietre [osforescente 
care iradiau o asemenea lumină încât noaptea se preschimba în ziuă. 
După spusele lui Damis, locuitorii oraşului ştiau så [olosească energia 
solară. Oamenii Înţelepţi de acolo puteau să folosească o forță 
antigravitaţională pentru a se ridica în aer la o înălţime de trei metri 
şi puteau, de asemenea, să zboare. Apollonios a observat că, în cursul 
unei ceremonii, Inţelepţii băteau pimântul cu bastoanele lor şi apoi 
începeau să leviteze. Fenomene similare au fost verificate în Tibet de 
cunoscuta exploratoare, doamna Alexandra David-Neel în secolul XX, 
ceea ce validează scrierea lui Filostrate. 

Regele Hiarchos i-a spus: "Ai ajuns la oamenii care ştiu toate 
lucrurile”. 

Damis a observat cA gazdele lor himalayene "trăiau simultan pe 
pământ şi în afara sa” Această enigmatică remarcă semnifică [aptul 
cA înţelepții erau capabili să trăiască simultan în două lumi, fizică şi 
subtilă, sau cA aveau mijloace de comunicare cu alte planete situate la 
mare distan. În ceea ce priveşte sistemul lor social, el pare a fi 
comunitar, iar Apollonios a spus despre ej: "ei nu posedau nimic dar în 
acelaşi timp aveau toată bogăţia lumii." În ceea ce priveşte ideologia, 
regele Hiarchos avea o filosofie cosmică, după care "Universul este un 
lucru viu”. Când a sosit timpul despărțirii, Apollonios le-a spus 
Inţelepţilor:: "Eu am venit la voi pe drumul pământului şi voi mi-aţi 
deschis nu numai drumul mării, dar, prin înţelepciunea voastră, şi pe 
cel al cerurilor. Voi dărui grecilor tot ce am învăţat de la voi şi, dacă 
n-am băut în van Cupa de Tantal, vom rămâne în legătură ca şi când 
aţi [i mereu prezenți lângă mine.” Aceasta este o referire destul de 
clară la o metodă de comunicare telepatică 

Misticii Occidentului aveau de asemenea cunoştinţe despre 
existența acestor înţelepţi. Unul dintre ei, Karl von Echkarsthausen 
(1752-1813) escria aceste cuvinte în "Revelaţii asupra Magiei": "Ei 
trăiesc în diferite puncte ale globului. Unii sunt în Europa, alţii în 
Africa, dar sunt legaţi între, ei prin armonia sufletelor lor prin care ei 
formează o singură liinţă. Înțelegerea dintre ei se realizează într-un 
limbaj comun, al înţelepţilor, aflat mai presus de limbile diferite pe 
care le vorbesc. "Intr-o altă lucrare, acelaşi autor spune cA această 
"Şcoală de Inţelepciune” este păstrată secretă de lume şi că nu se 
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subordoneaza decât Divinului. 

Credinţa locuitorilor Indiei şi Tibetului era câ: "Mahatmas 
legendari din Himalaya, nu sunt iniţiaţi izolaţi, ci membrii unei 
confrerii consacrate reîrivierii spirituale a umanităţii. "La rândul lor, 
aceşti oameni sfinţi, inițiau pe alţii în aceleaşi căi spirituale, ceea 
ce a facilitat întreţinerea unei legături neîntrerupte cu fiinţele 
invizibile din SHAMBALA Despre acei oameni izaţi, care au 
menţinut permanent contactul cu înțelepţii S ALEI, se 
povestesc multe lucruri deosebite. Astfel, "în 1923, al VI-lea Panchen 
(marele înţelept) sau Tashi-Lama, conducătorul budismului esoteric 
tibetan, locuind în citadela mânâstireasca din Tashi-Lunpo, a trebuit 
să fugă din China din motive politice. El este considerat ce fiind 
Singurul înalt lama: din Tibet care are autoritatea să elibereze 
ci poarte" pentru SHAMBALA” acelor lama care o merită. 

n cursul unei vizite în India, Panchen-Lama a fost întrebat dac 
reputaţia puterilor psihice ale înalţilor lama tibetani era justificată. 
ul sa nu a răspuns nimic, mulţumindu-se să surâdă. După aceea, 
deodată a dispărut şi toate tentativele pentru a-l regăsi au rămas fără 
rezultat. Un nou venit a beneficiat de la distanţă de o privelişte 
insolită: Panchen-Lama stătea aşezat sub un arbore din grădină, în 
timp ce rămânea invizibil privirilor gazdelor. 

O altă relatare, despre un mare înţelept, care întreținea legături 
cu Panchen-Lama, este semnificativă: "În 1916, la mânăstirea Tashi 
Lhunpo, cu prilejul consacrării marii statui a lui Buddha Maitreya, 
Panchen-Lama a trimis un polanchin şi o escortă la 
Kyongbu-Rinpoche pentru a-l aduce pe înțeleptul călugăr la 
ceremonie. Acesta a fost văzut luând loc în scaunul cu purtători, dar 
în momentul inaugurării, Panchen-Lama şi toţi călugării care oficiau 
au fost uimiţi să-l vadă pe venerabilul ermit sosind fără escortă, pe 
jos. In fața mulţimii adunate, ascetul intră în templu, îmbrăţişă 
sţatuia lui Maitreya şi se unifică miraculos cu ea, dispărând. 

ntâămplarea a fost adusă la cunoştinţa publicului occidental de către 
Alexandra David-Neel în cartea sa "Permi les mystiques et les 
magiciens du Thibet", Paris, 1951. __: 
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PROIECȚII ALE SAAMBALEI ÎN LUMEA SUBTERANĂ 


Este deosebit de semnificativ să regăsim, în tradiţiile referitoare 
la SHAMBALA, un mare numar de legende populare şi mituri 
fascinante, care evocă o regiune terestră centrală ce este protejată de 
orice cataclism şi care iese de sub influența timpuluj. Unele legende 
vorbesc despre un centru inițiatic terestru suprem, care nu poate fi 
perceput de oamenii obişnuiţi, lipsiți de clarviziune spirituală; altele 
sunt axate pe mistere, pe eterna [ascinaţie a lumii subterane şi a 
forțelor telurice perfect controlate care se manifestă în adâncul 
pământului. 

In urma cercetărilor întreprinse de mulţi căutători ai zonelor 
oculte, dintre care Robert Charroux a fost un reprezentant de seamă, 
se ştie că în Asia centrală, în Orientul apropiat, în America, în Nordul 
Africii şi, cu siguranţă, şi în alte părţi ale planelei, există caverne şi 
tunele subterane unde apumite centre iniţiatice s-au putut menţine 
în secret de-a lungul secdlelor; dar în ciuda acestui fapt, în tot ceea ce 
se referă la acest subiect exisiA un simbolism mai special. Motive 
simbolice care au determinat alegerea locurilor subterane pentru 
stabilirea acestor centre iniţiatișe, sunt, aşa cun afirmă Rene 
Guenon, cu mult mai importante decât motivele impuse de simpla 
prudenţă 

În mod simbolic, SHAMBALA nu este altceva, din perspectiva cu 
adevărat tradiţională, decât unul din mijloacele de a sugera concret 
punctul spiritual, fix, invariabil, în jurul căruia se efectuează mişcarea 
lunilor. Ea simbolizează deci centrul misterios, axa invizibilă în jurul 
căreia se mişcă toate lucrurile. Un alt element foarte important, ce nu 
trebuie deloc neglijat atunci când vorbim despre Tărâmul Sfânt al 
SHAMBALEI, o adevărată cheie ce ne permite să înțelegem 
semnificația acestei zone, este corespondenţa dintre om şi univers, 
dintre lumea interioară şi cea exterioară, corespondenţă ce se 
realizează în toate planurile manifestării. 

In simbolismul hindus (pe care budismul l-a conservat în legenda 
celor 7 paşi, corespunzând într-o anumită măsură celor 7 centri de 
forţă din fiinţă) cele 7 regiuni din spaţiu sunt cele 4 puncte 
cardinale, Zenitul, Nadirul şi în sfârşit centrul însuşi. Reprezentarea 
lor formează o cruce tridimensională. De asemenea în simbolismul 
Kabala-ei, "Sfântul Palat” sau "palatul interior” se află în centrul celei 
de-a şasea direcţii care împreună cu acesta o formează pe cea de-a 
şaptea. 

Clement din Alexandria spune câ Dumnezeu, “Inima Universului" 
creează întinderile infinite ce se dirijează una în sus, una în jos, una 
la dreapta, una la stânga, una înainte şi una înapoi. Orientându-şi 
privirea prin aceste şase întinderi el ştăpâneşte lumea El este 
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începutul şi sfârşitul (Alfa şi Omega), el domină cele şase faze ale 
timpului şi din el acestea primesc extinderea indelinită; acesta. este 
secretul namărului şapte. Toate acestea se referă la dezvoltarea 
punctului primordial în spaţiu şi timp: cele şapte faze ale timpului 
sunt analoage celor şase direcţii ale spaţiului. 

Dacă fiecare din aceste faze corespunde uneia din culorile 
curcubeului (nu există în realitate decât şase culori complementare 
două câte două, corespunzând celor şase direcţii opuse două câte 
două; cea de-a şaptea culoare nu este alta decât albul însuşi, la fel 
cum a şaptea regiune se identifică cu centrul), sinteza celor şapte 
culori este albul care este atribuit pretutindeni autoritĂţii spirituale 


supreme şi care este de asemenea culoarea muntelui Meru (acesta este 
numit uneori "Muntele Alb”). 
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În tradiţia ebraică se vorbeşte despre un oraş misterios Luz, în 
care "Ingerul Morţii” nu poate intra şi nu are aici nici o putere. In 
apropierea Luzului se află un migdal (numit în ebraică tot "luz”), la 
rădăcina căruia se află o intrare intr-o galerie subterană, iar această 
galerie subterană duce chiar la orașul Luz, care este în întregime 
ascuns. Luz mai este numit şi "oraşul albastru", iaf această culoare 
simbolizează energiile cosmice. India se consideră că culoarea 
albastră a atmosferei se datorează reflexiei luminii solare pe una din 
laturile muntelui Meru. 

Cuvântul Luz, aşa cum am spus, în mod normal are înțelesul de 
"migdal” ("migdalul” desemnează prin extindere copacul precum şi 
fructul său) sau sămânță Sămnânţa este tot ceea ce este interior şi 
mai ascuns, fiind cu totul închisă, aceasta sugerând ideea 
inviolabilităţii. Acelaşi cuvânt, Luz, este de asemenea numele generic 
dat unei particule corporale indestructibile reprezentată în mod 
simbolic ca un os foarte dur de care sufletul rămâne legat după moarte 
până la următoarea reîncarnare. 

La fel cum sămânţa conţine germenele şi osul ascunde măduva 
sau esenţa, tot astfel acest luz conţine elementele virtuale necesare 
renaşterii spirituale a fiinţei. Această restaurare se va face prin 
intermediul a ceea ce se numeşte "roua cerească”, dătătoare de viață 
osemintelor uscate. În ființa umană ea reprezintă esența nemuririi 
şi are o legătură directă cu Tărâmul Nemuririi, oraşul divin numit 

uz (care corespunde în întregime SHAMBALEI). Sa ne amintim de 
asemenea şi de "Tărâmul Vieţii Fără De Moarte” din folclorul 
românesc. 

In tradiţia hindusă, această idee a unui principiu vital gi spiritual 
de bază este asimilată prin noțiunea de KUNDALINI SHAKTI, 
energia fundamentală a fiinţei, comparată cu un șarpe dormind 
încolăcit la baza coloanei vertebrale. Este semnificativ de menţionat 
faptul că şi în Iudaism, luz este poziţionat tot la extremitatea de jos 
a coloanei vertebrale. Totuşi această localizare a potenţialului vital şi 
spiritual în partea inferioară a organismului se referă doar la condiţia 
"omului neevoluat”, în situaţia unei fiinţe superioare, această energie 
fiind deplin manifestată chiar în zona din creștetul capului, unde este 
centrul spiritual cel mai înalt, SAHASRARA Pentru umanitatea 
privită în ansamblul ei este acelaşi lucru cu a localiza centrul spiritual 
suprem în "lumea subterană”. E 

SHAMBALA nu a fost dintotdeauna subterană şi nici nu va 
rămâne veşnic aşa; după spusele lui F.Ossendowski, va veni o vreme 
când "locuitorii SHAMBALEI vor ieşi din subteranele lor şi vor 
apărea la suprafaţa Terrei”. 

n acest sens, găsim urmâtoarea relatare: 

"SHAMBALA - spune Contele de Saint-Germaine - este lumea 
subterană. Căci pământul este gol pe dinăuntru....] Pentru Marii 
Maeştri, SHAMBALA reprezintă zeroul mistic printre cele 22 de 
mistere ale lui Hermes şi cele 22 de litere ale alfabetului sacru. Zeroul 
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mistic este intangibilul, este tot sau nimic: totul pentru unitatea 
armonioasă, nimic fără ea, precum BINDUiîn alfabetul sanscrit. Primul 
nivel al SHAMBALEI este situat la 2400 m sub pâmânt [..). 
Deschiderea este suficient de mare pentru a lAsa să treacă şi oameni 
$ animale şi vehicule venite de la diferitele baze râspândite pe Terra. 

rin canale naturale, de origine vulcanică, se coboară în inima 
'Terrei.(...] Prima salā a SHAMBALEI măsoară 800 m în lungime, 450 
ä i lAţime şi are o înâlţime de 110 m. Ea este o piramida scobită 

"Din această sală tuneluri cobaară câtre lumea subterană unde, de 
altfel, cea măi mare partea locuitorilor din SHAMBALA nu se avântă 
niciodată. Ei n-ar putea trăi aici căci atmosfera nu le e prielnică. Aici 
domneşte o câldură cumplită. Cât desprecei din centrul Terrei, ei sunt 
iniţiaţi provenind din Atlantida” 

"Cei mai mulţi nu ies de aici. Cei puţini, care au puterea de a 
ieşi, o fac în vehicule speciale. Ei se pot adapta lumii, trăind aparent 
ca toţi aamenii.” 

Aşa cum paradisul lAuntric al ființei a devenit inaccesibil datorită 
ignoranței, centrul suprem, care este în fond acelaşi lucru, poate 
timpul unei anumite perioade să nu se manifeste exterior şi astiiel 
putem spune că tradiţia este pierduta pentru ansamblul umanitAţii, 
pentru că ea nu este păstrată decât în anumite centre riguros închise 
şi marea majoritate a oamenilor nu participă svh nici un aspect efectiv 
şi conştient la viaţa spirituală. Aceasta nu se întâmplă în stadiul 
superior al ciclului de evoluţie a umanităţii (SATYA YUGA, epoca de 
aur) și nu reprezintă decât o consecință a epocii actuale, al cărei 
început este cu mult mai îndepărtat decât ceeeace este accesibil istoriei 
obişnuite gi profane. Pierderea tradiţiei poate astfel, după caz, să fie 
înţeleasă în sensul general de decădere spirituală sau poate fi 
raportată la ocultarea centrului spiritual, care regizează mai mult sau 
mai puţin invizibil destinele unui anumit popor sau al unei anumite 
civilizaţii. 
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REGELE LUMII 


Tradiția tibetană afirmă câ SHAMBALA este izvorul viu al celor 
mai înalte iniţieri; Regele său este marele Guru şi stăpânul 
omnipotent. El domneşte peste lumile 1a care ne conduc, într-o fază 
superioară, experienţele şi realizările psihologice şi spirituale. El este, 
totodată, exterior şi interior şi corespunde unei realităţi profund 
umane şi cosmice. Regele SHAMBALEI locuieşte în acelaşi timp în 
regatul său din SHAMBALA şi în inima fiecărei fiinţe vii şi acolo îl 
paate întâlni fiecare om care aspiră la evoluţie spirituală. Drumurile 
câtre SHAMBALA sunt interioare şi exterioare totodată;«textele-ghid» 
care descriu peripeţiile cAlAtoriei sunt eminamente simbolice şi 
relatează, în realitate, etapele iniţierii. 

Acolo, într-un domeniu care nu mai este oriental sau occidental, la 
un nivel cu totul interior, mesajul învăţăturii SHAMBALEI are o 
valoare universal şi interesează în egală mAsură Orientul şi 
Occidentul. 

Regele Lumii este un BODHISATTVA care, în această calitate, a 
renunţat la cea mai înaltă realizare spirituală, topirea eternă în Divin, 
pentru a-i ajuta pe fraţii săi, oamenii, în drumul lor câtre lumină. El 
nu poate modifica implacabila lege universală a KARMA-ei, voința 
supremă "ce rezidă în toate fiinţele, punându-le în mişcare prin 
puterea sa"(BHAGAVAD GITA,XVIII,61). Rolul lui este spiritual, el 
fiind o reflectare a lui SADGURU, -a celui ce susţine viaţa lumii 
manifestate şi îi dA raţiunea de a fi Activitatea lui profund spirituală 
este însă bazată pe respectarea DHARMA-ei, a ordinii universale, 
cosmice, terestre şi umane. Sfântul Rege îl ajută pe fiecare să-şi 
urmeze propria DHARMA, vocaţia sa KARMA-ică, raţiunea profundă 
a încamării sale pământeşti. Dar atunci când ansamblul acestei 
DHARMA, al ordinii umane şi cosmice totodată, este tulburat, de 
câtre acţiunile prosteşti ale oamenilor, preotul-rege al SHAMBALEI 
devine terifiant faţă de cei răi şi restabileşte armonia necesară 
evoluţiei lumii. 

Cercul cel mai elevat şi mai apropiat de conducătorul 
SHAMBALEI se compune din 12 membri care deţin iniţierea 
supremă, corespunzând printre altelecercului zodiacal. Această ordine 
se găseşte reprodusă în ceea ce numim "consiliul circular" al lui 
Dalai-Lama, format din 12 mari Namashans (sau Nomekhans) şi o 
regăsim de asemenea până şi în anumite tradiţii occidentale, mai ales 
acelea legate de "Cavalerii Mesei Rotunde”. AdAugăm că cei 12 membri 
ai cercului interior al SHAMBALEI, din punct de vedere al ordini 
cosmice, nu reprezintă numai cele 12 semne zodiacale, ci şi cei 12 
Adityas, care sunt forme ale Soarelui în raport cu aceleaşi semne 
zodiacale. In mod firesc, precum Manu Vaivaswata este numit "fiul 


Soarelui", "Regele Lumii” este de asemenea Soarele. Celebrul orientalist 
polonez Ferdinand Ossendowsky, trăind o perioadă îndelungată în 
Extremul Orient, a fost în mod deosebit preocupat de găsirea oricăror 
informaţii referitoare la S 

Despre unele aspecte estraordinare ale permanentei sale căutări, 
găsim relatări într-una din cărţile lui, publicată în 1924, "Hommes, 
betes et Dieux”. lată relatarea unui eveniment despre care ne 
povesteşte că s-a petrecut în timp ce traversa cu o caravană câmpia 
Tzagan Luki: 

"-Opriţi-vă, a murmurat însoţitorul meu mongol. Apoi a coborât 
de pe câmila sa şi s-a culcat la pământ cu o repeziciune uimitoare. 
Şi-a ridicat miinile, împreunându.-le în faţA, într-un gest de rugăciune 
şi a început să repete MANTRA sacră: "AUM MANI PADME HUM”. 

Ceilalți mongoli se opriseră şi ei şi începuseră cu toții să se 
roage. După un anumit timp ne-am reluat drurnul. 

-Ați vâzut - mă întrebă mongolul - cum se neliniştiseră câmilele 
noastre? Cum caii de pe câmpie s-au oprit, imobili şi atenţi, cum se 
culcaseră la pâmânt oile şi vitele? Aţi remarcat cum păsările se 
opriseră din zbor, iepurii încetaseră să alerge, iar câinii să latre? 

Aerul vibra uşor şi, de departe, se auzea muzica unui cântec ca»: 
pătrundea inimile. oamenilor, animalelor, păsărilor. Cerul şi pământul 
işi opriseră răsuflarea. Vântul încetase să mai adie. Soarele 
încremenise în mersul său. Într-o asemenea clipă, lupul - care pe furiş 
se apropie de oi - acum se oprește din drumul şău viclean; 
înspăimântatele antilope se opresc şi ele din fuga lor ameţitoare, 
cuțitul gata să taie gâtul oii cade din mâna ciobanului, rapacea 
hermină uită de victima ei. Toate vieţuitoarele sunt neliniştite şi 
involuntar par a se ruga, așteptând împlinirea destinului. 

Astfel s-a întâmplat acurn. La felse întâmplă de fiecare dată când 
Regele Lumii, în palatul său, se roagă, veghini asupra restinvlui 
popoarelor. 

În acest fel, scrie autorul, arm cunoscut pentru prima dată reer ne 
oamenii locului numesc «Misterul Misterelor». 

In aceeași lucrare, F. Ossendowski povesteşte: 

"După această întâmplare, convins fiind de importanţa celor 
petrecute, am căutat să adun cât mai multe mârturii şi relatări despre 
SHAMBALA şi Regele Lurnii din SHAMBALA. 

Bătrânii locuitori de pe malul râului AMYL mi-au povestit o 
legendă străveche, în care se spune că un trib mongol, încercând să 
scape de sub suzeranitatea lui GENGIS-KHAN, s-a ascuns într-o ţară 
subterană. Mai târziu, un Lama din apropierea "lacului NOGAN KUL, 

mi-a arătat - înspre un nor de fum - poarta care servea drept intrare 
în Regatul SHAMBALA. Cândva, prin această poartă, un vânător a 
întrat în Regat şi după întoarcerea sa a început să povestească ce 
văzuse acolo. La bătrâneţe, ela revenit la această intrare şi a dispărut 
în Regatul Subteran, a cărui amintire îi umpluse pentru totdeauna 
sufletul. 
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Unele informaţii şi mai detaliate, le-am obţinut de la HUTUXTU 
(titlu acordat celui mai elevat dintre cAlugării lamaişti) JEL:YB 
DJAMSRAP din NARABANCHI-KURE. 

El mi-a povestit despre momentele în care Regele Lumii s-a arătat 
oamenilor, despre ieşirea sa din Regatul Subteran, apariţia, 
miracolele şi profeţiile sale. Abia atunci am început să înţeleg că 
aceastA legendă ascunde nu numai un mister, ci estechiar o adevărată 
forță suverană, capabilă sā influenţeze cursul vieţii spirituale, 
economice şi politice a Asiei. 

Aşa că am început să aprolundez cAutârile şi cercetările despre 
Regatul SHAMBALEI, insă nu cu atitudinea raţională obtuză a 
omului de ştiinţă occidental, dorind numai sA descifreze un mister, ci 
mai degrabă dintr-o chemare spirituală, încercând sA înţeleg 
realităţile profunde, esenţiale ale acestei lumi. De altfel, sunt convins 
că tocmai acest mod de apropiere-de mister mi-a creat deschiderea şi 
posibilitatea de a afla lucrurile care mi-au fost revelate în continuare. 
Sunt conştient însă, că va [i foarte greu pentru europeni să înţeleagă 
adevărata influenţă pe care o resimt din partea Regatului Lumii, ca 
pe o binecuvântare, încât, de aceea, este necesară o viziune spirituală 
elevată pentru a putea să te apropii de realitatea acestei lumi. 

Lama GELONG, sfătuilorul prințului CHOULTOUN-BEYLI 
chiar prinţul însuşi mi-au făcut o descriere a Regatului SHAMBALEI. 

"In lume, spuse Gelong, totul este - în mod constant într-o 
continuă tranziţie, translație şi schimbare: popoarele, religiile, legile, 
obiceiurile, omul. Câte din marile imperii şi din strălucitoarele culturi 
de pe acest pământ au pierit! Ceea ce au rămas neschimbatu sunt 
aspiraţia către Duinnezeu, dorința de a [ace bine a spiritelor elevate. 

Acum aproximativ şase mii de ani, un om sfânt a dispărut 
împreună cu întreg tribul său în interiorul pământului şi nu a mai 
reapărut niciodată la suprafaţă. 

Mulţi oameni au ajuns totuşi de atunci în acest regat: Sakya Muni 
(Buddha), Undur-Geghen, Paspa, Baber şi alţii. Foarte puţini ştiu 
unde se găseşte acest loc. Unii spun că în Afghanistan, alţii spun câ 
in India... Toate fiinţele din acest regat sunt protejate împotriva răului 
şi un cămp benefic elevant îi însoțeste în permanenţă. Ştiinţele 
spirituale se dezvoltă aici în linişte, nimic nu este amenintat de 
distrugere. Astfel, aceste fiinţe au ajuns la cel mai înalt nivel de 
cunoaştere şi înțelegere. Acum acest loc a devenit un mare regat al 
binelui, în care trăiesc milioane de fiinţe, peste care domneşte Regele 
Lumii. El cunoaşte toate forţele cosmice ale naturii, poate citi în orice 
suflet uman şi în marea carte a destinului (clişeele AKASHICE). În 
plan subtil, El guvernează asupra a opt sute de milioane de fiinţe care 
sunt în orice moment gata sâ-i îndeplinească cererile”. 

Prinţul Choultoun Beyli adaugă: "-Acest regat este SHAMBALA. 
El se întinde de-a lungul tuturor locurilor subterane ale Lumii întregi. 
Am auzit un savant lama chinez spunându-i lui Bogdo-Khan că toate 
cavernele subterane ale Americii sunt locuite de un popor străvechi 


55 


55 


care a dispărut sub pământ. Se mai găsesc încă urmele lor în diferite 
locuri de pe pământ. Aceste popoare şi aceste spaţii subterane sunt 
guvernate de conducători care recunosc suveranitatea Regelui Lumii. 
Acest lucru nu trebuie să vă mire. Ştiţi că în locul celor două mari 
oceane, de Est şi de Vest, se găseau altădată doua continente. Ele au 
dispărut sub ape, dar o parte din locuitorii lor au trecut în regatul 
subteran. Adâncurile sunt luminate cu o luminA specială, care permite 
cultivarea cerealelor şi vegetalelor şi asigură populaţiei o viaţă lungă, 
lipsită de suferinţele bolilor.” 

Lama Turgut mi-a dat şi alte detalii: 

"Capitala SHAMBALEI este înconjurată de orașe unde trăiesc 
marii preoţi şi înţelepţi. Ea se aseamânA cu Lhassa, unde se găseşte 
palatul lui Dalai-Lama, Potala, pe vârful unui munte înnobilat de 
numeroasele temple şi mănăstiri. Tronul Regelui Lumi este 
înconjurat de două milioane de zei încarnaţi. Aceştia sunt sfinţii 
pandiţi (cei mai elevaţi dintre călugării budişti). Palatul însuși este 
înconjurat de reședințele GURU- -şilor (mari preoţi ai Regelui Lumii, 
care posedă toate forțele vizibile şi invizibile ale pământului şi ale 
cerului şi care au puteri asupra vieţii şi asupra morţii)." 

Dacă umanitatea, în nebunia sa, ar fi în întregime orientată către 
forțele negative, câtre ură, răutate şi ignoranță, atunci cei din 
S ar fi capabili să-i distrugă pe cei implicaţi într-o 
asemenea pornire. Ei pot seca mările, pot schimba continentele în 
oceane şi pot iransforma munții în nisipuri ale deşertului. La voința 
lor, copacii, iarba si florile încep să crească; oamenii bătrâni şi slabi 
devin tineri şi viguroşi, iar morţii învie. Cu necunoscute şi stranii 
mijloace de transport ei străbat cu mare viteză spaţiile din interiorul 
planetei noastre. Câţiva brahmani ai Indiei şi conducătorul spiriLual 
Dalai-Lama din Tibet, urcând cu greu pe nişte vârfuri muntoase, unde 
nici un alt om nu câlcase vreodată, au găsit inscripţii săpate în piatră, 
urme de pași şi de roți ale unor vehicule în zăpada. 

Preafericitul Sakya Muni (Buddha) a găsit, pe vârful unui munte, 
tăblițe de piatră, gravate cu cuvinte pe care nu le-a putut înţel 
decât la o vârstă înaintată şi a pătruns apoi în Regatul SHAMBĂLEĂ, 
de unde a adus frânturi din cunoaşterea sacră. Acolo, în palate de 
cristal minunate, locuiesc conducătorii invizibili ai lumii. 

Regele Lumii, BRAHYTMA, poate comunica cu Divinul cu aceeaşi 
naturaleţe cu care noi comunicâm între noi, iar cei doi asistenţi ai săi 
sunt Mahytma - care cunoaşte evenimentele viitorului- şi Mahynga 
- care determină cauzele acestor evenimente. 

Sfinţii pandiţi (cAlugări budiști) studiază lumea şi forţele sale. 
Câteodată cei mai înţelepţi dintre ei se adună şi trimit delegaţi în 
locurile pe care ochii oamenilor nu le-au văzut niciodată. 

Iatăcum descrie acestecAlătorii Tashi-Lama, care a trăit acun opt 
sute cinzeci de ani: 

"Cei mai elevaţi dintre câlugări (pandiţi) puneau o mână pe ochi 
şi cealaltă la baza creierului preoţilor mai tineri, inducându-le o stare 
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de transa profiundA şi apoi le spălau corpul cu o infuzie de plante care 
ii imuniza impotriva durerii şi îi făcea la fel de duri ca şi piatra, îi 
înfăşurau în fâșii magice, după care începeau să se roage lui 
Dumnezeu. "Tinerii pandiţi aflaţi în această stare deosebită de 
conştiinţă, erau întinşi la sol cu ochii deschişi şi urechile capabile 
să perceapă sunete din exterior. Ei vedeau, auzeau şi îşi puteau 
reaminti orice eveniment din planul fizic sau din lumile subtile. Apoi 
un GURU se apropia şi fixa asupra lor o privire pătrunzătoare. Incet, 
corpurile lor se ridicau de la pământ şi dispăreau. GURU-ul rămânea 
aşezat, cu mintea (ixată asupra planului subtil în care el i-a trimis. 
Prin intermediul energiilor mentale el îi menținea în penanenţă sub 
controlul voinţei sale superioare benefice. Unii dintre aceştia 
călAtoreau în planul astral, sau în planul fizic, observând evenimente, 
ființe şi lumi cunoscute sau necunoscute, viaţa şi legile lor. Aceşti 
tineri le puteau asculta și înţelege comunicările, le citeau cârţile şi 
observau bucuria şi suferinţa, sfinţenia şi păcatul, puritatea şi 
viciul. Unii, prin rezonanţă cu energiile subtile ale apei, pătrundeau 
până în adâncurile mărilor şi observau regatul înțeleptelor creaturi 
ale apei, care transportă şi răspândesc forța vitalizantă ʻa apei pe 
întreaga planetă, stăpânind valunle şi furtunile. Alţii se identificau cu 
energia subtilă a focului şi astfel vedeau creaturi de foc, aprinse şi 
feroce, luptând fără încetare, topind şi modelând metale în adâncurile 
planetelor, făcând să clocotească apa gheizerelor şi a izvoarelor 
termale, topind rocile, revărsând torente de lavă la suprafața 
pământului prin craterele vulcanilor. Alţii se identificau cu energiile 
subtile ale aerului, cunoscând entităţile aerului, infinit de mici, diafane 
şi transparente, înțelegând misterele şi scopul existenţei lor. 

Pe vremuri, la mânăstirea Erdeni Dzu, trâia înțeleptul Pandit 
Hutuktu care fuseseîn SHAMBALA. Inainte de a muri, el a vorbit de 
perioada în care, conform voinţei GURU-lui său, a locuit pe o planetă 
roşie, unde plutea pe un ocean acoperit de gheaţă şi zbura printre 
focurile vijelioase care ardeau în adâncurile pământului. 

Acestea sunt povestirile pe care le-am auzit în palatele părinţilor 
şi în mâAnăstirile lamaiste, iar atitudinea plină de pietate şi respect 
profiund faţă de aceste realităţi nu m-ar putea lăsa să cred că cele 
relatate nu sunt adevărate. 

În timpul şederii mele la Urga (capitala Mongoliei) am încercat să 
aflu cât mai multe elemente referitoare la Regele Lunii. Bineînţeles, 
conducătorul spiritual al acestei regiuni, care atinsese starea de 
BUDDHA, era cel care ar fi putut să-mi explice cele mai profunde 
elemente şi prin urmare am încercat să-l [ac să vorbeascA despre acest 
subiect. Intr-o discuţie pe care am avut-o cu el, am amintit de Regele 
Lumii. Bătrânul înţelept a întors brusc capul spre mine şi şi-a fixat 
asupra mea privirea sa imobilă şi transcendent. In toată această 
perioadă, eu am păstrat tăcerea. Aceasta tăcere sa prelungit un timp, 
lar apoi înțeleptul a reluat discuţia în aşa fel încât am înţeles cA nu 
dorea să abordeze acest subiect. Pe chipul celorlalţi cAlugări prezenţi 
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am remarcat expresia de uimire pe care o produeeseră cuvintele mele, 
“în special asupra bibliotecarului BOGDO-KHAN. Bineînţeles, această 
întâmplare nu m-a făcut decât să devin mai nerăbdător şi mai ardent 
în cAutarea mea asupra acestui subiect. 

Intr-o zi, întâlnindu-l pe bibliotecar, l-am întrebat dacă îmi 
permite să vizitez celebra bibliotecă a mânăstirii: 

-Ştiţi, stimate lama, i-am spus eu, într-o zi eram pe o câmpie, la 
ora care Regele Lumii comunica cu Dumnezeu şi am simţit 
impresionanta măreție a acestui moment. 

Spre surprinderea mea, bătrânul lama mi-a răspuns calm: 

-Nu este adevărat cA budismul şi linia noastră spirituală a 
"Bonetelor galbene" nu vorbesc despre Regele Luinii. 

Revelarea adevărului legat de existenţa celui mai sfânt şi celui 
mai puternic dintre oameni, a regatului preafericit, a marelui templu 
al ştiinţei sacre, dă atâta speranță, încredere şi bucurie inimilor 
noastre, încât a-l ascunde umanităţii ar ñ un păcat. 

Permanent Regele Lumii veghează şi îndrumă sarcinile 
înţelepților, ale pandiţilor şi GURU-şilor din SHAMBALA. Numai 
în anumite momente, el coboară în cripta templului unde odihneşte, 
îmbălsămat, corpul predecesorului sâu, într-un sicriu de piatră neagră. 
Această criptă este întotdeauna întunecată, dar când Regele Lumii: 
pătrunde în ea, pereţii sunt luminati de un foc, iar din capac 
sicriului ies limbi de flAcâri. Cel mai evoluat dintre GURU-și se až 
în fața lui cu capul și faţa acoperite, cu mâinile împreunate pe piept. 
GURU-ul nu-şi ridică niciodată voalul de pe chipul său. 

Regele Lumii vorbeşte mult timp, apoi se apropie de sicriu 
întinzând mâna. Flăcările sclipesc mai strălucitoare; limbile de foc de 
pe ziduri se sting şi reapar, împletindu-se, formând semne misterioase 
ale alfabetului vatanan. Din sicriu încep să iasă raze transparente de 
lumină, abia vizibile. Acestea sunt gândurile predecesorului său. Regele 
Lumii este înconjurat de o aurcolă din această lumină şi litere de fo: 
scriu, scriu fără încetare pe pereţi dorinţa şi vrerea lui Duinnezeu. 
In acestmoment, Regele Lumii este în legatură telepatică cu gândurile 
tuturor celor care conduc destinul umanităţii: înţelepţi, împărați, 
regi, țari, conducători militari, mari preoţi, savanţi, oameni puternici. 
El le cunoaşte astfel intenţiile, aspiraţiile şi ideile. Dacă ele duc în 
ultimă instanţă la apropierea de Dumnezeu, Regele Luriii le va acorda 
ajutorul său invizibil; dacă ele însă sunt impotriva evoluţiei spirituale, 
Regele Lumii le va provoca eşecul dacă şi karma omenirii o permile. 
Această putere este datăîn SHAMBALA prin cunoaşterea misterioasei 
mantre AUM, cuvânt prin care ne începem toaterugile noastre. “AUM” 
este numele unui sfânt, primul GURU care a trăit acum trei sute de 
mii de ani. El a fost primul om care a atins eliberarea, cunoscându-l 
astfel pe Dumnezeu, primul om care a învăţat umanitatea så creadă, 
să spere şi să lupte împotriva răului. De aceea Dumnezeu i-a dAruit 
întreaga putere asupra forţelor care guvernează lumea vizibilă şi 
invizibilă. 
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După comunicarea spirituala pv care o realizează cu predecesorul 
său, Regele Lumii reuneşte Marele Consiliu Divin, judecă acţiunile 
şi rândurile marilor personalităţi şi îi ajută sau îi doboară, dacă este 
cazul. 

Mahytma si Mahynga, cei doi âsistenţi ai Regelui lumii, plasează 
aceste acţiuni şi aceste gânduri printre cauzele care conduc lumea. 

Apoi Regele Lumii intră în Marele Templu și se roagă în 
singurătate. Un foc imens apare pe altar, care se întinde şi asupra 
tuturor celorlalte altare apropiate, iar prin flacăra arzătoare se 
revelează puţin câte puţin Chipul Divinului Regele Lumii îi 
transmite cu umilintă lui Dumnezeu hotărîrile Consiliului şi 
primește în schimb ordinele sale divine. Când iese din templu, Regele 
Lumii răspândeşte lumina divină. 

- A văzut cineva pe Regele Lumii? am întrebat. 

- Da, a răspuns lama. În timpul sărbătorilor sacre ale vechiului 
budism din Siam şi din India, Regele Lumii a apărut de cinci ori. El 
stătea într-un car magnific, tras de elefanţi albi, ornaţi cu aur și cu 
pietre preţioase, purta o mantie albă și avea pe cap o tiară roșie de 
care atârnau șiraguri de diamante care îi ascundeau chipul. El 
binecuvânta poporul cu un măr de aur aflat deasupra unui miel. Orbii 
îşi recâpătau vederea, surzii începeau să audă, inlirmii reîncepeau să 
meargă şi morţii se înălţau din morminte, peste tot pe unde se oprea 
privirea Regelui Lumii. 

El a apărut de asemenea acum o sută patruzeci de ani la 
Erdeni-Dzu şi a vizitat atât vechea mănăstire din Sakkai cât şi pe cea 
din Narabanchi Kure. 

Unul dintre Buddha cei vii (eliberați în viață) ai noştri şi unul 
dintre Tashi-Lamas au primit de la el un mesaj scris în caractere 
necunoscute, pe tăblițe de aur. Nimeni nu ar putea citi aceste semne. 
Când trebuie să intre în rezonanţă cu SHAMBALA, Tashi-Lama intră 
în templu, priveşte tăblița şi începe să se roage. Datorită acestei rugi, 
gândurile Regelui Lumii pătrund în mintea sa, şi, Arā så citească 
semnele enigmatice, el înţelege şi îndeplineşte mesajul Regelui 
Lumii. 

- Câţi oameni au fost în SHAMBALA? am întrebat. 

Un numâr mare, a raspuns lama, dar cu toţii au păstrat secret 
ceea ce au văzut. Când Oleţii au distrus Lhassa, unul dintre 
detașamentele lor, găsindu-se în munţii din sud-vest, a ajuns la 
graniţele SHAMBALEI. Ei au învăţat de acolo unele dintre ştiinţele 
misterioase pe care le-au readus la suprafaţa pământului. Iată de ce 
Oleţii şi Kalmuksii sunt vrăjitori abili şi profeţi. Câteva triburi din 
est au pătruns de asemenea în SHAMBALA, unde au trăit mai multe 
secole. Mai târziu ele au fost alungate din Regat, datorită unor greșeli 
pe care le-au făcut şi s-au reîntors la suprafața pământului, aducând 
cu ele misterele ghicitului în cărţi, în ierburi şi în liniile din palmă. 
Aceştia sunt ţiganii. Undeva în nordul Asiei există un trib care este 
pe cale de dispariţie şi care vine din SHAMBALA. Membrii lui ştiu 
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să cheme spiritele morţilor. 

Lama rAmase tăcut câtva timp, apoi œ şi cum ar răspunde 
gândurilor mele, continuă: 

-In SHAMBALA  înţelepţii pandiţi (cei mai elevaţi dintre 
câlugării budişti) scriu pe tăbliţele din aur întreaga ştiinţă a planetei 
noastre şi a altor lumi. Inţelepţii budiști cunosc o parte din aceste 
lucruri. 

-De mai multe ori conducătorii spirituali de la Urga şi de la Lhassa 
au trimis ambasadori pe lângă Regele Lumii, mi-a spus călugărul 
bibliotecar, dar le-a fost imposibil să-l descopere. Singur, un anumit 
conducător tibetan, după o luptă cu oleții a găsit peştera la intrarea 
căreia era scrisă inscripţia: "Această paartă duce în SHAMBALA”. 

Din peșteră a ieşit un om cu o înfăţişare deosebit de armonioasA, 
care i-a dat o tăbliță de aur gravată cu semne misterioase şi care i-a 
spus: 

"Regele Lumii va apare înaintea tuturor oamenilor când va veni 
momentul să conducă forţele binelui în războiul împotriva forţelor 
răului; dar acest moment nu a venit încă. Cele mai mari răutaţi ale 
umanităţii nu s-au manifestat încâ." 

Am văzut că Ossendowski ahase cA Mahytma "cunoaşte 
evenimentele din viitor”, iar Mahynga "dirijează cauzele acestor 
evenimente"; Regele Lumii, Brahatma, "poate vorbi cu Dumnezeu faţă 
în față” şi este uşor de înţeles ce înseamnă aceasta, dacă ne amintim 
faptul că el reprezintă punctul central, focarul unde se stabileşte 
comunicarea directă între lumea terestră şi nivelele superioare și 
chiar dincolo de acestea, cu Principiul Suprem; De altfel, expresia 
"Regele Lumii", înţeleasA în sens restrâns, raportată doar la lumea 
terestră, este neadecvată. În anumite texte el este denumit "Maestrul 
celor trei lumi", deoarece în toate ierarhiile veritabile cel care deţine 
gradul superior, deţine în acelaşi timp toate gradele subordonate. 

"Când iese din templu”, spune Ossendowski, "Regele Lumii radiază 
Lumina Diving". "Regele Lumii este Domnul tuturor lucrurilor, 
omniscientul (care vede imediat toate efectele, încă de la cauzele care 
le-au produs), coordonatorul intern (care se află în centrul lumii şi o 
conduce din acel loc, dirijându-i mişcarea fără să participe la ea), sursa 
întregii puteri, originea şi sfârşitul tuturor fiinţelor (manifestării 
ciclice în care el reprezintă Legea)." 

Dintre cei doi, Mahytma încarnează într-un anumit fel un principiu 
mediator (vitalitate cosmică, Anima Mundi - Sufletul Lumii, aşa cum 
apare el în tradiţia hermetică), a cArwi acţiune se desfăşaară în 
"Spaţiul intermediar”. 


Totuşi, Regele Lumii poate fi în mod egal perceput ca un 
personaj real, unind în mâinile sale autoritatea spirituală şi puterea 
temporală la scară mondială. 

In mod cert, el nu este doar un mit, iar ca o demonstrare a 
acestui fapt, F.Ossendowski afirmă: 

"Am obţinut informaţii mai detaliate de la HUTUKTU Jelyl- 
Djamsrap din Nambachi Kure (una din cele mai importante lamaserii 
din Mongolia exterioară) care mi-a povestit istoria sosirii puternicului 
Rege al Lumii la ieşirea sa din regatul subteran, apariţia sa, minunile 
realizate şi proleţiile sale. Atunci am început să înţeleg că în toate 
acestea se ascunde nu numai o legendă sau o hipnoză colectivă, ci o 
forţă realmente suverană, capabilă să influențeze cursul vieţii 
întregii lurni." 

Există de asemenea o serie de mărturii precise care ne descriu 
mai multe apariţii în Asia centrală, în India şi în Thailanda a Regelui 
Lunii, urcat pe un elefant alb sau pe un cal imaculat şi binecuvântând 
mulţimea cu sceptrul său având o formă simbolică: un mâr de aur 
purtat de un miel. Una din aceste apariţii a avut loc chiar la Delphi, 
în 1938, în timpul serbărilor somptuoase făcute cu ocazia încoronării 
regelui George al VI-lea al Angliei ca împărat al Indiei: Regele Lumii 
în persoană se afla în alaiul de suverani indieni (rajahi şi maharajahi) 
veniţi pentru a depune jurământul de credinţă suveranului lor 
britanic, dar el nu a îndeplinit nici un ceremonial de supunere." 

În cartea sa "Le royaume inconnu" (Regatul necunoscut) Frida 
Weon nu ezită să declare (pag.25-26): "Noi am descoperit, se pare, cA 
o Fiinţă misterioasă, înconjurată de asistenții săi şi ajutată de floarea 
umanităţii, are ca misiune dirijarea evoluţiei lumii şi a |ocuitorilor 
săi. Dintre ei, unii păzitori ai adevărurilor sacre au lost pregătiți 
pentru a iniţia "profanii" în vederea viitoarei lor intrări în "Templu". 
Au Tost astfel create de-a lungul mileniilor religiile populare exnterice 
care sunt de fapt pregătite de centre esoterice şi iniţiatice." 

La rândul său Rene Guenon remarca: "Acest nume (Regele 
Lunii) nu desemnează deloc un personaj istoric mai mult s::: mai 
puţin legendar, ceea ce el desemnează în primul rând este un 
principiu, Inteligența cosmică, ce reflectă lumina spirituala pură ş 
formulează Legea (DHARMA) proprie condiţiilor lumii noastre sau 
ciclului nostru de existență.” 

Titlul de "Regele Lumii", luat în accepțiunea sa cea mai 
elevată, cea mai completă şi în acelaşi timp cea mai riguroasă, este 
atribuit în exclusivitate lui Manu, Legislatorul Primordial şi Universal, 
al cărui nume se regăseşte sub diverse [orme la un mare numâr de 
popoare antice. Amintim în această privinţă pe Menes de la egipteni 
şi pe Minos de la greci. (La greci Minos reprezenta pe rând legislatorul 
celor vii şi judecătorul celor morţi, în tradiția hindusă aceste două 
funcții aparţineau respectiv lui Manu şi lui Yama, aceştia fiind 
reprezentați de altfel ca fraţi gemeni, indiciul dedublării unui unic 
principiu, înfățișat sub ambele sale aspecte plus şi minus, solar şi 
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lunar.) De altfel acest nume nu desemnează nicidecum un personaj 
istoric sau o fiinţă mai mult sau mai puţin legendară; el este un 

rincipiu cosmic şi în acelaşi timp arhetipul omului, considerat 
indeosebi ca fiinţă raţională (în lb.sanscrită manava). 

Pe de altă parte, ceea ce trebuie remarcat în mod esenţial este că 
acest principiu poate fi manifestat de un centru spiritual, de câtre o 
organizaţie, cu misiunea de a conserva integral tezaurul tradiţiei 
sacre de origine divin (APAURUSHEYA) prin care Inţelepciunea 
Primordială este transmisă de-a lungul timpului celor ce sunt capabili 
să o primească. Conducătorul unei asemenea organizaţii, 
reprezentându-l într-o anurnită măsură pe însuşi Manu, îi va putea 
purta în mod. simbolic titlul şi atributele, iar prin gradul de 
cunoaştere pe care el trebuie să-l obţină pentru a putea exercita 
această înaltă misiune spirituală, el se identifică în mod real cu 
principiul, devenind expresia umană a Divinului, iar în faţa acestuia 
individualitatea limitatoare dispare. Astfel, este chiar cazul 
SHAMBALEI, căci acest centru a primit, aşa cum indică Saint-Yves 
D'Alveidre, moştenirea anticei "dinastii Solare” (SURYA-VANSHA), 
care-şi avea reşedinţa cândva la Ayodhya şi a cărei origine urcă pină 
la Baivaswata Manu, Legiuitorul ciclului actual. 

Saint-Yves nu înfăţişează conducătorul suprem al SHAMBALEI 
ca pe "Regele Lumii”, el îl prezintă ca "Suveran Pontil'. De fapt este 
vorba de o dublă putere sacerdotală şi regală. Caracterul “pontifical”, 
în sensul cel mai adevărat al acestui cuvânt, aparține prin excelenţă 
şefului ierarhiei inițiatice şi acest fapt cere o explicaţie: în sens 
literal Pontifex este într-o anumită măsură, prin originea sa, un titlu 
aparţinând societăţilor oculte, dar simbolic cl îl desemnează pe acela 
care îndeplineşte funcţia de mediator, stabilind comunicarea între 
această lume şi lumile superioare. (Saint Bernard spune că "Pontiful, 
asa cum o indică etimologia cuvântului, este un [el de punte între 
Dumnezeu şi om" (Tractatus de Moribus et Oflicio episcoporum (1],9). 
Există în India un termen care este propriu Jainistilor şi care este 
strict echivalent cu latinul Pontifex: este cuvântul TIR 
literal "cel ce [ace vad sau trecătoare"; trecătoarea la care ne referim 
este drumul Eliberării (Moksha). Tirthhmkaras sunt în număr de 24, 
ca şi bătrânii din Apocalipsă, care de altfel reprezintă un Colegiu 
Pontifical. În acest sens, arcul cerului, “puntea cerească", este un 
simbol al "pontificatului" şi toate tradiţiile îi dau semnilicaţii similare. 
Astfel, la evrei, el este reprezentantul alianţei lui Dumnezeu cu 
poporul său; în China este semnul unirii Cerului cu Pământul; în 
Grecia era reprezentat de Iris, "mesagerul zeilor”, aproape peste tot în 
Scandinavia, la fel ca şi la perşi şi la arabi, şi chiar la anumite 
popoare din America de Nord, este podul care il uneşte pe om cu 

umnezeu. 

Pe de altä parte, unirea celor două puteri, sacerdotalA şi regală, era 
reprezentată de latini printr-un amumit aspect al simbolismului lui 
Janus, simbolism extrem de complex şi cu multiple semnificații: 
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cheile de aur şi de argint pe care acesta le poseda reprezintă sub 
acelaşi raport cele două feluri de iniţiere corespunzătoare. (Dintr-un 
alt punct de vedere, cheile sunt, respectiv cea a "marilor Mistere" şi 
cea a "micilor Mistere”. In anunite reprezentări ale lui Janus, cele 
două puteri sunt de asemenea simbolizate de o cheie și un sceptru.) 
Aceasta se referă, pentru a folosi terminologia hindusă, la linia 
(inițiatică) a brahmanilor şi cea a apărătorilor acestei spiritualităţi, 

hatriyas (războinici), dar în culmea ierarhiei se afla Principiul cel 
mai înalt, din care atât una cât şi cealaltă îşi trag atribuţiile 
respective, dincolo de deosebiri. Aici este sursa oricArei autorităţi 
legitime, în orice domeniu se exercită ea, iar iniţiaţii SHAMBALEI 
sunt numiţi ATIVARNA, ceea ce înseamnă "dincolo de caste”. (Sa 
remarcăm în acest sens că organizarea socială din evul mediu a 
Occidentului pare a fi fost concepută pe principiul castelor: preoțimea 
corespunzând brahmanilor, nobilimea kshatriyas-ilor, a treia pătură 
socială vaishyas-ilor, iar servitorii shudras-ilor.) 

Există în evul mediu o expresie în care cele două aspecte 
complementare ale autorităţii se găseau reunite într-un mod demn de 
remarcat. Se vorbea adesea în acea epoca de un ţinut misterios numit 
“regatul părintelui (preotului) loan".(Este vorba mai ales despre 
"părintele (preotul) Ioan", în timpul epocii sf.Louis, în câlătoriile 
Carpin-ilor şi Rubruquis. Ceea ce complică lucrurile este că după unii 
au existat până la patru personaje purtând acest titlu: în Tibet (sau în 
Pamir), în Mongolia, în India şi în Etiopia, dar este probabil cA acest 
lucru nu se refera decât la diverşi reprezentanţi ai aceleiaşi puteri. 
Se spune chiar că Genghis-Khan a vrut să atace regatul părintelui 
Ioan, dar acesta l-a respins, slobozind fulgerul asupra armatelor lui. În 
sfirşit, în timpul epocii invaziilor musulmane, "părintele Ioan” a încetat 
să se manifeste, fiind reprezentat în exterior de Dalai-Lama.) Era pe 
vremea când ceea ce am putea numi "învelişul exterior” al centrului 
în cauză era format în bună parte din Nestorieni şi din Sabini. (În 
Asia centrală, şi mai ales în regiunea Turkestan s-au descoperit cruci 
nestoriene, care sunt foarte asemânâtoare ca formă cu crucile 
cavalerilor. Pe de altă parteeste de notat faptul că nestorienii, ale căror 
relaţii cu lamaismul par incontestabile, au avut o acţiune importantă 
şi destul de enigmatică la începuturile Islamului. Sabinii pe de altă 
parte, exercitau o mare influență asupra lumii arabe în timpul 
Kalifilor din Bagdad; se pretinde de asemenea că ei sunt cei la care 
s-au refugiat, după o cAlătorie în Persia, ultimii neoplatonicieni.) In 
mod sigur, aceştia din urmă s-au intitulat ei înşişi Mendayyeh de 
Yahia, ceea ce inseamnă "discipolii lui Ioan". În această privinţă putem 
face imediat o altă remarcă: este cel puţin curios că multe grupări 
orientale de un caracter ermetic, Ismaeliţii sau discipolii "Bătrânului 
Muntelui”, precum şi druzii din Liban, şi-au luat invariabil, la fel ca 

i cei din Ordinul Cavalerilor occidentali, titlul de “gardieni ai 
ământului Sfânt”. Explicaţiile ce urmează vor face fără îndoială mai 
uşor de înţeles ce poate însemna acest lucru; se pare cA Saint-Yves a 
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gor un cuvânt foarte potrivit pentru acest Jucru: "Gardieniii 
HAMBALEIT". Pentru a nu fi uimiţi de expresia “înveliş exterior” pe 
care o folosim, atragem atenţia supra faptului că iniţierea cavalerilor 
era în mod esenţial o iniţiere de tip triyas; aceasta explică, 
printre altele, rolul preponderent pe care-l juca simbolismul iubirii. 

Ideea unui personaj care este preot şi rege în acelaşi timp nu este 
o idee curentă în Occident, deşi ea este întâlnită la însăşi originea 
creştinismului, reprezentată într-un mod frapant de "Regii- agi"; chiar 
şi în Evul Mediu puterea suprema era împărţită între papalitate şi 
împărat. (În Roma antică, dimpotrivă, împăratul era în același timp 
Pontifex Maximus. Teoria musulmană a califatului reuneşte de 
asemenea cele doua puteri.) O asemenea separare poate fi considerată 
ca semn al unei organizări incomplete în înălțime, dacă ne putem 
exprima astfel, de vreme ce nu vedem ivindu-se principiul comun din 
care provin şi de care depind în mod obişnuit cele două puteri; 
adevărata putere supremă trebuie deci să se găsească în altă parte. In 
Orient, menţinerea unei asemenea separări, chiar în vârful ierarhiei, 
nu există decât în situaţii excepţionale şi nu se întâlneşte aşa ceva 
decât în anumite excepții budiste. (Aici este vorba despre la budismul 
propriu-zis şi nu despre transformările pe care le-a suferit în afara 
Indiei.) Ne referim aici la incompatibilitatea existentă între funcţia de 
Buddha şi cea de Chakravarti sau "monarh universal”, de vreme ce se 
spune că Sakya-Muni a trebuit, la un moment dat, să aleagă între una 
Şi cealaltă. 

Adăugăm aici faptul. că termenul Chakravarti nu are în el nimic 
propriu Budismului şi că el poate să fie foarte bine aplicat, într-o 
concepţie strict ortodoxă, funcţiei lui Manu sau a reprezentanților 
săi: este literal "cel care face să se învârtă roata“, ceea ce înseamnă cel 
care, plasat în centrul tuturor lucrurilor, dirijează mişcarea (Bră ca el 
însuşi să participe la ea, sau că este, după expresia lui Aristote, 
"motorul imobil”. (Tradiţia chineză il foloseşte într-un sens comparabil 
cu expresia de "centru invariabil”.) 

Atragem atenţia în mod special asupra următorului fapt: centrul 
la care ne referim este punctul fix pe care toate tradiţiile l-au nuinit 
de comun acord, în mod simbolic, "pol", de vreme ce în jurul acestuia 
se desfășoară rotația lumii, [iind reprezentat în general printr-o roată 
la Celţi, la fel ca la Caldeeni şi Hinduşi. (Simbolul celtic al roții s-a 
păstrat în timpul evului mediu; putem găsi numeroase exemple pe 
bisericile romane şi chiar vitraliile gotice par a fi derivat de aici, 
deoarece există o relaţie de netăgăduit între roată şi florile 
emblematice sau trandafirii din Occident, ca şi lotusul din Orient.) 

Aceasta este şi semnificaţia reală a swasticii, simbol pe care-l 
gâsim răspândit pretutindeni, de la Extremul orient la Extremul 
occident, şi care este în mod esenţial "simbolul polului“. (Acest semn 
nu a fost străin nici ermetismului creştin; la vechea mânâstire Carms 
de Londun există simboluri foarte curioase, datând după cum se pare 
din jumăĂtatea sec.XV şi în care swaâstica ocupă unul dintre cele mai 
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importante locuri.) Deviaţiile introduse de Hitler nu au nimic în 
comun cu această spiritualitate autentică. 

Savanţii contemporani au încercat zadarnic să caute explicaţia 
acestui simbol prin teoriile cele mai fantastice; cea mai mare parte a 
lor, obsedaţi de un fel de idee l[ixă, au vrut să vadă în el, ca aproape 
peste tot de altfel, un semn în exclusivitate "solar", (aceeași remarcă 
se aplica printre altele la simbolul roții) astfel încât modificarea lui nu 
s-a tăcut decât în mod accidental, într-un mod deformat. Suntem mult 
mai aproape de realitate considerând swastica drept simbol al mişcării; 
dar aceasi interpretare, fără a fi [alsă este insufucientă, deoarece nu 
este vorba de o mişcare oarecare, ci de o mişcare de rotaţie, care se 
desfăşoară în jurul unui centru sau al unui ax imuabil, şi repetăm că 
punctul fix este elementul esenţial la care se raportează direct 
simbolul în discuţie. (Vrem doar să reamintim opinia mai fantastică 
decât toate celelalte, care ia swastika drept schema unui instrument 
primitiv destinat producerii focului; dacă acest simbol este într-adevăr 
într-un anumit raport cu focul, liind printre altele un simbol al lui 
Agni, aceasta este pentru cu totul alt motiv.) 

Din cele spuse mai înainte putem înţelege deja că "Regele Lunii" 
trebuie să aibă, în esenţă, un rol de ordonare şi reglare (să remarcăm 
că nu întâmplător acest ultim cuvânt are aceeaşi rădăcină ca şi rex 
sau regere), rol care s-ar putea rezuma în cuvinte ca “echilibru” sau 
“armonie”, exact ceea ce înseamnA în limba sanscrită DHARMA. 
(Radăcina dhri exprimă în esenţă ideea de stabilitate; forma dhru, 
care are acelaşi sens, este rădăcina lui Dhruva, numele sanscrit al 
Polului şi se apropie de denumirea grecească a lanţului drus; în latină 
de altfel acelaşi cuvânt, robur, înseamnă lanţ sau fermitate. La druizi, 
al căror nume se poate citi dru-vid, reunind forţa şi înţelepciunea), 
ca şi la dodoni, lanţul reprezintă "Arborele lumii", simbol al arcului 
fix care leagă cei doi poli.) ÎInţelegem prin aceasta reflectarea 
imuabilității Principiului Suprem în manifestare. Din aceleași 
consideraţii putem înţelege de ce "Regele Lunii" are ca atribute 
fundamentale "Justiţia" şi "Pacea", care nu sunt decât aspecte ale 
acestui echilibru şi ale acestei armonii în "lumea oamenilor” 
(manava-loka). (Trebuie să amintim aici textul biblic, în care Justiţia 
și Pacea sunt în strânsă legătură una cu cealaltă: "Justitia et Pax 
voculate sunt” (Ps LXXIV, II), "Pax opus Justitia” etc). 

Anumite spirite temâtoare, a căror înţelegere este limitată de idei 
preconcepute, au fost înspăimântate chiar de noţiunea de "Regele 
Lumii”, pe care au asemănat-o cu cea de Princeps hujus mundi 
(Prinţul acestei lumi), despre care se vorbeşte în Evanghelie. Se 
observă de la sine că această asimilare este complet eronată şi 
nefundamentată. Pentru a dezminţi acest lucru, vom face o singură 
remarcă, aceea că titlul de "Regele Lunii” la eral şi la arabi este 
atribuit în mod curent lui Dumnezeu îns n legătură cu acest 
lucru, vom expune pe seurt teoriile i ebraice privind 
“intermediarii celeşti”, teorii care, de altfel, sunt într-un raport direct 
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cu subiectul principal al acestei lucrări. 

“Intermediarii celeşti” la „care se 'releră Kabala sunt Shekinah şi 
Metaton; putem spune în primul rând că în sensul cel mai general 
Shekinah înseamnă "prezenţa reală a Divinităţii”. Trebuie să notăm 
că pasajele din scriptură unde se [ace menţiunea sunt în special acelea 
care se referă la instituirea unui centru spiritual (construcţia 
'Tabernacolului, construirea templelor lui Salomon şi Zoroabel). 

Un asemenea centru, construit în condiţiile unor determinări 
riguroase, trebuie să fie într-adevăr un loc al manifestării divine, 
reprezentată întotdeauna ca "Luminii", este interesant de remarcat 
faptul că expresia de "loc foarte luminat şi foarte regulat”, pe care 
unele societăţi oculte au păstrat-o, pare a fi. o veche amintire a vechii 
ştiinţe sacerdotale care a prezidat construirea templelor şi care, nu 
era specilică evreilor. 

Shekinah se prezintă sub aspecte multiple, printre care două 
principale: unul intern şi unul extern; ori, există în altă parte, în 
tradiția creştină, o frază care desemnează cât se poate de clar aceste 
doua aspecte: "Gloria in excelsis Deo et in Terra Pax hominibus bonae 
voluntatis” (Glorie înâlţimii lui Dumnezeu, iar pe pământ pace și 
bunăvoință între oameni). Cuvintele Gloria şi Pax se referă respectiv 
la aspectul intern, în raport cu Principiul Suprem, şi la aspectul 
extern, în raport cu lumea manifestată; putem de asemenea, pentru 
primul aspect, să amintim teoria teologilor asupra noțiunii "lumina 
gloriei” în şi prin care se desemnează viziunea beatifică (in excelsis). 
Regăsim aici Pacea (Pax) la care ne refeream mai înainte şi care în 
sens esoteric este considerată peste tot ca unul dintre atributele 
fundamentale ale centrelor spirituale stabilite în această lume De 
alt[el, termenul arab sakinab se traduce prin "Marea Pace”, ceea ce este 
echivalent cu Pax Profunda a ordinului Rose-Croix şi prin aceasta 
putem (ără îndoială explica ce înţeleg aceştia prin "Templul Sfântului 
Spirit”, cum putem de asemenea interpreta în mod precis numeroasele 
texle evanghelice în care se vorbeşte despre Pace (Pax). (Este de altfel 
declarat foarte explicit, chiar în Evanghelie, că lucrul la care se referă 
nu este chiar pacea în înţelesul profan. (Sf.Ioan XIV, 27)). 

In cartea "Kabala evreilor”, vol.I, pag.503, Vulliand alirmă: 
"Tradiţia secretă privind Shekinah este într-o legătură strânsă cu 
lumina lui Mesia”. De [apt autorul a vrut să spună că se referă la 
tradiţia “rezervată acelora care urmează această cale care ajunge la 
Paradis”, adică privit în sens mai larg, la centrul spiritual supren. În 
legătură” cu aceasta, este necesar så facem o altă remarcă: Vulliand 
vorbeşte mai departe de un "mister legat de Jubileu" (1,506- 507), ceea 
ce se leagă de "Pax", iar în conexiune cu aceasta citează un text din 
Zohar (IL, 52 b) : "Fluviul care iese din Eden poartă numele de Iobel', 
text care seamână uimitor de mult cu cel scris de Ieremia (XVII, 8): 
"]şi va întinde rădăcinile peste fluviu". De aici rezultă că "idea 
centrală a Jubileului este reaşezarea tuturor lucrurilor în starea lor 
inițială, primară”. Este clar cA aceasta se referă la "starea primordială” 
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(starea de pace care rezultă prin dăruirea totală în faţa Divinului), 
stare descrisă în toate tradiţiile mistice. Vulliand adaugă în aceeaşi 
carte că "intoarcerea tuturor lucrurilor la starea lor primordială va 
marca era mesianic”, iar această alirmaţie vine să confirme şi ea 
corespondenţa şi sincretismul dintre tradiţia spirituală evreiască. şi 
cea orientală. 

Paradisul exprimă de fapt centrul acestei lumi, pe care sirnbolismul 
tradiţional al tuturor popoarelor îl compară cu inima, centrul ființei 
şi "reşedinţa divin4" (Brahma-pura din doctrina hindusă), la fel ca 

'abernacolul din tradiţia ebraică, care este reprezentarea acesteia şi 
care din acest motiv este numit în ebraică mishkan sau "locuinţa lui 
Dumnezeu”, cuvânt care are aceeaşi rădăcină ca şi Shekinah. 

Dintr-un anumit punct de vedere, Shekinah este sinteza arborelui 
Sephirotic, unagine care în concepţia yoghină îşi găseşte 
corespondența în structurarea. universului pe cele 7 planuri de 
manifestare, iar la nivel uman În cei 7 centri de forţă, împreună cu 
Nadisurile principale care îi unesc. în arborele sefirotic "coloana din 
dreapta" este cea a compasiunii, iar "coloana din stânga" este cea a 
rigorii. In tradiţia yoghin4 aceste două noţiuni îşi găsesc 
similitudinea în cele două principii fundamentale polare opuse 
(masculin +, feminin -). (Un simbolism pe deplin comparabil este 
exprimat prin imaginea medievală a "arborelui celor vii şi celor morți" 
care are, dincolo de aceasta, o strânsă legătură e eea de "posteritate 
spiritualA”; trebuie remarcat că arborele sefirutic este de asemenea 
considerat ca identificându-se cu "Arborele vieţii”). 

Sediul sau proiecția terestră a SHAMBALEI a fost considerat până 
nu demult a fi în deșertul Gobi. In una din viziunile sale, 
Anne-Catherine Emmerich, mistică de origine germană din trecut, a 
văzut Muntele Profeţilor, sediul inaccesibil al Regelui Lumii, în Asia 
Centrală. In legătură cu aceasta, Fride Wean în "Le Royaume inconnu” 
afirmă: 

"Poziţia în planul fizic a centrului inițiatic nu este imuabilă; 
urmând necesităţile politice sau religioase, el se deplasează, se 
scindează chiar. [...] Regele Lumii îşi amplasează regatul exact în locul 
în care se găsește el, în locul de unde poate răspunde cel mai .bine 
necesităţilor epocii. 

Dacă în legende se vorbeşte despre o poziţie geografică sacră, ea 
nu a putut deveni astfel decât prin stabilirea Centrului, locurile 
înconjurătoare sacralizându-se prin prezenţa sfântă a Regelui Lumii.” 
(pag.172-173) In legătură cu aceasta, anumite tradiţii esoterice afirmă 
existența a 7 focare de forţă spirituale aflate în diferite puncte ale 
globului, focare ce se deplasează totuşi în decursul miilor de ani, 
prezenţa lor făcând să îniloreascA o civilizaţie sau tradiţie spirituală, 
care va decade odată cu deplasarea acestui centru. Tot aceasta este 
semnificația locurilor de pelerinaj. 

Despre centrul Regelui Lumii se spune cA el a fost demult în 
Atlantida, în zona țării noastre (Insula Albă), în Egipt, apoi în 
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China, a trecut în Irlanda, apoi la Delphi şi după aceea în Tibet. In 
momentul de faţă, datorită decăderii spirituale a umanităţii şi în 
urma schimbărilor negative din zona Tibetului în ultimele decenii, 
despre Centru! SHAMBALEI se afirmă că nu mai are o proiecţie focar 
în planul fizic. Această proiecţie este însă necesar să reapară pe 
pământ într-o zonă de maximă puritate, căci este firesc ca în însăşi 
inima lumii să [ie plasat locul unde vor fi ascunse secretele, misterele 
şi tradiţiile spirituale care - chiar în cele mai negre timpuri (sfirşitul 
spiralei involutive) - vor dăinui, find nucleul reînceperii unui nou ciclu 
evolutiv. 

Să medităm, în legătură cu aceasta, la remarca lui Rene Guenon 
(“Regele lumii”, pag.85, nota 3) : "Arca conţine [...] toate elementele 
care vor servi la reclădirea spirituală a lwni şi care sunt astfel 
germenii stării sale viitoare.” 

După textele sacre, atunci când răul, cu urmările sale: duşmănia, 
ura, războaiele şi corupţia sa morală, va invada întreaga umanitate, 
Tinutul SHAMBALEI va rămâne singuru! loc unde va mai li pâstrată 
învăţătura spirituală. Lamaşii, cu percepții subtile dezvoltate, cred 
in mod ferm că această epocă a început deja şi că ultima bătălie intre 
Forţele Luminii şi ale Tenebrelor se desfAşoară chiar acum. 
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TEXTE SACRE REFERITOARE LA SHAMBALA 


Scrierile Indiei pun în mod egal accentul pe sfârşitul lui Kali-Yuga, 
Epoca degradării spirituale, a întunericului şi venirea lui Satya-Yuga, 
Epoca Luminii. Asupra siărşitului ciclului nostru actual, VISHNU 
PURANA se exprimă în aceşti termeni: 

"Astfel, în i-Yuga, declinul nu va înceta sA se accentueze, până 
când rasa umană nu se va apropia de nimicirea sa Atunci când 
sfârşitul Epocii Intunecate va fi aproape, o parte a esenței divine 
manifestată în propria sa natură spirituală, Kalki Avatar, va cobori 
Terra înzestrat cu cele opt puteri paranormale (MAHASIDDHIS). E 
va restabili dreptatea în lume. 

Atunci când soarele, luna, Tishya şi planeta Jupiter vor fi 
împreună în aceeași casă (este vorba de una din Casele Zodiacului), 
vârsta l Krita (sau Satya), Vârsta de Aur va reveni.” 

VISHNUPURANA afirmă că: "El varestabili dreptatea pe Pământ, 
iar spiritul celor ce vor trăi la sfârşitul lui Kali-Yuga va fi trezit şi va 
deveni curat precum cristalul şi ei vor da naştere unei rase care va 
urma legile lui Krita sau Vârsta PuritAţii." 

Profeţii şi  clarvăzătorii care au comunicat cu fiinţele 
supranaturale şi au primit revelații despre timpurile viitoare, au 
folosit simboluri şi alegorii pentru a exprima experienţele lor în 
scopul de a facilita înţelegerea unor lucruri greu de imaginat. 

Nu este necesar sa fii profet pentru a vedea totuşi că în zilele 
noastre umanitatea nu are de ales decât între două căi: unitatea luinii 
şi pacea, sau neîncetatele conflicte, războiul şi decadenţa spirituală. 
Nu putem, totuşi, să nu citām în primul rând Biblia, care conţine 
numeroase k despre fenomenele astronomice ale "timpurilor din 
urmă”. Profetul Isaia, de exemplu, vorbeşte despre "noile ceruri şi 
despre un pământ nou." (66:22), iar Sfântul Luca, în Noul Testament, 
anunţă "marile semne în soare, lună şi stele." (21:11). Armaghedon 
din Apocalipsa își găseşte sinonimele sale în textele asiatice unde el 
este desemnat ca Bătălia SHAMBALEI. 

Textele tibetane susţin că această eră de pedeapsă va dura timp 
de trei sute de ani, în scopul de a purifica lumea de toată răutatea. In 
cursul acestei perioade, până şi platoul Trans-Himalayan din Tibet va 
ajunge sā fie acoperit de ape, născute probabil din gigantice maree. 
Această inundație va fi însoţită de erupții vulcanice şi furtuni 
devastatoare, iar cataclismul va atinge în toate locurile o asemenea 
amploare că vor rămâne puțini supyavieţuitori. Totuşi învăţătura 
Adevarătei Doctrine va fi in final restaurată şi o lume nouă se va 
naşte, în care "iluminat ii" vor străluci ca “stelele pe cer”. 

Thubten Jigme Norbu, un înalt lama care posedă o cunoaştere 
profiundă a vechilor texte budiste din Tibet, a geris aceste rânduri în 
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India: 

"Multe lucruri din viitor ne sunt ascunse, dar cu siguranţă, viitorul 
nu va fi fericit pentru lume dacă luâm în considerare tendinţa mereu 
în creştere a omului spre distrugere." 

In secolele trecute, figura lui Ghessar Khan a fost deseori desenată 
pe steagurile tibetane alături de marele reformator budist din secolul 
XIV, 'Tsong-Khapa, fondatorul lamaseriei din Tashi-Lhunpo, unde este 
venerată şi învățată ştiinţa KALACHAKRA a SHAMBALEI. 

Acum 5o de ani, lamaşii mistici ai Tibetului afirmau că Ghessar 
şi tovarășii săi au trăit deja şi anumite versiuni ale epopeei lor 
desemnează SHAMBALA ca fiind locul nașterii lor. Asupra acestui 
punct profeţiile Maestrului SHAMBALEI se identifică cu cele ale lui 
CGhessar de Ling, aşa cum demonstrează acest pasaj extras din 
“Poruncile lui Ghessar Khan”: "In al cincizecilea an, heralzii 
(reprezentanţii) SHAMBALEI din nord vor apare; pregătiţi-vă 
spiritele pentru a-i întâlni.” 

Cum el nu a făcut nici o menţiune despre animalele sau 
elementele folosite în sistemul calendaristic tibetan, este imposibil de 
a interprela semnificaţia expresiei "al cinzecilea an”. Totuşi, indicația 
că emisarii SHAMBALEI vor veni în viitor este, ea însăşi, 
semnificativă. 

Lamaşii cei mai avansați în ştiinţa KALACHAKRA au subliniat 
caracterul critic şi sceptic al oamenilor din secolul nostru. Prevestirile 
lor despre evenimentele istorice trecute s-au dovedit a fi surprinzător 
de exacte. De exemplu, atunci când a izbucnit Primul Război mondial, 
Oracolul din Lhassa a declarat că Germania este "un elefant care va fi 
culcat la pământ”. In jurul anului 1950, o stranie declaraţie a fost 
publicată de către mânâstirea din Tenjyeling, care prezicea trist că al 
treisprezecelea Dalai-Lama, ce domnea în acea perioadă, va fi ultimul. 
Thubten Gyatso, fostul Dalai-Lama, a anunţat el însuși înaintea 
morţii sale, in 1933, sfirșitul iminent al lamaismului în Tibet, 
sfătuind în termeni energici mulţimea credincioşilor săi să se 
pregătească pentru mari schimbări în viitorul apropiat. Odata cu, 
invazia chinezilor şi expulzarea în India a celui de-al paisprezecilea 
Dalai-Lama, tradiţia budistă seculară aproape a dispărut în Tibet. Se 
spune cA cei mai mari profeți sunt aceia care prezic lucruri 
neașteptate sau chiar imposibilul. Al treiprezecelea Dalai-Lama a fost 
unul dintre aceşti văzători. 

În cursul expediției sale în Asia Centrală, Nicolas Roerich a cules, 
de asemenea, profeţii despre "ultimul Dalai-Lama”. I s-a spus că 
oraşul Lhassa "va fi întunecat şi pustiit”. Din păcate acest lucru s-a 
adeverit cu mare precizie. Biblioteca din Lhassa a fost distrusA, iar 
actualul Dalai-Lama a plecat din Lhassa, s-a refugiat în India şi apoi 
în occident. 

Există, într-o veche carte tibetană, un paragraf ciudat care merge 
până la a descrie trasăturile fizice ale şefilor naţionali sub 
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dominaţia cărora trebuia să cadă Tibetul. De asemenea, acest pasaj 
asigură că, mai târziu Pămâniul ZApezilor îşi va recâştiga 
independența sa. 

radiţia scrisă şi orală a Tibetului despre cei zare vor atinge epoca 
lui Maitreya, viitorul Buddha, eliberator, a fost rezumată prin aceste 
cuvinte de câtre Nicolas Roerich: 

"Este prezis faptul că manifestarea lui Maitreya va avea loc după 
războaie. Dar războiul [inal se va da pentru Adevărata Doctrină. 
Fiecare din cei care s-au ridicat împotriva SHAMBALEI vor fi loviți 
în toate acţiunile lor şi valurile vor inunda locuinţele lor. 

Bazându-se pe aceeaşi sursă, Roerich citează ceea ce i-au spus 
anumiţi lamaşi iniţiaţi: 

"Stelele manifestă o evoluţie nouă. Focul cosmic se apropie din nou 
de Pamânt. Din nou umanitatea va fi supusă la încercări pentru a se 
vedea dacă a evoluat suficient." 

După scrierile tibetane, este evident cA intrăm într-o nouă vârstă 
(eră) de o extremă importanţă, în care criteriul valoric va fi elevarea 
spirituală. Dat fiind caracterul materialist al epocii actuale, schimbarea 
unei civilizaţii bazată pe acest materialism printr-o cultură orientată 
să determine ascensiunea şi supremaţia spirituală nu se va face fără 
suferinţă, decât în cazul în care majoritatea oamenilor de pe Pământ 
se vor orienta cu tot sufletul către Dumnezeu. 

Afirmarea deplină a noii epoci trebuie sā se producă când Tishya 
va fi în conjuncţie cu Soarele, Luna şi Jupiter. Tishya este de 
asemenea numele pe care-l purta Buddha care a propovăduit înainte 
de Siddharta Gautama. (Conform tradiţiei budiste GAUTAMA nu este 
ultimul reprezentant în ordine cronologică din şirul de avalari ce vin 
pe Pâmânt de [iecare dată când legea sfântă (DHARMA) este uitată.) 
Trebuie să menţionăm, că Ti-sha, în vechea astrologie sino-tibetană, 
estenumele uneia dintre cele 72stele malefice, sinistru calificate drept 
"Executoare ale Terrei”. Această interpretare poate fi contestată de 
specialiştii în sanscrită, dar un lucru este sigur: Tishya este, fără 
îndojală, o stea, o cometă, sau un asteroid. 

In India există texte profetice care vorbesc despre o fiinţă divină, 
Avatarul Kalki, ce va readuce pe pământ ordinea divină. El apare sub 
aspectul unui cavaler înarmat, suit pe un cal alb şi rotind deasupra 
capului o sabie încovoiată ca o coadă de cometă. Albul armâăsar este 
reprezentat având piciorul drept din faţă ridicat şi se spune câ atunci 
când el va recâdea pe sol pentru a păși, pământul se va cutremura şi 
toți oamenii pervertiţi din lume vor fi aruncaţi în neant. Astfel răul 

va fi distrus. KALKI PURANA descrie venirea Avatarului în aceşti 
termeni: 

"Eu voi lua naștere într-un loc din SHAMBALA. Voi repune cei 
doi maeştri Moru şi Devapi pe pământ. Voi crea Satya Yuga şi,.după 
ce voi distruge şarpele răului, mă voi întoarce în propria locuinţă, la 
Tatal Suprem." 

Marele înţelept Mahatma a scris la Sinett, în 1882, o scrisoare în 


73 


care el descrie "Rajahul-Soare” de dincolo de Jupiter. Aceasta poate 
lămuri misterul "corpurilor astronomice” ce ar putea afecta planeta 
Pământ. 

Iată conţinutul scrisorii lui Mahatma: 

"Există un astru rege (Soarele Rajah) exact în spatele lui Jupiter, 
pe care ochii niciunui muritor nu l-a văzut vreodată în timpul acestui 
ciclu. Dacă ar putea fi perceput cu ajutorul celor mai puternice 
telescoape capabile să multiplice diametrul lui de 10.000 ori, el va 
apare însă ca un punct minuscul aruncat în umbră prin strălucirea nu 
contează cărei planete;totuşi această lume este de milioane de ori mei 
mare decit Jupiter. Violenta perturbare care afectează atmosfera 
acestuia şi de asemenea petele roşii care au intrigat atât ştiinţa 
actuală, sunt date de mişcarea şi inilluenţa acestui Rajah-Soare. 

Cu toate că poziţia sa actuală în spaţiu este total imperceptibilă . 
ochilor noştri, substanţele metalice din care el este în mare parte 
alcătuit sunt în perpetuă expansiune şi se transformă gradat în fluide 
gazeiforme." 

În cursul anilor '30, Mahatma Morya a fëcut de asemenea aluzie 
la acest corp astronomic: "Eu v-am spus de multă vreme, scrie el, acest 
nou astru se apropia, dar ela rămas încă ascuns observaţiilor noastre.” 

Una din legendele culese de Helena Roerich în Orient oferă un 
tablou viu al acestui Război din Ceruri, despre care ne-au anunțat 
atâtea scrieri sacre: 

"Fiinţa strălucitoare se adresează Prințului Tenebrelor: 

Tu ai otrăvit aerul 
Tu ai poluat apele 
Tu ai sufocat pământul 
Dar tu nu ai atins focul 
Şi nici acesta nu te-a atins încă! 
Dar el te va arde! 
Cum lumina devorează obscuritatea, 
Din spaţiu, voi renaşte, 
Din noile focuri care 
Vor pulveriza operele 
Prințului Tenebrelor! 
Fii atent la foc! 

Este posibil ca acest foc să simbolizeze noul corp ceresc care 
trebuie, aşa cum afirmă textele sacre, sA apară pe cer în cursul acestei 
epoci. Este semnificativ faptul că numeroase scrieri, din surse diferite, 
coincid în sublinierea extremei importanţe pe care o au anii în curs, 
în timpul cărora umanitatea va trebui să-şi aleagă cu fermitate 
orientarea sa. 

Toate aceste texte, de o inestimabilă valoare spirituală trebuie să 
fie considerate ca o punere în gardă pentru a impulsiona omul să 
opteze înţelept, pentru a depâși această criză planetară, Totuși ele nu 
trebuie, în nici un caz, să fie privite cu fatalism. Liberul arbitru al 
omului este privilegiul său esenţial. Trebuie însă så acționăm imediat 
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cu forță şi credinţă pentru ca prin tot ceea ce facem la unison, să 

ihilZm şi să elimin4m tendinţele malefice, care au ajuns să sufoce 
o mare parte din oameni şi care ar putea duce întreaga planetă la 
dezastru. 
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INTERVENŢII ISTORICE ALE SHAMRALEI 


În istoria Tibetului se ştie că printre ordinele secrete ale lui 
'Tsong-Khapa, reprezentantul SHAMBALEI în Tibet din secolul XIV, 
este unul care comandă Arhaţilor să transmită câte un mesaj oportun 
în perioada ultimului sfert din fiecare secol, câci apariţia Avatarurilor 
sau Încarnâărilor Divine se produce la intervale mult mai mari de timp, 
fiind, după textele sacre, în raport cu precesiunea echinocţiilor. 

Dacă o parte a misiunilor Avatarurilor a eşuat, ca urmare mai ales 
a opoziţiei violente şi iraționale a maselor de oameni perverşi şi rău 
orientaţi, unele dintre ele însă au reuşit. Fără a lua în considerare 
rezultatele dorite, efectiv îndeplinite sau nu, acest obicei de trezire 
spirituala făcut la fiecare sută de ani de către Arhaji râmâne în toate 
timpurile în mod invariabil în vigoare în cursul istoriei lumii. z 

Consiliul Suprem al SHAMBALEI nu şi-a tāgāduit niciodală 
existența. E! însuşi a acceptat să [ie cuposcut, este adevărat, nu prin 
manifeste ci prin acţiuni care, totuşi, nu au trecut fără să fi fost 
reţinute şi consemnate de istoria oficială. Consiliul Suprem al 
SHAMBALEI nu a ascuns existenţa trimişilor săi în diferite țari, şi 
bineînțeles, aceştia, în acord cu Cerinţele Consiliului Suprem nu 
s-au ascuns întotdeauna. Din contră, ei s-au arătat a fi deschişi, au 
vizilat un număr însemnat de autorităţi şi au fost cunoscuţi de 
multi oameni. 

Este evident normal să ne întrebăm dacă au fost trimiși în acest 
secol reprezentanți ai acestei supreme Autorităţi Spirituale Mondiale. 
În acest sens am putea aminti opera lui Nicolas Roerich şi misiunile 
sale pe lânga cei doi uriaşi ai scenei politice actuale: Statele Unite ale 
Americii şi (fosta) Uniune Sovietică Anumite fapte autentice relative 
la aceste activităţi sunt aproape necunoscute. 

Nicolas Roerich, pictorul rus de reputație mondială, care a pârăsit 
Rusia pentru a se stabili în Finlanda puţin înainte de revoluţie, şi-a 
petrecut mulţi ani în Europa şi în America înainte de a se retrage în 
valea himalayană Kulu unde a şi murit în 1947. 

Activităţile lui Nicolas Roerich, inspirate de Gardienii Planetari 
s-au concretizat, printre altele, şi în Tratatul de Pace semnat de 
Uniunea ericană, pact ce a reprezentat un jalon însemnat pe 
drumul Păcii Mondisle. Influența sa indirectă asupra formării 
Naţiunilor Unite, a fost de asemenea o contribuţie importantă. 

In cartea sa: "SHAMBALA - oază de luminA", Thomas Andrew 
vorbeşte despre alte intervenţii istorice pe care reprezentanți ai 
SELANIBALEI le-au făcut în anumite momente cruciale pentru 
omenire. Relatarea următoare ilustrează o intervenţie realizată nu la 
nivelul unei naţiuni ci prin intermediul unei organizaţii cu caracter 
internaţional. Ea ilustrează încă odată modul sintetic profund spiritual 
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precum şi forţa de acţiune a acestor înţelepţi. 

Conform unei relatări uşor prescurtate a unui program transmis 
de American Broadcasting System în ajunul Crăciunului din anul 1950, 
bazat pe o informaţie provenind de la Lake Success, un incident 
straniu s-a produs în cursul unei reuniuni speciale a Comitetului 
politic al Naţiunilor Unite, câtva timp înainte de această emisiune 
radiofonică. 

In Comitetul Consiliului de Securitate, numeroase naţiuni erau 
reprezentate prin delegaţii lor principali. In cazul Statelor Unite, 
acestea erau reprezentate de dl. Austin şi dl. Dalles, Marea Britanie 
era reprezentată de dl. Jebb care îl înlocuia pe dl. Yoanger, iar 
Vichinsky reprezenta Uniunea Sovietică Această sesiune excepţională 
avea un caracter atât de special, încât în perimetrul Sălii Doisprezece 
unde se ţinea această reuniune, cele șase mari săli din jurul acesteia 
fuseseră evacuate. Nu a fost permisă prezența nici unui fotograf la 
intrarea delegaţiilor. Unii membri ai Secretariatului se aflau în cabina 
de transmisie, care nu este accesibilă decât printr-o scară ce pornea din 
holul exterior. Ușile au [ost închise între orele 9 dimineaţa şi 19,12 
seara. Nimeni nu a putut pătrunde în Sala Doisprezece înainte de 
închiderea uşilor, [ră a-şi prezenta scrisorile de acreditare şi. fără a 
fi [oarte bine verificat. Nimeni nu ar fi putut intra după închiderea 
uşilor, fără a fi observat de gărzile din holul exterior. Acestea au 
afirmat că nu au vâzut pe nimeni în toată această perioadă. In acest 
timp, şedinţa abia fusese declarată deschisă, mai întâi în engleză, apoi 
în franceză, când un bărbat înalt a apărut în spatele preşedintelui 
acestui Consiliu. 

În jurul mesei ovale s-a făcut linişte, iar Sir Bengal Rau, care 
prezida, a vrut să continue, crezând mai întâi că ochii erau aţintiţi 
asupra lui. Atunci el a fost atenţionat de un secretar și întorcându-se 
pentru a urmâri privirile celorlalţi, s-a găsit faţă în faţă cu un străin 
aflat în picioare în spatele lui. Prima lui tendinţă a fost aceea de a 
chema garda. Era o sesiune secretă a Comitetului, ceea ce chiar se 
precizase înainte de convocare. Domnul Rau l-a interpelat pe 
necunoscut: 

-Dumneavoastră, Domnule! Doriţi să justificaţi apartenenţa la 
vreuna din delegaţii? 

Barbatul era uscâţiv, cu fața încadrată de o barbă îngrijită, purta 
sandale și avea un veşmânt oriental, care nu era total necunoscut la 
Lake Success. Când a început să vorbească, murmurul sălii a încetat 
brusc. Cu o voce dulce şi persuasivă în acelaşi timp, ce rezona cu 
putere în încăpere, în ciuda lipsei microfonului, el spuse: 

-Am multe de spus despre voi şi greşelile voastre. Va voi dezvălui 
lucruri care au fost ţinute secret încă de la crearea lumii şi în felul 
acesta veţi cunoaşte mai multe adevăruri. 

Liniştea era atât de profunda, încât se putea auzi în întreaga 
încăpere respiraţia astmatică a unui participant la reuniune. 

-Cine sunteţi dumneavoastră?, întrebă dl. Rau. 


-Există un rău sub soare, care este comun majorităţii oamenilor. 
Din păcate ei îşi folosesc limbajul mai mult pentru a înşela. Veninul 
viperelor este pe buzele lor şi de aceea ei nu pot cunoaşte drumul 

Bei. 

Cei ce fac rău, urăsc Lurmina. Ei se străduiesc să dea o aparență 
curată exteriorului, dar în profunzime ei înşişi rămân plini de 
dorinţe violente şi de excese. Toporul trebuie să taie de la rădăcină 
asemenea arbori. 

DI. Vichisky, glacial, a întrerupt atunci acest discurs, dar 
traducerea afirmațiilor venea cu greu. Delegaţia sovietică, spunea el, 
refuză să asculte vorbele delirante ale acestui provocator. Această 
intervenţie este fără îndoială, spunea el, un complot urzit cu grijă dar 
nereuşit, de a prezenta Uniunea Sovietică ca principalul agresor 
într-un război în care nu are nici un amestec. "Poate fi surprinzător 
faptul că şi în Coreea comunismul se opune imperialismului?” 

Şi scoțând nervos ochelarii de pe nas, îi îndreptă spre delegaţia 
americană. 

Tonul străinului deveni tranşant : 

-Prosteşti şi mărunte sunt aceste probleme, spuse el, şi ştim că 
ele vor da naştere luptei. Dacă un om luptă, el nu va fi învingător 
decât dacă luptă pentru apărarea dreptăţii şi adevărului. 

-Dar, interveni preşedintele, nu aţi abordat deloc subiectele 
pentru care această întâlnire are loc. Ce aveţi de spus despre Coreea? 
Asupra acestui punct ne-am înşelat? 

-Dacă omul cinstit, stând în casa sa, ar cunoaşte momentul în care 
hoţul ar veni, replică necunoscutul, el ar veghea şi nu ar tolera ca 
bunurile sale să fie furate. Dar în timp ce el dormea, duşmanul său a 
semănat neghină în grîu şi apoi a plecat. 

-Mā gândesc, a remarcat dl. Jebb, delegatul Marii Britanii, cä 
lucrul de care ne temem cel mai mul este că nu are importanţă care 
din noi va fi următoarea victimă. 

Străinul, aflat tot în picioare, replică: 

-Când un om puternic, înarmat, îşi păzeşi.e palatul, bunurile sale 
sunt în siguranţă. 

DI. Austin a agitat micul drapel aflat pe masă în dreptul său 
pentru a i se da cuvântul şi cererea sa a fost împlinită. 

-In Statele Unite, rosti el, primim duşmani în propria noastră 
casă Sunt agenții altor naţiuni care ne cer încrederea şi afirmă că 
se comportă loial faţă de noi. 

Străinul, plin de bunăvoință, ridică mâna ca pentru a scurta 
remarca. 

-Nici un om din lume nu poate servi la doi stăpâni, spuse el, 
deoarece dacă-l iubeşte pe unul, îl urăşte pe celălalt, sau dacă-l 
stimează pe unul îl dispreţuieşte pe al doilea. Regatul întreg împărţit 
impotriva lui însuși, este destinat distrugerii! 

DI. Austin spuse: 

-Ei au intenţia numai de a ne transforma guvernarea prin 
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mijloace pacifiste ... pentru a ameliora sistemul nostru economic... 

Vizitatorul îl întrerupse însă, cu o oarecare nerăbdare: 

-Cei care sunt sănătoşi nu au nevoie de doctori, doctorii sunt 
numai pentru cei bolnavi. 

i întorcându-se spre dl. Austin şi dl. Dulles spuse cu fermitate: 

u există nici un om drept printre voi. Îţi cunosc cuvintele, tu 

nu ești nici cald nici rece. Pentru că spui: sunt bogat, bunurile mele 

sporesc, nu am nevoie de nimic şi nu ştii că de [apt tu eşti un 
mizerabil! 

DI. Rau își părăsi scaunul și spuse: 

-Noi am venit aici, pentru a examina greşelile care au generat 
neliniştea noastră şi dumneavoastră ne-aţi arătat partea de greşeală 
a fiecĂruia dintre noi. Ce va trebui să facem? Să abandonăm eforturile 
pentru a câuta din nou pacea? 

-Faceți lucrurile în mod corect, cu simplitate, după o ordine 
firească, spuse vizitatorul. Indepărtaţi-vă de rău şi apropiaţi-vă de 
bine. Căutaţi pacea şi apoi urmaţi-o! Măriţi-vă credința. Prin 
credință se pot cuceri regate, se restabileşte dreptatea, se împlinesc 
aspirații. 

Braa ca lucrurile să pară infinit de simple, remarâă dl. Rau, cu 
un strop de melancolie. 

-Mulți oameni drepţi au dorit să audă ceea ce auziţi acum şi nu 
le-au auzit, replică străinul. 

DI. Rau surâse: 

-Noi nu suntem obişnuiţi sA ascultăm vocea înţelepciunii venind 
din afara membrilor comitetelor noastre. 

-Nu ezitaţi. să-i primiţi cu inima deschisă pe strBini, deoarece, 
făcând astfel, unii au primit îngeri chiar fără să ştie, spuse omul. 

Domnul Benegal Rau s-a adresat adunării: 

-Continuarea acestei întâlniri nu mai are sens, deoarece acest om 
ne-a răspuns la toate întrebările. Iar dumneavoastră, domnule, vă 
mulţumim... Dacă aţi putea scrie, măcar aceste lucruri pe care ni 
le-aţi spus, dacă aţi accepta să expuneţi această înţelepciune într-o 
carte pe care să o poată citi fiecare... 

În acest moment, ochii vizitatorului strâluciră de o profundă 
nemulţumire: 

-Cartea există, spuse el, este sfânta voastră Biblie! 

Privirea sa avea o claritate umbrită în acelaşi timp de tristeţe. Se 
întoarse şi plecă spre uşa care se deschise în faţa lui... Nimeni din 
afară nu a observat plecarea sa. 
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RELATĂRI CONTEMPORANE DESPRE SHAMBALA 


DIALOG ÎNTR-UN TEMPLU TIBETAN 


Tomas Andrew ne dezvăluie următoarea întâlnire cu adevărat 
iniţiatică pe care a avut-o în Tibet cu un mare LAMA, întâlnire din 
care a aflat, de asemenea foarte multe lucruri despre SHAMBALA: 

"-Budismul se bazează pe credința într-un panteism de ființe 
superioare care, urmând calea celor opt principii, au atins Nirvana. Noi 
preaslăvim, de asemenea, spune înțeleptul LAMA, învățAtura care 
spune că, undeva în nord, există un regat unde locuiesc câteva dintre 
aceste mari spirite care au ajuns la Nirvana Noi îl numim 
SHAMBALA 

-Aceste suflete iluminate, am întrebat, formează o Iraternitate 
invizibilă, având drept scop elevarea spirituală a umanităţii? 

-Avem, într-adevăr, o asemenea confrerie în Tibet, dar nu este nici 
un motiv să credem că ea ar exista şi s-ar manifesta doar în Asia, 
spuse lama 
-Imi imaginez că pregătirea spirituală şi testele prin care poţi fi 
admis în această grupare sunt foarte dificile şi durează numeroşi ani! 
Maărturisesc că nu sunt pregătit şi ştiu că-mi vor trebui mai multe 
existenţe pentru a ajunge la înaltul vostru nivel spiritual, dar pot 
spune că am aspirat întotdeauna la aceasta. Voi putea oare, în umila 
mea sferă de acţiune, să fiu de vreun folos Arhaţilor voştri şi să iau 
parte la eforturile voastre de a lumina umanitatea? 

-Această cale a dăruirii totale pentru a servi umanitatea, este 
dificilă. Ea necesită înainte de toate o mare abnegaţie. Uitând complet 
de tine în aspectele tale inferioare, egotice, te ridici deasupra 
pământului şi te topeşti în Infinit. Dacă doriţi, sugeră lama, putem 
recurge la o anumită experienţă yoghină, care vă va permite så 
sesizaji planul nostru de gândire şi acţiune. 

-Desigur, i-am râspuns, va fi o experienţă spirituală pe care sunt 
nerăbdator să o trăiesc; de [apt să ştiţi că întotdeauna am aspirat la 
o viață cât mai elevată. 

Lama mă rugă atunci să mă aşez în PADMASANA (postura 
lotusului) şi să meditez, în timp ce ela rAmas aşezat alături de mine. 

-Imaginaţi-vă, spuse el, că vă ţineţi viciile în mâna dreaptă şi 
virtuțile în mâna stângă. Lăsaţi pe pământ păcatele dumneavoastră 
invizibile şi faceţi la fel şi cu virtuțile. Faţa vă este acoperita de o 
mască personalitatea, care cuprinde vârsta, sexul, naționalitatea, 
pronesi și celelalte elemente teecătoare. Unele mâşti sunt urâte, fiind 

le din arpilă, altele din marmură sunt minunate. Unele sunt din 
aur, altele din fier, dar, oricum ar arăta propria mască, debarasaţi-vă 
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de ea şi lAsaţi-o 
pentru un timp în 
[aţa dumnea- 
voastră, pe sol. 

Urmând 
indicaţiile 
călugărului, am 
resimţit o mare 
senzaţie stranie de 
vid şi de dezori- 
entare, în timp ce 
numele, sexul, 
naționalitatea şi 
profesia mea se 
estompay tot mai 
mult. n scurt 
timp toate caracte- 
risticile personali- 
tăţii au fost 
practic şterse din 
mine. Trâirea era 
atât de puternică, 
încât mi s-a pârut 
cA aud zgomotul 
propriei mele măşti cAzând pe pământ. 

-Acum aţi devenit, din punct de vedere mental şi spiritual, un 
simplu centru pur, conştient, eliberat de toate condiţionările şi 
neposedând nimic, vorbi lama după un fimp. Nu sunteţi decât o 
NacArā într-un ocean de foc. Spiritual vă aflaţi departe de limitele 
pământului,  amestecându-vă focul şi strălucirea cu cel al 
înde telor stele ale Marelui Vid, murmură călugărul. 

stranie şi exaltantă expansiune a conştiinţei mă pătrundea 
într-un mod cu totul natural şi fără nici un efort. Influenţa spirituală 
a călugărului lama acţiona, cu siguranţă, foarte puternic din moment 
ce reuşea să imi transmită aceste impresii atât de vii. 

-Acesta este momentul în care avem acces la planul 
atemporalitâţii, adică acel plan unde toate lucrurile se afā într-un 
deplin sincronism chiar în această clipă, locul unde nu există nici 
trecut, nici prezent şi nici viitor, spuse lama, ci doar o singură durată, 
unică 


Deodată am resimţit un vid complet, ca şi cum timpul s-ar fi oprit 
pentru totdeauna. Nu mai exista nici “inainte”, nici "după", nici "înalt", 
nici "jos", nici "aici" şi nici "acolo". Era o senzaţie de totală dilatare 
într-un univers atemporal şi fără limite. 

Vocea călugărului se făcu din nou auzita: 

-Sā revenim acum din aceste planuri elevate. Jos... mai joa. 
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Reluaţi-vă vechea dumneavoastră mascA, adică virtuțile şi viciile pe 
care le-aţi abandonat pe sol. Întorceţi- vă în această cochilie, unde 
veţi rămâne până la eliberarea finală, spuse lama. 

După câteva minute de tăcere prof undă, am întrebat: 

ceasta este ceea ce numiţi Nirvana? 

n experienţa pe care aţi trăit-o, aţi avut o percepție a Marelui 
Vid şi un ecou al Marii Linişti, răspune câlugărul. Apoi m-a condus 
spre o uşă secretă a mânăstirii, prin care am pătruns într-o peşteră 
complet izolată de exterior, cu excepția unui spaţiu îngust săpat în 
perete. Această deschidere nu constituia propriu-zis o fereastră, ci o 
fantă naturală a peretelui slâncos, mărităĂ puţin pentru a obţine mai 
multă lumină în interior. Cu toate că, în general, grota era uscată, 
picăLuri de apă cădeau de pe stalactite şi se transformau în mici 
pârâiaşe, care şerpuiau lin, pentru a dispărea apoi în fisurile solului. 
Neregularităţile pereților peşterii dădeau impresia de nişe într-un 
sanc tuar. 

In cea mai mare dintre acestea, îndreptată spre nord, era situată 
o statuie înaltă de bronz. Călugărul aprinse un rând de lumânări roşii 
şi de bastonaşe de tămâie în faţa ei şi, imediat, statuia zeiței TARA, 
apăru în fața noastră, în toată splendoarea sa. Zeița purtd o tiară, 
cercei lungi, un colier, un ochi în frunte, ochi în palme şi pe tălpile 
picioarelor, care simbolizau omniprezența sa TARA este zeiţa 
protectoare a Tibetului, a Nepalului şi a celei mai mari părţi a Asiei, 
aici ea [iind deocamdată cel mai mult invocată, şi mai este cunoscută 
şi sub numele de Kuan Yin, zeiţa Compasiunii şi a Milei. (TARA este 
una din cele zece mari Puteri cosmice de manifestare a Divinului, iar 
în ultimii ani forţa sa ocrotitoare s-a manifestat şi în România, 
datorită meditaţiilor realizate de mai multe sute de yoghini, care au 
contribuit astfel de multe ori la armonizarea anumitor energii în 
această zonă a planetei.) 

Mâna sa dreaptă era întinsă, cu palma orientată în (aţă, în semn 
de compasiune şi ajutor, iar vârful degetului mare şi vârful degetului 
mijlociu de la mâna sa stângă erau unite în ceea ce se numeşte o 
MUDRA (gestul oriental care subliniază un anuinit aspect esenţial - 
aici, Adevărata Doctrină în logică şi. iubirea sublima.) 

Atunci când uşa de piatră se închise în urma noastră, m-am gândit 
că voi pătrunde într-o altă lurne, complet izolată de aceea pe care am 
cunoscut-o pînă acum. Maestrul Lama m-a chemat mai aproape de 
Zeiţii În faţa ei se afla o cavitate a solului spata în rocă de-a lungul 
a mii de ani, de picăturile ce cădeau neîncetat din stalactite. Acest 
rezervor de formă ovală, format în mod natural prin eroziune lentă, era 
plin până la margini, iar apa se prelingea în afară. Picăturile care 
cădeau din plafonul grotei formau cercuri concentrice la suprafaţa apei 
imobile ca o oglindă. 

-Sunt lacrimile lui TARA ce plânge decăderea omului, care şi-a 
“uitat natura sa divină, îmi spuse lama. 

După puţin timp el continuă: 
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ua auzit vorbindu-se de lacul Lhama Lamtsa din Tibet, în care 
şi viziuni revelate atunci când delegaţii lamaişti caută 
ali de naştere al viitorului Dalai-Lama? 

-Îmi amintesc cA am citit ceva despre acest subiect..., am răspuns 
eu destul de timid. 

-Acest mic bazin cu apă este oarecurn aserânâtor lacului sacru 
amintit; în el pot fi urmărite, în acelaşi mod imagini de o înaltă 
semnificaţie spirituală. 

Am privit cu mare 
curiozitate în apa care 
reflecta lumina lumânărilor 
şi silueta zeiţei TARA în 
alcovul său întunecos, dar, 
cu excepţia acestei imagini 
nu am văzut nimic altceva. 

-Priviţi mai atent... şi 
mai atent... AUM MANI 
PADME HUM, rosti 
cAlugărul şi intonaţia i se 
reverberă în grotă. Flăcările 
lumânărilor o luminau pe 
TARA intr-un curcubeu 
multicolor, fumul 
bastonașelor de tâmâie se 
urca foarte sus şi toate 
acestea se reflectau în bazin. 
ca într-o oglindă mişcată din 
când în când de căderea unei 
picături de apă Curând, 
toate imaginile se şterseră 
şi, în acelaşi timp, apa 
bazinului fu acoperită de o 
ceață Pe neaşteptate am 
început să văd imagini de 
cea mai mare claritate, ca şi 
cum aş fi privit ecranul 
unui televizor în culori. 
Lama, aflat lângă mine, în 
picioare, privea şi el imaginile. 

Prima scenă pe care am văzut-o a fost imaginea planetei noastre, 
cu marile ei oceane, cu continentele şi masa de formațiuni noroase, 
așa cum ni le arată oamenii de ştiinţă occidentali in emisiunile 
televizate din spaţiul cosmic. Mai apoi, în decurs de unul sau două 
minute, aspectul globului pământesc s-a schimbat total. Nori 
compacţi, gri, negri, bruni şi roşu închis, murdar, au acoperit zonele 
cele mai populate ale pământului. Din când în când, această masă era 
traversată de intense raze de lumind roşie, ca acelea produse de mari 
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explozii. Pentru câteva clipe, raze bleu, roz sau aurii, precum şi 
lumină stelară au apărut pe fundalul întunecat, lurmninând globul 
pământesc, dar întreaga planetă continua să fie scâldată într-un halou 
enorm de înspăimântătoare culori întunecoase. 

-Observaţi vibrații mentale şi emoţionale emise de umanitate, 
îmi explică lama; după curn puteţi vedea, frecvenţa lor este joasă şi 
nerafmată, Priviţi acurn acest nor gri atât de gros, care denotă 
egoismul! Scânteierile bleu sunt aspiraţiile spirituale ale minorităţii, 
dar ele sunt copleşite destul de repede de curentul general de pasiune, 
de ură şi de aviditate care a format această aură uriaşă în jurul Terrei 
de-a lungul sutelor de ani. Ea se aseamână cu straturile ionizate din 
jurul planetei, care reflectă undele radio, formând un strat izolator de 
vibrații inferioare ce împiedică frumusețea forțelor stelare să fie 
percepută de fiinţele de pe Pământ. 

A vedea cu proprii mei ochi enorma carapace mentală negativă care 
înconjura pământul, a fost pentru mine o descoperire 
înspăimântătoare. 

-Planeta noastră este bolnavă, chiar foarte bolnavă, din cauza 
concepţiilor false şi a gândurilor negative ale oamenilor, am 
murmurat eu. 

In scurt timp norii întunecaţi s-au propagat departe în spaţiu, 
amintindu-mi de tentaculele unei caracatiţe: Acest monstru negru ce 
se defalca în. spaţiul interplanetar nu constituia un spectacol prea 
frumos de contemplat, iar senzaţia că eu însumi mă aflam în spatele, 
înspăimântâtorului animal m-a (cut să mă înfior. 

În acel moment am văzut cum strălucitoare raze bleu, roz sau de 
o albeaţă strălucitoare se propagă ca nişte scurte iluminări în 
conglomeratul întunecos. 

-Aceste raze sunt cumva reacţiile mentale benefice emise de 
diverse grupări, organizaţii sau confrerii umane spirituale? l-am 
întrebat pe lama. 

-Într-adevăr, aşa este, consimţi acesta; puteţi vedea cum haloul 
negru al Terrei ar putea fi îndepărtat prin acţiunile lor, dacă marea 
majoritate a oamenilor ar încerca să emită gânduri şi emoţii situate 
doar pe această lungime de unda elevată. Iată ceea ce toate popoarele 
acestei planete ar trebui să facA în mod sistematic şi într-o perfectă 
sincronizare, până când pământul întreg nu ar mai emite în spaţiul 
cosmic decât înaltele vibrații spirituale. 

Gânditor, lama îşi continuă comentariul: 

-TARA, cea plină de compasiune, a plâns prea mult timp, a spus 
el; Mama Natură poate într-o zi să decidă distrugerea spiritelor oarbe 
care au creat această oribilă carapace în jurul globului nostru. 
Umanitatea trebuie să purifice şi. să asaneze locuința sa planetară. 
Arhaţii acţionează cu toată puterea lor pentru a neutraliza râul, dar 

chiar mai important decât aceasta este să se poată opri noile emisii 
negative recreate în mod constant; şi acest lucru doar omul poate sâ 
îl faci 
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Astfel îmi vorbea lama, în timp ce contempla în bazinul lui TARA 
imaginile revelate într-un mod atât de deosebit. Ele dispărură gradat 
şi, în curând, nu a mai rămas nimic, decât suprafața imobilă a 
lacului, mişcată de picăturile intermitente de apă care cădeau din bolta 
peşterii. 

-Bineînţeles, este inutil să vă mai spun cA am fost îngrijorat de 
ceea ce am văzut, dar toate acestea nu fac decât să-mi întărească 
dorința de a lupta pentru elevarea umanităţii, deşi am înţeles că 
este o sarcină de titan, am spus eu cu un sentiment de disperare. 

-Este bine că v-aţi hotărât s5-i ajutaţi pe BODHISATTVA-şi, 
spuse lama. Fiecare poate să-i ajute, după capacităţile şi aspiraţiile 
sale. 

-Iar eu, ce aş putea face? 

Călugărul rămase tăcut câteva minute. A închis ochii pentru a 
medita asupra indicaţiilor pe care ar putea să mi le dea sau pentru a 
primi un mesaj telepatic provenind de la una din fiinţele excepţionale 
din SHAMBALA 

Deschizând ochii, mi-a spus: 

-În prezent umanitatea trebuie sf-şi decidă orientarea: spre 
Lumină sau spre tenebre şi astfel sA-şi suporte 

'Toate popoarele vor trebuie să aleagă între vechea mentalitate a 
luptelor ucigătoare sau ordinea nouă a unei fraternitAţi mondiale. 

Desfăşurarea ciclului cosmic ne-a apropiat mult de Epoca 
Spiritualităţii, Epoca de Aur. Nimeni nu poate să oprească 
desfășurarea firească a acestui ciclu, deoarece DHYAN CHOHAN-ii 
(fiinţe cosmice înzestrate cu puteri supranaturale) vor aduce în curând 
din esenţa spaţiului, din energia subtilă cauzal, un corp care este 
până acum invizibil, un simplu vortex de forţe, dar care atunci când 
va intra în acţhune va distruge cu NAcArile sale toate forţele negative. 

Secol după secol, mileniu după mileniu, noi am adresat umanităţii 
numeroase mesaje care au fost recepționate de oamenii mai elevaţi. 
Toate vorbeau despre necesitatea unirii şi a fraternității universale. 
Din pâcate, prea puţini dintre ei au ajuns să-şi ralineze conştiinţa 
şi să poată îndruma la rândul lor, pe ceilalţi în această privință. De 
aceea este necesar mai ales în această perioadă critică, să lansăm un 
ultim Avertisment, acesta fiind Ultimatumul Nostru Planetar. 
Umanitatea va accepta Glasul inimii, Legea Iubirii Divine, sau se va 

: distruge prin exacerbarea propriilor sale forje negative. Perturbând 
legea Karmică a universalităţii vieţii prin comportamentul său 
distructiv, omul va fi judecat şi pedepsit de Natură. Toate oraşele ar 
putea fi înghiţite de oceane, iar marile continente ar putea fi dizlocate 
prin cataclisme vulcanice! şi cutremure. După Anul Arhaţilor, 
Ultimatumul Planetar va trebui să fie luat în considerație de către 
întreaga umanitate. Acest mesaj va trebui trimis cu bunătate şi 
compasiune; dar totuşi foarte ferm, deoarece el reprezintă un 
avertisment şi avertismentele nu sunt aduse decât de oamenii ce au 
intenţii benefice. Astfel, ființa umană va fi pusă în faţa alegerii 
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supreme: Lumina sau Tenebrele, Pacea sau Războiul, Inima sau 
Pumnul, Înţelepciunea sau Ignoranţa. 

-Acum puteţi înţelege ca umanitatea este un câmp de luptă al 
Forţelor Celeste, urmă lama. Aceasta este, evident, o învăţătură 
foarte veche care a fost încorporată în toate religiile. In ultimul sfert 
al acestui secol trebuie lansat un apel ce va aräta necesitatea 
instaurării Doctrinei Inimii, Legea Iubirii, singura în stare să salveze 
planeta. Ultimatumul nostru Planetar se referă la un apel către o 
transformare interioară care trebuie să apară în fiecare om. La această 
răscruce de drumuri umanitatea trebuie să aleagă între calea care duce 
către abisul decadenţei morale, sau acea cale care urcă spre stele. Se 
apropie cea mai acută criză din cadrul acestui ciclu cosmic. Dacă 
punerea în gardă nu este înţeleasă și dacă masele de oameni se 
încăpăţânează să meargă pe drumul actual alături de Prinţul 
'Tenebrelor, atunci Ierarhia Cosmică va revela prosteasca ignaranţă şi 
răutate a oamenilor, iar Maestrul Luminat al SHAMBALEI va nimici 
tot răul de pe această planetă. Acesta este mesajul pe care va trebui 
să-l duceți oamenilor. 

-Credeţi că aş putea răspândi aceste profeții unui mare public, 
păstrând în acelaşi timp reputația unui om rămas sânătos la minte? 
am întrebat eu. 

-În secolul în care trăim am văzut toate naţiunile înfruntându-se 
în cursul celor două războaie mondiale, iar înainte de sfârşitul lui este 
posibilă desfăşurarea celui de-al treilea conflict. Consideraţi că 
oamenii acestor popoare sunt sănătoşi la minte? replică lama. 
Dumneavoastră vă veţi împlini rolul, urmă el, şi alte voci se vor 
alătura dumneavoastră, deoarece, de data aceasta miza este enomnă. 
Nu este vorba nunai de destinul wnanităţii - care oricum va putea fi 
reconstruită în câteva milioane de ani - ci de existența însâşi a 
planetei, care a necesitat un întreg Manvantara pentru a se forma. 
(Manvantara = ciclu cosmic cu o duratA de timp foarte mare.) 

-Popoarele Terrei trebuie totuşi să înţeleagă că a trecut timpul 
crucificărilor şi al profeților liniștiți care predică mulțimilor 
entuziaste. Suntem în timpul Arhaţilor, care se vor exprima prin 
fulgere, tunete şi ploi de stele! Epoca SHAMBALEI a sosit. Pe ecranele 
lor de televizor, spectatorii vor urmări realizările stupefiante ale unor 
civilizaţii înfloritoare acum câteva milenii, din care azi nu au mai 
rămas decât nişte urme; de exemplu, civilizaţia egipteană. Morala 
acestei descoperiri ştiinţifice se traduce în mod clar: distrugerea 
suportată de unele popoarele antice o pqate suporta, de asemenea, și 
civilizaţia actuală. Puteţi astfel deveni o civilizație moartă, o simplă 
legendă pe care nimeni nu o va crede peste zece mii de ani. Acesta va 
fi mesajul esenţial al acestei comori atât de mult timp ascunse: nu 
urmaţi exemplul Atlantidei! 

-Dar cum spuneţi că ar trebui să se comporte umanitatea pentru 
a evita un asemenea dezastru? am întrebat. 

Călugărul răspunse: 
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- Învățătura lui TARA, care este Doctrina Inimii, trebuie sA devină 
fundamentul unei sociologii noi. Controversele vor mai putea să apară 
doar între partizanii diferitelor sisteme, dar fără a se ajunge la 
războaie. Trebuie să ne convingem că toţi sunte:n membri unei mari 
familii planetare, spuse maestrul cu o cAldură deosebită în voce. 

Am putea să ne rezolvăm problemele şi sA realizăm translația 
spirituală specifică Vârstei de Aur ce va veni, fără evenimentele 
apocaliptice despre care vorbiţi? 

-Am putea, şi ar trebui s-o facem, dar câţi oare se orientează 
pentru aceasta cu totul în sens benefic? Este dispusă, oare, marea 
majoritate a urnanităţii să abandoneze calea cupidităţii, a egoismului, 
a naționalismului limitat şi cultul sexualităţii necontrolate, 
desírânate, în favoarea elementelor spirituale? Oamenii nu trebuie să 
devină asceți şi călugări, dar ar putea så trăiască şi să gândească ca 
ființe umane demne de acest nurne. De ce trebuie să se omoare între 
ei, când de fapt sunt cu toții fraţi şi de ce să distrugă Mama Natură? 
KARMA sau legea cosmică implacabilă a cauzei şi a efectului, este 
teribilă în acţiunea sa De ce, atunci, să ne pregătim noi înşine astfel 
de consecinţe dureroase? spuse lama. 

-Ultimatumul Planetar despre care vorbiţi, acest ultim şi mare 
avertisment dat naţiunilor se va adresa doar guvernelor, sau întregii 
populaţii? am întrebat eu. 

-Amândoura. Un guvern nu poate dura fără adeziunea poporului, 
iar masele nu pot exprima voinţa întregii naţiuni decât prin vocea 
reprezentanților lor. 

-Acest ultimatum are vreo legătură cu epoca SHAMBALEI despre 
care vorbesc textele străvechi? am întrebat. 

-Aceasta este deschiderea porţilor unei ere mai bune şi anume 
epoca lui TARA. Simbolul sAu este semnul inimii, căci inima, iubirea, 
uneşte întreaga umanitate, iar orice religie adevărată şi orice ideologie 
„proiundă este bazată pe iubire, spuse lama. 

Impingându-mă mai aproape de statuia lui TARA, luminată de 
Qăcările lumânărilor, fără să mā fi prevenit, călugărul mi-a aşezat 
mâna stângă pe mâna dreaptă a Zeiţei, care era îndreptată spre 
umanitate într-un gest de compasiune. 

-Semnul inimii este emblema viitoarei epoci, spuse el, poi lui 
Maitreya, viitorul Buddha, anunțat de KALACHAKRA sau știința 
ciclurilor. Când mi-am retras mâna am văzut uimit Semnul nimii 
apărut în mod distinct în palma minii stângi. În mod evident, el nu 
era amprenta simbolului încrustat în mîna lui TARA, simbol ce 
reprezenta un ochi, ci era vorba de un fenomen energetic, deoarece de 
fiecare dată când apăsAm pe această urmă în formă de inimă, ea 
devenea mai estompată 

Lama părea foarte satisfăcut de ceea ce se produsese.. 

-Este foarte bine, spuse el. Aţi primit semnul lui TARA şi, deşi 
el va dispărea destul de rapid şi va deveni invizibil, va rămâne pentru 
totdeauna în aura bioenergetică a dumneavoastră, ca o binecuvântare 
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divină. 

Apoi am ieşit împreună din acel sanctuar al lui TARA. A doua zi 
călugărul m-a condus în biblioteca mânăstirii şi mi-a arâtat o serie de 
lucrări, vorbindu-mi despre conţinutul lor. În templu erau agăţate 
numeroase steaguri pe care nu le putusem remarca până atunci din 
cauza întunericului. Călugărul a luat o lumânare mare şi m-a rugat 
eA privesc cu atenție acele steaguri sau TANKA. 

-Iată TANKA lui MAITREYA, viitorul BUDDHA, î îmi spuse el. îi 
puteți vedea reprezentat surâzând şi stând în picioare, ceea ce arată 
că misiunea sa este binecuvântată şi că va sosi în curând. 

-Multe religii cred în venirea unui Mesia sau Avatar, am răspuns 
eu; MAITREYA, care urmează să vină, poate aduce pacea umanităţii? 

-Întrebarea dumneavoastră îmi aduce aminte de învăţătura pe 
care am primit-o în tinereţea mea de la trei mari Arhaţi. Ei spuneau: 
«Lumea voastră se încăpâţânează să se indrepte spre dezastru. 
Umanitatea nu mai poate salva pământul decât printr-o regenerare 
spirituală. Atunci când eu i-am întrebat dacă viitorul BUDDHA 
MAITREYA ar putea să o salveze, unul dintre aceşti trei maeştri mi-a 
răspuns: "MAITREYA va arăta calea, dar umanitatea va trebui să 
aleagă şi apoi sB-şi urmeze calea aleasă!" 

-Acum înţeleg, am spus eu, cât este de nebun omul care se opune 
în ignoranţța sa legii cosmice a ascensiunii eterne... 

-Atunci când răul va atinge punctul său culminant şi când 
elementele de valoare vor fi copleşite sub greutatea urii, a ignoranței 
şi a decăderii morale, SHAMBALA va cere de la DHYAN CHOHAN-i 
să apropie de Pămint corpul astronomic care se află în prezent dincolo 
de Jupiter. Noua radiaţie ce se va produce în urma acestui impact va 
t orma întreaga viaţă pe această planetă, anunță lama. 

-Acest mare eveniment cosmic este aproape? am întrebat eu. 

-Noul astru va deveni vizibil la sfârşitul secolului, spuse lama, dar 
apropierea sa va necesita numeroşi ani. 

Fonte. fi precizată venirea noului BUDDHA? l-am întrebat eu. 

n ultimul sfert al secolului XX, răspunse călugărul, umanitatea 
trebuie sä se pregătească de venirea Arhaţilor şi a lui MAITREYA 
însuşi; şi în această perioadă crucială, Doctrina Inimii va fi expusă 
tuturor. De aceea când sfinxul din Gizeh îşi va lansa avertismentul, va 
trebui să [im pregătiţi pentru măreţele evenimente ce vor veni. 

-Ultimatumul Planetar este deci adresat tuturor naţiunilor, am 
spus. entru a concluziona discuția noastră 

esigur, afirmA înțeleptul lama, aceste revelații oferă tuturor 
oamenilor de pe această planetă posibilitatea să-şi exercite liberul 
arbitru: să aleagă între Lumină şi Tenebre, între fraternitate sau 

oism. 
= Profund impresionat, am it lamaseria, după ce am mai privit 
încă statuia lui BUDDHA, steagul lui MAITREYA şi cel al 
Maestrului SHAMBALEI. 
Afară. soarele lumina pulernic, (ăcând să strălucească zăpada şi 


gheaţa de pe Himalaya în toată puritatea sa. O luming subtilă 
cuprindea munţii, lumina cunoaşterii venită dintr-o altă lume, 
superioară, ce veghează asupra noastră şi care este cunoscută 
depecamdată doar de un mumăr foarte mic de oan eni. 

Aceste [iinţe auguste, Arhaţii, posedă nu numai o mare 
înţelepciune şi autoritate emanând dintr-o sursă cosmică divină, dar 
ei dispun, în acelaşi timp, de forțe așa puternice de viață şi de 
moarte, încât am considerat câ este de datoria mea să redau aici acest 
Ultimatum Planetar, cu riscul de a-mi atrage disprețul sau 
resentimentul occidentalilor ignoranţi. 

Se poate pune acum o întrebare logică: «Ce putem face pentru a 
preveni sau atenua KARMA mondială actuală care este atât de 
negativă»? 

Lucrul esenţial este neutralizarea aurei negative înspăimântătoare 
a pământului întreţinută prin acumularea celor mai josnice instincte 
ale umanităţii. Acestea preced, însoțesc şi determină toate crimele 
ce se [ac în istorie. Astfel, MEDITAŢIILE SINCRONIZATE ASUPRA 
PĂCII ŞI FRATERNITĂŢII UNIVERSALE, PRACTICATE CHIAR ŞI 
CĂTEVA MINUTE ÎN ANUMITE ZILE, AR PUTEA FACE 
MIRACOLE ȘI AR PUTEA DA NAŞTERE UNOR EFECTE 
SESIZABILE LA NIVELUL INTREGULUI GLOB. 

Deja această sarcină este asumată în parte de câteva grupări 
esoterice şi religioase, dar orice fiinţă umană aspirând la pace şi 
armonie pe acest părnânt, ar putea participa la această nobilă misiune, 
căci lucrul spiritual pentru purificarea Părnântul de aura sa malefică 
nu necesită vreo credinţă religioasă aparte. “ 


DEZVĂLUIRILE LUI RAYMOND BERNARD 


Iată în continuare relatările lui Raymond Bernard, conducatorul 
unei grupări spirituale, despre întâlnirile pe care le-a avut cu unii 
membri ai "Supremului Consiliu” din SHAMBALA 


Prima întâlnire cu o fiinţă din SHAMBALA 


Prima întâlnire a avut loc în 1964 într-un avion pe ruta Paris 
Londra: 

"Cel ce stAtea în avion pe locul de lângă mine era un oriental ce 
purta pe cap un turban albastru. După ce avionul a decolat, mi-a surăs 
prielenos ca şi cum am fi fost cunoştinţe vechi şi mi-a spus: 

-Avem foarte puţin timp la dispoziţie deoarece am foarte multe 
de făcut așa că la aeroport în Londra ne vom despărţi. De altfel, nu 
vă voi da decât un număr restrâns de lămuriri. Alţii, ulterior le vor 
completa cu ceea ce mai este necesar. Orice altă introducere este 
inutilă şi ştiu că nu sunteţi ceea ce sunteţi fără o cauză bine 
definită. Primiţi aceste dezvăluiri cu simplitate şi păstraţi-le pentru 
a le pune la dispoziţie celor capabili să le înţeleagă prin puritatea şi 
integritatea lor sulleteasca 

Nu se poate să nu fi auzit mâĂcar odată vorbindu-se despre 
SHAMBALA, însuşi acest nume nefiind decât un nume exterior... 
Numele adevărat nu va trebui sa fie cunoscut decât de un numâr 
restrâns de ființe uinsne şi de aceea el nu trebuie să fie comunicat. 
Acest nume este X..., Supremul Consiliu al Înţelepţilor lumii. Cât de 
improprie poate să ţi se pară această expresie şi totuşi cât de bine 
defineşte "Supremu! Consiliu" pe cei doisprezece mari iniţiaţi care îl 
alcătuiesc! In aproape toate epocile s-a menţinut credinţa greşită că 
membrii Supremului Consiliu sunt nemuritori. Supremul Consiliu este 
etern, dar membrii săi sunt muritori ca voi şi ca mine, ei putând însă 
trăi neîntrerupt peste 3000 de ani. Numai "cunoaşterea" lor îi 
deosebeşte foarte mult, cunoaşterea acestora şi extraordinara lor 
viziune asupra realităţii ultime le permite să atingă o înţelegere 
obiectivă asupra viitorului acestei luni! Când un membru moare, la 
capătul a peste 3000 de ani de existenţă fizică, corporală, cel care a 
fost "ales" pentru a-i urma îl înlocuieşte imediat şi după trei luni se 
familiarizează rapid cu "cunoaşterea" şi "experiența" uriașă lASată de 
predecesorul sâu. El intră, de asemenea, pentru prima dată în contact 
cu toți membrii reuniți ai Supremului Consiliu. Astfel, transmiterea 
de cunoaştere operativă şi înţelepciune este neîntreruptă. Iată purul 
adevăr asupra acestui subiect. Responsabililatea noastră este imensă 
dar ne-o asumâm cu modestie şi umilintă prin cunoaşterea..." 

Am simţit nevoia să-l întrerup pe interlocutorul meu pentru a mă 
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lAmuri mai bine: 

-Ați spus de mai multe 
ori “noi”. Sunteţi un 
membru al  Supremului 
Consiliu? 

Părând să nu fi înțeles, 
continuă: 

-Supremul Consiliu 
cunoaşte destul de bine 
punctul ultim pe care îl va 
atinge această lume 
pământească în evoluţia sa. 
El cunoaşte etapele. Unii 
yoghini din cercurile de 
inițiați de pe această 
planetă cunosc şi ei anumite 
etape, ei cunosc anumite 
aspecte despre epoca 
Peştilor sau epoca 
Vārsātorului, de exemplu, dar există altele pe care niciodată nimeni nu 
le va cunoaşte în afara Supremului Consiliu. Vreţi să ştiţi care este 
rolul esenţial al Supremului Consiliu? A veghea ca fiecare etapă din 
evoluţia omenirii să fie atinsă la timpul potrivit şi de a accelera sau 
întîrzia după caz desfăşurarea anumitor etape. Cel mai adesea, 
Supremul Consiliu trebuie să accelereze etapele. (Umanitatea este 
liberă să atingă pe durata unei anumite etape, după căile sale proprii, 
un nou stadiu de dezvoltare. Insă acest lucru trebuie să fie cunoscut 
în măsura în care a fost stabilit şi asupra acestui aspect cel mai adesea 
trebuie sa vegheze Supremul Consiliu.) El are mijloacele de a 
influența oamenii şi evenimentele ca să se poată trece de incidentele 
aparent ineluctabile ce au loc datorită greşelilor umanităţii şi a 
dificultăţilor cu care ea se confruntă, pentru a se adapta astfel fără 
probleme la noile condiţii. Aceste mijloace nu pot fi revelate în 
intregime, dar le veţi înţelege mai tirziu cu uşurinţă Supremul 
Consiliu este braţul de acţiune al unei ierarhii mai înalte decât el, al 
Invizibilei Permanenţe sau al Fiinţelor Sublime dintr-un plan mult 
mai înalt. Universul este într-o totală legătură şi unitate în care fiecare 
lucru, fiinţă sau fenomen sunt verigi ale unui gigantic lanţ. Membrii 
Supremului Consiliu se reunesc de aproximativ patru ori pe an, la 
perioade fixe. Totodată însă, fiecare dintre ei este în acelaşi timp în 
strânsă legătură telepatică cu toţi ceilalţi, atunci când doreşte 
aceasta, în orice situaţie. 

-Membrii Supremului Consiliu mai au ei oare o profesiune, să 
zicem... prol.ană? 

-Aceasta nu le mai este necesar căci, în orice caz, investitura 
spirituală trebuie să le: lase posibilitatea de a răspunde, în orice 
moment, la orice apel şi de a îndeplini aproape instantaneu orice 
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misiune, adesea neprevăzută... 

-Aceşti membri ai Supremului Consiliu pot avea chiar şi o 
responsabilitate politică? 

-Nu! Aceasta ne este posibil. Chiar posibilitatea de a mai avea 
profesiuni profane este o decizie relativ recentă. Ea a fost luată în 27 
decembrie 1945, în cursul ultimei întâlniri periodice. O anumită 
profesiune nu este deci necesară sau impusă pentru nici unul dintre 
membrii Supremului Consiliu. Ea este mai degrabă o ocupaţie 
secundară, deşi câteodată ea uşurează acţiunea de spiritualizare a 
omenirii... Politica este "treaba" oamenilor. Ea servește câteodată 
pentru a ne putea manifesta intenţiile, dar, alteori, nu. Noi urmArim 
indeaproape evoluţia politică în lumea întreagă, trâgând concluziile 
noastre şi acţionând din viziunea înţelepciunii cosmice. Cu privire la 
atitudinea noastră [aţă de politică, aceasta este tot. Bineînţeles, dacă 
ea împiedică evoluţia noastră, noi intervenim, dar o facem prin 
mijloace care nu au nici o legătură cu politica. În orice caz, ele sunt 
mai eficiente. 

La coborârea din avoin, ela încetinit pasul şi mi-a spus: 

-La revedere, fie ca Dumnezeu şi Maeştrii noştri să binecuvânteze 
comunitatea noastră! 

Impresionat de aceste cuvinte, am râspuns într-un sulilet: 

-Amin! 

El a dus apoi, cu degetul mare îndoit, trei degete de la mâna 
dreaptă pe frunte. Eu m-am îndepărtat şi întorcându-mA rapid, 
aruncând spre el o ultimă privire, l-am văzut avansând lent în aceeaşi 
direcţie pentru formalităţile vamale. Cât de mult aş fi vrut să-i văd 
paşaportul! Era un om de talie mare, puternic, cu capul înconjurat cu 
un turban bleu pal şi avea un costum maron..Părea un simplu om 
printre alţii! Nu l-am văzut decât câteva luni mai târziu, în 28 
decembrie 1966, vom vedea în ce împrejurări. Am dormit excelent la 
Londra, în noaptea acestei prime întâlniri insolite. Un somn atât de 
profund, încât în dimineaţa următoare am crezut cA am visat. Şi 
totuşi...! 


A doua întâlnire revelatoare cu un reprezentant, 
din Consiliul Suprem al SHAMRBALEI 


lată relatarea unei noi întâlniri pe care a avut-o Raymond Bernard 
la Copenhaga câtva timp mai târziu: 

l îşi atinge rapid fruntea cu trei degete de la mâna dreaptă, 
degetul mare fiind îndoit spre interior. Mă înclin uşor fără a întinde 
måna; Aceste persoane au în mod evident tendința de a refuza gestul 
strângerii de mână. Va trebui într-o zi să-l întreb de ce. "Veniţi, 
domnule Raymond Bernard", mi-a spus el. De îndată ce l-am våzut, 
am avut un sentiment de certitudine, încredere şi forță. Vorbește 
franceza la perfecţie, dar accentul său este greu de definit, poate slav. 
Este îmbrăcat cu bun gust. Faţa sa subţire este înconjurată de un păr 


92 


alb abundent. Ochii săi sunt de un albastru metalic şi este cam de 
înAlțimea mea. Intrâm. Casa pare goală. Gazda mă conduce într-un 
salon. Ambianţa camerei este extraordinară. M-am simțit intrat într-o 
altă lume. Mi-ar fi imposibil să descriu în detaliu toate obiectele 
deosebite aflate aici, dar chiar o asemenea descriere nu ar putea så 
exprime nimic din atmosfera care domnea în această cameră şi pe care 
o simțeam radiind de pretutindeni. Atmosfera aceasta era totul! Toate 
lucrurile păreu inundate într-o,lumnină violetă creată, m-am gândit eu, 
de perdelele ce acopereau [erestrele şi de o lampă mică ce lumina 
dintr-un colț al camerei, dar în acelaşi timp parcă nu venea de 
nicăieri. Pe pereţi erau două tablouri pe care nu le-am putut distinge 
foarte bine. Pe o măsuţă mică chiar în [aţa [otoliului pe care m-am 
aşezat, am văzut, într-o ramă albă, o fotogralie a unui om îmbrăcat în 
alb, a cârui [aţă era fascinantă. Barbatul « din fotografie părea că are 
aproximativ 40 de ani. Era brunet, însă ochii săi erau atât de deschişi 
încât locul lor părea gol în fotografie. Domnul Jans se aşeză în faţa 
mea, mă privi fix şi după câteva momente începu sâ vorbeasca: 

"Râmân peniru dunneavoastră "domnul Jans”. Nici o prezentare 
nu este necesară. Ce contează numele şi personalitatea într-o acţiune 
cum este a noastră? Esenţialul şi relativul, doi termeni opuşi, două 
extreme! Trebuie ales unul sau altul. Relativul şi consecinţele sociale 
trebuie să fie lăsate lumii obişnuite a cAror emanaţie sunt. Rațiunea 
noastră de a fi este divină. Să fim deci noi înşine divini! 

Chiar în această încăpere în care ne aflăm s-a întrunit ieri 
Supremul Consiliu şi de aceea am ţinut să port această conversaţie 
cu dumneavoastră aici. Evident nu este vorba de a vă face cunoscute 
subiectele examinate ieri. Orice reuniune a Supremului Consiliu este 
urmată, în lume, de evenimente de o importanţă considerabilă şi 
nimeni în afară de Supremul Consiliu nu trebuie să le cunoască sau să 
le perceapă altfel decât în modul exterior, aparent, aşa cum apar ele 
oamenilor. Din contră, eu voi relua conversaţia pe care aţi avut-o 
între Paris şi Londra cu un alt membru al X... Ştiu exact ceea ce vi s-a 
spus cu această ocazie, dar va fi necesar să revin asupra anumitor 
puncte în cursul explicaţiilor mele. gri primul rând trebuie să 
acceptaţi cu umilint A şi cu sufletul deschis ceea ce vă vom spune. 
Ascultaţi, meditaţi, dar, dacă într-o zi vă va fi permis sa vorbii, nu 
schimbaţi un cuvânt din ceea ce vi s-a spus. 

"Supremul Consiliu al X... este, după cum aţi aflat, compus din 12 
membri şi aveţi despre ei câteva date fundamentale. Acest Consiliu 
Suprem este asemănător cu un guvern ca structură şi are o conducere 
colegialA mai degrabă, dar totuşi respectă o ierarhie strictă. 
Bineînțeles, nu ar putea fi vorba ca unii dintre noi să-i "răstoarne" pe 
alţii. Nu există în Supremul consiliu preocupări de acest gen. Fiecare 
la locul său, în legătură şi bazându-se pe ceilalți îşi împlineşte 
misiunea sa aşa cum trebuie. Conducătorul Supremilui Consiliu nu 
are un titlu propriu-zis. Recent, cele câteva informaţii care au putut 
fi "filtrate" în afară, au făcut să fie considerat ca "Rege al Lumii”. Rege 
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este cu siguranţă, şi mai mult chiar, prin putere, suveranitate, 
supremație şi prin responsabilităţile funcţiei sale, dar niciodată nu 
a purtat acest titlu. Pentru noi el este "MAHA" şi acest nume are o 
valoare atât de sacră, încât nici un alt termen nu îi va putea fi 
substituit. Trebuie să precizez câ numele său are, de asemenea, o 
semnificaţie cu totul specială, iar dacă cineva ar vrea să-l compare cu 
alţi termeni asemănători, sau să-l judece după aceştia, ar [i ca şi cun 
s-ar pierde în cele mai absurde greşeli. este îndrumătorul 
nostru venerat. Înţelepciunea sa este profundă, universalitatea sa este 
totală, iar înțelegerea sa este absolută. El râspândeşte în 
permanenţă, pretutindeni, compasiune şi iubire şi are o bunătate de 
neînțeles pentru oameni, deoarece o persoană obişnuită nu admite 
bunătatea decât atunci când această bunătate se îndreaptă câtre ea. 
Atunci când se îndreaptă către alţii, de cele mai multe ori o numeşte 
slAbiciune. MAHA este totuşi necruţător cu oricine nu este sincer, 
nu-şi ţine cuvântul dat, sau nu se alătură cu tot sufletul forțelor 
binelui. El iartă omul, dar pedepsește greşeala. 

MAHA, este preşedintele nostru dacă am putea spune astfel. Al 
doilea în 'rang îndeplineşte o funcţie similară aceleia a unui secretar 
general, în cadrul unui guvern prezidenţial. El este braţul drept al 
preşedintelui, al lui MAHA şi îl urmează pretutindeni. El este acela 
care, dacă este necesar, transmite celorlalţi instrucţiunile speciale ale 
lui MAHA Ceilalţi zece membri ai Supremului Consiliu sunt asemeni, 
oarecum, dar pe un nivel mult mai înalt, miniştrilor voştri. Fiecare 
se ocupă de o mare ramură a activităţii umane: economie, educaţie, 
justiţie etc. Un domeniu în mod special observat este acela al religiei 
şi al cultelor precum şi orice manifestare religioasă sau spirituală cu 
scop Sincer de elevare a umanităţii. Oricât de straniu v-ar părea, 
coordonarea organizaţiilor tradiţionale spirituale depinde de 
domeniul educaţiei, deoarece acest termen este folosit la noi în sensul 
său cel mai pur şi mai înalt, acela de educație spirituala. 

Vă întrebaţi, [ără îndoial4, care pot Íi mijloacele concrete de 
acţiune a Supremului Consiliu. O asemenea întrebare este de la sine 
înțeleasă deoarece la ce ar putea servi un asemenea "guvern" pe-un 
teritoriu atât de vast cun este întreaga noastră planetă, dacă el n-ar 
putea fi constituit decât din doisprezece membri printre care se 
numără şi veneratul nostru MAHA, şi care s-ar reuni din timp în 
timp pentru a evalua şi a decide asupra unor probleme mondiale, dacă 
această evaluare, determinare şi decizie nu şi-ar putea găsi în mod 
practic un câmp de aplicare! Un membru al Supremului Consiliu vă va 
spune într-o zi despre metodele numite de oameni paranormale, pe 
care noi le folosim în mod curent, cum le folosim şi de ce. Eu voi 
rămâne cu explicaţiile ca să spun aşa, pe planul operativ exterior. 
Predecesorul meu v-a spus că noi nu intervenim în afacerile interne ale 
statelor. Prin acestea, el a vrut să spună că, pentru Supremul Consiliu, 
statele nu există în sine. In viziunea acestuia, omenirea nu există decât 
privită în aasamblul ei pe aceasta planetă, supraveghindu-se 
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dezvoltarea ei continuă de-a lungul. ciclurilor, cu scopul de a oferi 
oamenilor cadrul şi modalităţile necesare experienţelor şi 
cunoştinţelor care alcătuiesc urzeala progresului lor individual şi 
colectiv. Astfel, şi acest lucru este important, decă un asemenea stat 
pare să [ie în urmă faţă de progresul generel aşteptat, creând o 
discordanţă, Supremul Consiliu, prin diverse mijloace de care dispune, 
va restabili echilibrul şi acesta va avea ca efect faptul că responsabilii 
acestui stat vor trebui să se adapteze şi să modifice de asemenea 
condiţiile, folosind mijloacele de care dispun ei înşişi pentru a 
favoriza apariţia situaţiei pe care noi am creat-o în interes universal! 
Este evident că ei nu vor şti întotdeauna de ce s-au găsit în faţa unei 
asemenea conjuncturi şi vor trebui så reacționeze şi să-şi plieze 
acţiunile pe această situaţie creată în plan subtil. 

In scopul care ne animă nu există, bineînţeles, a priori nici o 
preferinţă pentru un stat sau altul. Totdeauna au fost însă anumite 
zone care ne-au sesizat foarte repede mesajul. Noi cunoşteam "nivelul 
general" al unui moment şi evaluăm “nota” liecărui stat, raportată la 
acest "nivel". De aici rezultă intervenţia noastră atunci când ea este 
necesară, şi gradul său de intensitate. Permiteţi-mi să vă spun în 
trecere cA Elveţia este singura ţară din lume al cărei “ritm” este 
normal de secole. Ajci nu am "intervenit" deci de mult timp decât de 
cel mult două, trei ori, pe plan economic, Elveţia fiind foarte relractară 
în acest domeniu. De exemplu în cazul acestei ţări, noi a trebuit să 
favorizăm "nevoia" de mânĂ de lucru strâină pentru a restabili 
echilibrul, iar acesta nu este încă realizat total, dar în curând 
stabilizarea va fi completă. 

Probabil veţi fi mirat să aflați că 
MAHA nu este un necunoscut printre 
mai marii acestei lumi. Prin ” Mari” 
înţeleg, desigur, cei mai înalți 
reprezentanţi ai naţiunilor, fie că ele 
sunt mari sau mici. Totuşi, să nu vă; 
imaginaţi că-l cunoaşte orice 
conducător al unei națiuni. Unii n-au 
auzit niciodată vorbindu-se despre el. 
Pentru a folosi un eufemism, el nu 
este cunoscut decât de cei statornici, 
de cei a căror personalitate prezintă o 
garanţie, în sensul că ar fi capabili să 
menţină prin acțiune "ritmul" 
ascendent, normal al ţărilor. Şi mai ales vor şti să-l facă să dureze. 
Nu este dificil pentru MAHA să perceapă cine dintre aceştia posedă, 
de asemenea, şi o altă calitate esenţială, care este discreția. De altfel, 
MAHA este adesea cunoscut de 'ei sub nume şi calităţi "exterioare" 
care nu au nimic de a face cu responsabilitatea sa reală. Dar prin ceea 
ce el reprezintă "în afară," în sfera socială obişnuită, el va fi primit şi 
în mod frecvent “ascultat”. Câteodată MAHA se revelează unui 
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conducător de stat sub adevărata sa personalitate, dar aceasta se 
întâmplă foarte rar. Ştiu că, unul singur îl cunoaşte până acum astfel 
şi influenţa lui MAHA asupra lui este remarcabilă. Nu mā întrebaţi 
acest nume. Nu uitaţi impersonalitatea şi transcendenţa operei 
noastre măreţe. Pe lingă iniluenţa foarte reală şi eficace a lui 

există, evident, şi influenţa şi acţiunea celor unsprezece colaboratori 
ai săi. Intr-un grad mai mic şi la nivele mai puţin elevate, noi 
acţionăm la unison, într-un anumit sens: identic, dar sub 
supravegherea lui MAHA Elicacitatea acţiunilor noastre este mare, 
dar aceste acţiuni sunt foarte complexe căci ele trebuie să ţină seama 
de reacţiile şi incertitudinile umane care, câteodată, obligă la alte noi 
“intervenţii” din partea noastră. Acestea sunt numite acţiunile directe, 
pentru a [olosi o expresie consacrată a acestui secol. Supremul Consiliu 
are administrația sa proprie despre care vă voi vorbi câte ceva în 
contjnuare. 

In trecut erau suficienţi câţiva mesageri ai SHAMBALEI şi nu 
au existat niciodată mai mult de doisprezece, dintre care unii dealtfel 
au lăsat o urmă luminoasă în istorie. Reconsideraţi personajul din 
"Contele de Saint-Germain” de exemplu, sau acela din "Cagliostro" în 
lumina acestei explicaţii. Veţi înțelege mai bine misiunea lor! In 
zilele noastre însă, situația este dificilă. Popoarele se amestecă într-un 
dute-vino neîncetat. Guvernele se consultă între ele iar contactele sunt 
diversilicate şi amplilicate pe multiple planuri. Acest fenomen 
reprezintă un progres considerabil care era, de altfel, prezis. Dar 
acțiunea noastră trebuia şi ea să țină cont şi să se adapteze noilor 
situaţii. In 21 martie 1933, vechiul MAHA, care a dispărut din acest 
plan patru ani mai tirziu, constata într-o reuniune periodică, că va 
trebui să adapteze procesul nostru operativ la lumea de mâine. În 
urma unor meditații şi inspirații de natură divină, au fost făcute 
lucrări şi studii în acest sens, dar data capitală ce a marcat aceste 
schimbări a fost cea de 2B decembrie 1945 când, sub îndrumarea lucidă 
a actualului nostru MAHA, membrii Supremului Consiliu au fost 
autorizaţi să ocupe funcţii ca să le zicem aşa profane. Evident nu vă 
voi spune care ar putea [i asemenea funcţii deoarece aceasta ar fi 
inutil şi absurd totodată În acelaşi timp însă sper că înțelegeți 
foarte clar că nu poate fi vorba decât de situaţii care să nu implice o 
responsabilitate politică, dar care reprezintă totuşi pârghii de acţiune 
la nivelele sociale cele mai înalte. i 

În cadrul unei asemenea administrații este de la sine înţeles că 
oricare dintre membrii noştri va fi informat direct, nemijlocit şi foarte 
repede, iar impulsul dat in schimb va fi foarte elicient. Puteţi deci 
deduce pe bună dreptate că s-a stabilit astfel la scară mondială o reţea 
operativă vastă, alcătuind un tot perfect. Aceasta nu înseamnă că în 
alara personajului central care este unul dintre membrii Supremului 
Consiliu nu ar putea să fie şi alţii la curent cu o anumită situaţie. În 
realitate însă, deocamdată aceasta nu e posibil deoarece oamenilor 
obişnuiţi le lipsesc intuiţia, luciditatea, viziunea sintetică gi mai ales 
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dăruirea şi aspiraţia de a acţiona detașat, într-o integrare cosmică 
totală. Aveţi multe exemple exterioare în sprijinul acestei idei şi de 
ceea nu voi insista. 

Intuiesc acum că vă gândiţi la faptul că doar cei doisprezece 
membri ai Supremului Consilju sunt mult prea puţini pentru o 
asemenea sarcină planetară. In acest:caz vi înşelaţi pentru că 
organizaţia şi organizarea noastră nu pot fi altfel decât perfecte. Sunt 
sigur că aţi înţeles acest lucru. 

Nu uitaţi ce v-a spus cel pe care l-aţi întâlnit înaintea mea, căci 
altfel există riscu) să înțelelegeți greşit activitatea noastră. 
Amintiţi-vă că nu suntem "politicieni" în sensul în care înţelege lumea 
acest cuvânt. Trebuie întotdeauna când veți încerca să ne înțelegeţi, 
să situaţi întreaga noastră acţiune în sensul real al binelui şi în 
contextul universal divin. Ceea ce ştiţi acurn despre noi vă poate ajuta 
să dobândiţi o înţelegere mai profundă asupra lumii în care trăiţi şi 
să aveţi chiar o vedere de ansamblu, reală, asupra muncii noastre total 
dezinteresate, în serviciul lumii. Plecând de la aceste explicaţii, care 
nu au fost date până acum niciodată, nimânui, din sfera exterioară 
nouă, puteţi înţelege mai bine ceea ce se petrece într-o lume atât de 
mică. Invāțați să reduceji şi să reevaluaţi fiecare eveniment 
important din viaţa acestei planete la aceste câteva chei fundamentale. 
Vă repet, ascultați şi acceptaţi totul cu umilintă 

-Permiteţi-mi să vă pun o întrebare: Ce rol au Naţiunile Unite? 

-Probabil un alt coleg de-al meu vă va răspunde într-o zi şi la 
această întrebare. Ceea ce eu trebuia să vă spun personal v-am spus şi 
cred că sesizaţi câ v-am destăinuit mai multe decât predecesorul meu, 
dar, acest lucru este prevăzut, căci este necesară o gradare în 
prezentarea acestor adevăruri profunde, gradare care vă pregătește să 
înțelegeţi lucruri pe care dacă vi le-am fi spus de la început nu le-aţi 
fi putut pricepe. Viitorul loc de întâlnire va fi în Atena. Când şi cum? 
Lucrurile vor fi foarte clare la momentul potrivit. 

După cum aţi început să sesizaţi, nimic nu este “întâmplare” în 
ceea ce întreprinde Supremul Consiliu. Ne ridicâm. Aproape de uşă, 
el duce din nou trei degete de la mâna dreaptă, cu degetul mare îndoit, 
la frunte. Din nou, eu mă înclin plin de recunoştinţă, mulţumit. 
Ochii săi se închid. Întrevederea s-a sfârşit. 

O jumătate de oră mai târziu, mă voi întoarce la hotel fără a părăsi 
nici o clipă, în gând, micul salon aflat în penumbră, scăldat în lumina 
calda violetă şi pe acest Domn Jans". 

Într-adevăr, a treia întâlnire a avut loc la Atena, după câteva 
luni. 
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A treia întâlnire misterioasă 


În legătură cu aceasta, Raymond Bernard povestește: 

"Experiențele trecute m-au învăţat că nu trebuie şi nu este 
necesar să încerc să chem mental şi să evoc următoarea întâlnire. Este 
suficient să fiu oricând pregătit şi să aştept aceasta cu un sentiment 
de linişte interioară, Intr-una din zile am primit la hotel o scrisoare 
în care era scris la maşină, pe o jumâtate de foaie de hârtie, doar 
aceste cuvinte: "Astăzi la ora 18" şi o adresă 

Ajuns la această adresă am văzut că era un imobil în care locuiau 
cu siguranţă mai multe familii. Am aşteptat în fața uşii, 
plasându-mă în aşa fel încât să fiu văzut perfect din interior de cineva 
care ar fi aşteptat un vizitator. Exact la ora 18 uşa s-a deschis şi un 
om mi-a surâs spunându-mi: "Bun seara, domnule, vă rog să mA 
însoţiţi”. Ne-am oprit la primul etaj şi m-a invitat să intru într-o 
cameră destul de mică, însă mobilată cu mult rafinament. Ajunşi aici 
a (Scut semnul cunoscut, spunându-mi: "Fiţi binevenit". Nu era nimic 
aşezat pe pereţi insă totul în acea încăpere radia fineţe, bun gust şi 
aceeași încărcătură spirituală cu care deja mă obişnuisem. O singură 
lampă lumina dintr-un colţ şi am regăsit aceeaşi culoare uşor violet 
ca cea din cadrul ultimei mele întâlniri din Copenhaga. Aceeași 
atmosferă mă învăluia fascinându-mă parcă şi mai intens. M-am 
aşezat într-un fotoliu pe care mi l-a indicat gazda mea și am văzut 
aşezată pe masă, în dreapta mea, aceeaşi fotogralie care m-a uimit la 
Copenhaga Gazda mea s-a aşezat la stânga mea pe un scaun mai 
scund. Am fost de-a dreptul surprins. Nu avea mai mult de douăzeci 
şi cinci de ani, iar frumusețea trăsăturilor ssle şi chipul său armonios 
parcă má [ermecau. Ochii săi erau deschişi la culoare, strălucind de 
viaţă, iar tenul mai închis îi făcea să pară şi mai deschişi. Faţa sa 
părea aproape copilărească sub părul abundent pieptânat cu grijă. El 
a început să vorbească: 

"Trebuie să acceptaţi cu încredere 
ceea ce vă voi spune. Ceilalţi v-au mai 
vorbit deja, dar rolul meu în această | 
privinţă este diferit. La Copenhaga 
aţi înțeles modurile noastre de 
acţiune şi mi s-a comunicat 
întrebarea dumneavoastră în legătură 
cu Naţiunile Unite. Poate reflecţiile 
dumneavoastră făcute în acest răstunp 
v-au adus deja anumite răspunsuri. 
Organizaţia Naţiunilor Unite, numită 
până de curând Societatea Naţiunilor, 
vine să răspundă unei nevoi interne 
intime a popoarelor de colaborare, 
pace şi armonie în lume. Ideea ește excelentă, dar realizarea, 
concretizarea ei efectivă nu există Totuşi înfiinţarea sa reprezintă cel 
puţin un progres, iar un asemenea organism care ar servi printre 
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altele ca o frână în faţa dorințelor de dominare dintre popoare, este 
deja de o utilitate incontestabilă. Se regăsesc totuşi în sânul său, 
datorită lipsei de discernAmânt şi a nivelului modest de elevare 
spiritual a celor care îl conduc, aceleași imperfecţiuni care 
marchează fiecare națiune: intervenții interesate, influențe 
regretabile şi efortul de a utiliza totul pentru a justifica o acţiune 
naţională, chiar dacă această acţiune este greșită sau, chiar 
periculoasă. In acelaşi timp, aşa cum este, acest organism este 
perfectibil şi Supremul Consiliu ține seama de acest lucru. Este deci 
departe de a [i interesat de lucrările Naţiunilor Unite. In orice caz, 
atât timp cât acest organism există, el operează şi poate fi influenţat 
de noi, iar ceea ce ştiţi acum despre lucrurile pe care noi le realizăm 
în alte domenii, se aplică şi aici în același mod. Veţi putea folosi 
același raţionament pentru orice organism sau organizaţie 
internaţională care are măcar în parte intenţii benefice. Supremul 
Consiliu poate [i în mod direct sau indirect la originea acestora. Se 
poale ca la început să nu intervină cu nimic, dar el ţine seama şi se 
serveşte de orice pentru a conduce spre bine misiunea sa în serviciul 
umanităţii. lată câteva idei care, sunt sigur că vă vor completa 
cunoştinţele, dar întâlnirea noastră de azi are totuşi un obiectiv mai 
înalt. Vă voi vorbi acum despre mijloacele noastre excepţionale, cu 
caracter paranormal, pe care noi le [olosim pentru a ajuta omenirea. 
Acestea sunt mijloace, pe care funcţia dumneavoastră vă permite să 
le înţelegeţi (Raymond Bernard a fost conducătorul unei organizaţii 
esoterice oculte.) De multe ori, în lumea voastră, totul este centrat in 
jurul personalităţilor posesive şi limitate, iar orice realitate superioară 
este pur şi simpia ignori: Mulți oameni nu pot lua în considerare 
vreun lucru spiri decât criticându-l şi considerându-se ei înşişi la 
un nivel foarte înalt, dar fără să [ie cu adevărat aşa Noi înşine, în 
munca noastră avem de a face câteodată cu temperamente de acest 
gen, dar fiind vorba despre o organizaţie tradiţională care are 
misiunea de a conduce la libertate spirituală, ne putem impune prin 
folosirea de mijloace "deosebite" pe plan individual. Supremul Consiliu 
este în drept de a face aceasta şi chiar o face. Care suni aceste 
mijloace? Supremul Consiliu al X... este în câteva privinţe prima 
verigă vizibilă a ansamblului ierarhic cosmic. Nu trebuie confundat cu 
ceea ce se numeşte Inalta Reuniune a Maeştrilor Cosmici, al cărei 
plan este definit şi a cărei misiune, eşi are aceeaşi ultimă orientare 
nu este totuși aceeași. Pentru a preciza şi a completa definiţia pe 
care am dat-o, vă spun că Supremul Consiliu al X... în calitate de 

rimă verigă vizibilA a ansamblului ierarhic cosmic, este veriga 
erei a având misiunea de a veghea la dezvoltarea armonioasă 
a umanităţii, de-a lungul diferitelor cicluri cosmice. Aceste cicluri sunt 
în număr de douăsprezece: ele sunt simbolizate prin constelaţiile 
zodiacului şi cuprind în jur de 24000 de ani. Urmează aşa zisa 
"Judecată de Apoi” colectivă şi individualA, și apoi urmează începutul 
unei peroade ciclice de doisprezece epoci. Această cifră 12 trebuie să vă 
conducă în meditaţiile dumneavoastră la concluzii deosebite. Vedeţi 
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de asemenea că există o legătură cu numărul de membri ai 
Supremului Consiliu. Fiecare "ministru" ia astfel, în mod natural o 
atribuţie particulară specifică ciclului în curs, fiecare ciclu având o 
notă predominantă, în armonie cu fiecare dintre cele doisprezece 
funcţii. Înţelegeţi, de asemenea, că unitatea rămâne şi că fiecare 
funcţie a Supremului Consiliu îşi păstrează importanţa sa în oricare 
din perioadele unui ciclu. In acelaşi timp, sub responsabilitatea şi 
impulsul lui MAHA, fiecare ministru îşi dezvoltă activităţile sale-în 
favoarea activitAţii centrale a ciclului în curs care are ca simbol unul 
din "miniştri". Datorită faptului că se consideră câ SHAMBALA este 
situată între două planuri (vizibil şi invizibil), precizez totuşi că nu 
există decât un singur plan sub două aparenţe sau manifestări. 
Supremul Consiliu acţionează în ambele dimensiuni. El utilizează 
astfel posibilităţile oferite de planul vizibil şi are la dispoziţie puterile 
pe care i le conferă planurile subtile. Puterile psihice nu se transmit. 

le se dobândesc prin studiu şi munc. Mai exact, ele nu sunt nimic 
prin ele însele. Sunt rezultatul, una din consecințele cunoaşterii şi 
experienței acumulate. Mulţi aspiranţi spirituali pun accentul pe 
"puteri paranormale” atât de mult, încât uită esenţialul şi bineînţeles 
îşi pierd timpul. Atâta timp cât nu vor depăşi aceste neînţelegeri, ei 
rămân în domeniul iluziilor. Membrii Supremului Consiliu al X... au 
atins o conştiinţă cosmică atât de înaltă, încât aceasta a implicat ca 
o consecinţă naturală dobândirea unor puteri excepționale. Nu 
ignoraţi faptul că într-o singură viaţă nu se poate atinge o stare de 
conştiinţă cosmică. Aceia care compun actualul Consiliu Suprem au 
realizat în mod cert o lungă pregătire timp de mai multe existenţe, iar 
în această viaţă, ei s-au nAscut mult evoluaţi din punct de vedere al 
nivelului conştiinţei, în general. Ei au trebuit, bineînţeles, să facă o 
sinteză a cunoaşterii lor, iar misiunea lor fiind într-un anumit fel 
ordonată şi pregătită la nivel cosmic, atunci când apelul Supremului 
Consiliu le-a parvenit, ei atinseseră deja un grad avansat de "realizare" 
în această existenţă. Ei au primit după aceea o formare specializată în 
vederea realizării misiunii divihe, iar momentul odată sosit, au fost 
investiţi în funcţia lor. Am spus momentul odată venit, adică atunci 
când unul dintre cei doisprezece părăseşte acest plan. Printre 
“puterile” de care dispun membrii Supremului Consiliu, există în mod 
firesc şi cunoaşterea precisă a datei "decesului" lor. Nici unul dintre 
cei doisprezece nu acordă vreo importanță duratei vieţii sale fizice în 
acest plan. Evoluţia lor este mult prea înaltă pentru a se mai preocupa 
fără detaşare de aceasta Ei ştiu că viaţa spiritului este eternă şi că 
a părăsi acest plan înseamnă pentru ei a te pregăti să revii la viață 
sub un înveliş sau corp mai nou. Deci, ei îşi îndeplinesc misiunea şi 
îşi folosesc întreaga lor energie, întreaga lor forţă, (ără a se preocupa 
să ştie dacă eforturile lor scurtează sau nu durata unei încarnări. 
Totuşi, ei trebuie să se gândească la continuitatea misiunii lor şi 
aceasta este una dintre marile lor responsabilităţi. În mod periodic, ei 
sunt în stare să determine, chiar şi individual, gradul de uzură al 
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corpului lor. precum proprietarul unui automobil este capabil să 
determine dacă acesta poate servi încâ trei, cinci sau zece ani. In ceea 
ce-i priveşte pe cei doisprezece, examenul lor periodic individual le 
permite să vadā dacă munca lor a necesitat până aici o cantitate 
normal de energie sau cu mult mai mult şi trag astfel anumite 
concluzii. Un membru al Supremului Consiliu cunoaşte în acest fel 
dinainte anul plecării sale din lumea fizică. Se înțelege de la sine că 
dacă succesorul său nu este gata, cel care urmează a fi înlocuit poate 
să-şi prelungească existenţa până la momentul dorit. El nu va utiliza 
pentru aceasta mijloace excepționale. Se va mulțurni să-şi reducă 
activităţile, reținând astfel energia necesară vieţii. El îşi va relua 
ritmul normal care îl va conduce în mod fatal către moarte, în 
momentul în care va şti cu toată certitudinea că succesorul său poate 
să apară pregătit înaintea Supremului Consiliu. Puteţi după această 
explicație să înţelegeji de asemenea că funcţiile sunt “ereditare”, 
vorbind din punct de vedere cosmic. Această funcție va trece de la cel 
care a ocupat-o la un succesor pregătit pentru ea şi aşa mai departe. 
Tot astfel se întâmplă chiar şi cu funcția lui MAHA. Pe plan profan, 
acest proces îşi găseşte corespondenţa, păstrând proporţiile, în 
alegerea lui Dalai- 

Puterea gândului membrilor Supremului Consiliu al X... este 
extraordinară, în special cea a veneratului nostru MAHA. Cu toate 
acestea nimeni nu o utilizează pentru constrângere, în afară de cazul 
extrem de rar când soarta lumii ar fi în joc şi atunci atât decizia cât 
şi acţiunea vor aparţine lui MAHA, după ce s-a sfătuit în prealabil 
cu Supremul Consiliu, reunit în mod excepțional pentru a discuta acea 
problemă. Nici unul dintre noi nu [ace vreun abuz în folosirea acestor 
puteri. La nivelul nostru, conştiinţa misiunii este mult prea înaintată 
pentru ca ideea unei [olosiri abuzive să apară în mintea noastră. Noi 
Ştim să ecranăm, dacă este necesar influenţa noastră, pentru a nu 
perturba libertatea interioară a celor din jurul nostru. Puterea de a 
gândi este folosită în cadrul muncii noastre, după metode riguros 
definite pe care noi le cunoaştem la perfecţie, atât de bine încât s-au 
stabilit în noi precum nişte reflexe automate. În anumite 
circumstanţe, această putere se va exercita de la sine ca un declic ce 
rezolvă o problemă, totul reintrând apoi în ordine. Noi putem citi, de 
asemenea, în fiinţe, prin empatie, dar acesta nu este un joc ci poate 
fi realizat prin acelaşi gen de automatism despre care v-am vorbit că 
s-a stabilit în această privinţă. Deci dacă trebuie "să priveşti în 
aproapele tău" este simplu pentru membrii Supremului Consiliu şi 
toţi au dobândit destulă măiestrie pentru a trage concluziile necesare, 
fără a dezvâlui ceva din deducţiile lor. 

Fiecare dintre noi ştie, evident, să se acordeze la memoria cosmică, 
dar, pentru a folosi o imagine cât mai plastică, fiecare membru al 
Supremului Consiliu îşi focalizeaza atenţia sa interioară asupra unei 
singure raze de evenimente care interesează câmpul său specific de 
acţiune. În acelaşi timp, în cursul unei reuniuni periodice, atunci 


101 


când este vorba de a căuta şi a rezolva un aspect de importanţă 
universală, de a ajuta un coleg, sau de a verifica concluziile Supremului 
Consiliu cu privire la "stadiul lumii” raportat la nivelul corespunzător 
care ar fi trebuit atins şi se ştie că acest lucru este deja înregistrat în 
memoria cosmică, atunci MAHA de unul singur sau împreună cu unul 
sau mai mulţi membrii ai X... se acordează la vibraţiile arhivelor 
universale, clişeele cosmice AKASHA 

Toţi, incluzând aici şi pe MAHA, evident el mai uşor decât toţi 
ceilalţi, sunt capabili să se proiecteze psihic într-un loc sau altul, dacă 
trebuie, dar acest mijloc de aeţiune nu este utilizat în mod constant. 
Tot astfel, fiecare dintre noi poate să-l întâlnească pe MAHA sau pe 
ceilalți membri ai Supremului Consiliu în acest mod. Între noi însă, 
această modalitate este folosită extrem de des. In acelaşi timp, 
misiunea noastră necesită consfătuiri şi de aceea au loc reuniunile 
noastre periodice. Orice decizie şi orice acţiune de lungă durată este 
determinată în cursul reuniunilor şi tot în timpul reuniunilor sunt 
controlate şi verificate rezultatele. Contactele psihice spontane nu 
servesc decât pentru precizarea detaliilor atunci când este nevoie. 

Supremul Consiliu reunit reprezintă vârful ierarhic spiritual al 
umanităţii, punctul de joncțiune intre două planuri. El este însărcinat 
cu o misiune divină şi el conduce spiritual tot ceea ce se allă pe 
Pământ. Umanitatea în ansamblul ei suferă datorită unei poveri pe 
care şi-a impus-o ea însăși prin acţiunile sale negative. Noi avem 
misiunea de a-L invoca pe Dumnezeu pentru a cere ajutor pentru 
omenire. Noi transferâm într-un anurnit fel, la un grad mai elevat 
nevoia pe care am simţit-o la un nivel mai coborât. Folosind ceea ce 
ni s-a pus la îndemână, noi vom folosi cunoaşterea noastră la situaţia 
constatată. | 

Trebuie totuşi, după toate aceste explicații, să precizez că rolul 
nostru râmâne ândrumarea umanităţii spre împlinirea menirii care îi 
este desemnată, nu printr-o îndrumare autoritară, dar fără îndoiala, 
totuşi, printr-o supraveghere vigilentă, iar acţiunea noastră, aşa cum 
puteţi înţelege acum, este considerabilă. 

In anumite privinţe, Supremul Consiliu este şi guvernul ocult al 
lumii, dar un guvern luminat, spiritual, elevat, respectând libertatea 
individuală de acţiune, alât cât aceasta nu împiedică mersul înainte 
al planetei, neintervenind în problemele mondiale decât în situaţii 
absolut necesare pentru binele oamenilor. 

Gazda mea vorbea cu ochii închişi şi miinile unite, rar şi 
convingător. Eram prea interesat de ceea ce-mi spunea pentru a-l 
întrerupe, deşi anumite întrebări îmi veneau în minte. Însă în acel 
moment al expunerii nu am rezistat să nu-l întreb: 

-Şi războiale care devastează umanitatea? Şi popoarele care suferă 
de mizerie şi de foame? Pentru ce nu interveniţi în condiţii atât de 
tragice? 

-Aşteptam întrebarea aceasta şi mi se pare, într-adevăr că este 
bine de a o lămuri imediat punând-o în legătură cu discuţia noastră 
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de astăzi. Mai întâi, dacă ţineţi seama de rolul Supremului Consiliu, 
acela care v-a fost indelung explicat în conversațiile succesive pe care 
le-aţi avut, printr-un mare privilegiu, cu ai noştri, veţi înţelege că 
noi nu putem să intervenim în procesul neîncetat de dezintegrare şi 
reconstrucție la care umanitatea, în ansamblul ei este supusă. Noi nu 
putem să restrângem liberul arbitru uman şi nici să împiedicăm ca, 
prin jocul acestui liber arbitru, să aibă loc catastrofe de care 
umanitatea este vinovată. Noi dăm avertismente oamenilor în multe 
feluri, le sugerAm ideea de oroare a războiului. Dacă, în ciuda tuturor 
acestor eforturi ei se prăbuşesc în cataclisme, rolul nostru constă în a 
fce astfel încât să nu se repercuteze în nici un mod asupra ritmului 
ciclic propriu-zis. Pe de alta parte, noi declanşăm şi susţinem acţiuni 
pozitive, asociaţii umanitare de ajutor, organizaţii de caritate. Este 
evident, de asemenea, că noi punem totul în acţiune pentru a reduce 
durata evenimentelor atât de tragice, dar umanitatea va trebui mai 
întâi să înveţe suficient de bine chiar prin.suferință, dacă nu se poate 
altfel, lecţia pe care ea însăşi şi-a impus-o prin acţiuni şi gânduri 
negative. 

Nu uitaţi că lumea este un creuzet de experienţe, de unde 
decurge evoluţia însăşi. Aceasta este adevărat atât pe plan individual 
cât şi pe plan colectiv. Există legi universale şi prima noastră datorie 
este de a le respecta, deoarece ele au în vedere evoluţia umanilăţii. 
Printre aceste legi, există ceea ce se numeşte legea KARMEI (legea 
acţiunii şi a reacţiunii,: a cauzei şi a efectului) atât de greşit 
înţeleasă de cel mai mare nwnăr de oameni. Atât umanitatea în 
general, cât şi individul, trebuie să înţeleagă termenul de KARMA 
care, sub nici un aspect nu este o pedeapsă KARMA îşi are cauza în 
umanitate, şi îşi găseşte tot în ea rezultatul. Tăboiul este o 
manifestare a KAKMA-ei colective. Ea rezultă atât din acţiunile cât şi 
din gândurile şi aspiraţiile şi trăirile oamenilor. Soluţia războiului, 
sau instaurarea unei păci permanente sunt opţiuni ce depind numai 
de oameni. Tulburările sociale sunt de asemenea datorate greşelilor 
tuturor oamenilor priviţi în ansamblu şi dacă lumea merge înainte, 
în ciuda greşelilor sale, aceasta se datorează în primul rând acţiunilor 
noastre pozitive şi influxului cosmic specific fiecărui ciclu. 

n timp de pace noi nu încetăm să acţionăm pentru.a învăţa 
omenirea şi pentru a semăna în oameni, cu toate mijloacele noastre, 
semințele înțelegerii, înţelepciunii şi iubirii care îi vor împiedica să 
meargă în continuare spre noi catastrofe. Omenirea va avea 
întotdeauna probleme dilicile de rezolvat şi de depăşit pentru a se 
desăvârşi. In ziua în care individul şi întreaga umanitate vor fi în 
armonie 'cu legile universale, toate problemele vor fi rezolvate şi se va 
instaura Epoca de Aur, Epoca Spiritualităţii Pure. 

Problema mizeriei şi foamei se explică în acelaşi fel şi nu încape 
nici o îndoială că o anwnită KARMA negativă s-a acumulat la 
popoarele bogate care nu se interesează de cei care mor din cauza lipsei 
de alimente şi care nu fac totul pentru a rezolva această problemA. 
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Drept urmare a acestei situaţii va rezulta întotdeauna, mai devreme 
sau mai târziu, un conflict, cu toate că Supremul Consiliu pune toate 
resursele sale în acţiune pentru a găsi soluţii şi a stabili un echilibru 
just. Acţiunea noastră de-a lungul anilor s-a exercitat şi:se exercită 
în acest sens. Este necesară, bineînţeles, cooperarea oamenilor. Dacă 
însA aceştia sunt refractari impulsurilor pe care noi le dăm prin toate 
mijloacele noastre, ei vor purta responsabilitatea unei situaţii negative 
care va degenera în catastrofă Noi trebuie să prevedem toate 
eventualităţile şi să ştiţi că, ele într-adevăr sunt prevăzute. Atât 
timp cât egoismul nu va dispărea, umanitatea se va confrunta cu 
probleme grave, iar Supremul Consiliu va trebui să-şi menţină în 
permanenţă vigilența 

Iată totce a fost în misiunea mea să vă revelez. Timp de multe luni 
nu veţi mai vedea pe nici unul dintre nbi, dar veţi putea verifica ceea 
ce vi s-a comunicat examinând lumea şi evenimentele în lumina 
revelaţilor noastre. Veţi vedea în multe locuri manifestarea concretă 
a influențelor noastre subtile. Nu consideraţi nici un eveniment ca 
fiind (ără importanţă. Acordaţi atenţie oricărui lucru. Următoarea 
întâlnire cu un membru al Supremului Consiliu nu va avea loc înainte 
de sfârşitul anului 1966. Veţi fi anunţat într-un mod foarte clar. 
[...] Fie ca aceste informaţii să vă poată fi folositoare şi fie ca ele, 
atunci când timpul va veni, să fie utile şi altora, aducându-le lumina, 
speranța şi certitudinea că totul în acest univers este plin de armonie 
ŞI că umanitatea nu este nici singură nici abandonată.” 

Interlocutorul meu s-a ridicat. El radia seninătate şi pace. A făcut 
apoi semnul obişnuit cu mâna, a cărui semnilicaţie încă nu o cunosc 
şi poate că nu o voi cunoaşte niciodală. M-a condus pînă la intrarea 
locuinţei fără a mai adăuga vreun alt cuvânt. Acolo el a surâs şi mi-a 
întins mâna. Era prima dată când unul dintre interlocutorii mei făcea 
acest gest. 

Ajuns la hotel, reuşesc să evoc fără dificultate chipul pătrunzător 
al personajului celei de-a treia întâlniri neobişnuite. 

Intâlairea cu MAHA 


"În cursul lunii august, 1966, am fost informat despre locul şi data 
următoarelor întâlnim - Lisabona şi Istambul. Cele două întâlniri 
trebuiau să aibă loc la sfârşitul anului respectiv. Deoarece era pentru 
prima dată când mi-au fost fixate cu precizie două viitoare întâlniri, am 
dedus cA ele vor avea o importanță deosebită şi cA vor fi probabil 
ultimele. 

La Lisabona, în ziua fixată, am fost anunțat că sunt aşteptat şi 
am coborât în holul hotelului în care locuiam. În timp ce mă 
îndreptam spre recepție am văzut că cineva mă privea intens. L-am 
recunoscut imediat. Era cel căruia în două ocazii îi văzusem fotografia. 

ERA MAHA Doi oameni îl însoțeau. Am fost într-o stare 
interioara greu de descris. Eram în acelaşi timp fascinat şi fericit. In 
timp ce mă apropiam de el, el a făcut rapid şi discret gestul cunoscut, 
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dar am văzut că a ridicat mâna 
dreaptă la frunte fără a îndoi nici 
un degel. Nu am avut timp så 
rellectez prea mult asupra acestui 
subiect, pentru a încerca să înţeleg 
dacă acesta este semnul complet, 
sau dacă doar MAHA poate saluta 
astfel. M-am închinat cu respect şi 
l-am întrebat unde va trebui să 
aibă loc discuţia noastră. 

"Aici", spuse el. l-am propus 
unul din saloanele în care 
remarcasem în zilele trecute mai 
multă linişte. El a acceptat şi 
ne-am retras acolo. Cei doi 
însoțitori ai săi nu ne-au urmat. 
I-am regăsit din nou la întoarcere. 

MAHA este ființa cea mai frumoasă, mai spirituală, mai 
înțeleaptă, mai extraordinară pe care am întâlnit-o vreodată. Pare a 
fi in vârstă de cincizeci de ani şi din punct de vedere fizic este foarte 
mare. Chipul său radiază seninătate, mai ales ochii săi sunt cei care 
surprind! Ei sunt extrem de luminosi, de o tenta imposibil de definit. 
Întreaga sa [iinţă este în ei. Dacă mi s-ar cere să-l descriu pe MAHA, 
aş putea spune că: "Este numai ochi”. Sunt într-adevăr ochii unei lurni, 
profunzi cât universul întreg, blânzi şi buni, plini de iubire şi 
compasiune. In acelaşi timp ei vorbesc şi se odihnesc. El ar putea, cu 
siguranță, să nu vorbească ci så "comunice" cu privirea. 

Astfel, am înaintea mea pe acela pe care unii îl numesc "Regele 
Lumii”! Eu nu sunt impresionat de titluri şi n-am fost niciodată. Ştiu 
prea bine efectul dezastros pe care ele le pot produce asupra 
personalităţii şi psihicului uman. Dar, pentru omul din faţa mea nici 
un titlu nu este necesar pentru a-l remarca. Prezenţa sa ajunge. Sunt 
gata oricând să-l ascult pe MAHA, sau mai bine zis să "comunic" cu el 
şi cu siguranţă că simte aceasta. O bunătate infinită inundă chipul 
său. Ce privilegiu pentru planeta noastră să avem asemenea ființe 
care veghează asupra ei! El începu: 

-Trei dintre colaboratorii mei au venit până acum la 
dumneavoastră pentru a vă,da informaţii de o mare importanţă pe 
care va trebui să le asimilați şi să le acceptaţi, aşa cum vi s-a cerut. 
Aceste informaţii au fost atăt de precise şi detaliate încât acum aveţi 
o concepţie şi o viziune foarte clară despre Supremul Consiliu în 
forma în care el se manifestă acum, precumn şi misiunea sapcât şi 
despre mijloacele sale de acţiune. Era timpul ca acesterevelaţii să fie 
(ăcute umanităţii şi aceste precizări să fie date, deoarece mulle lucruri 
false au fost spuse despre noi şi pe aceste false premize au fost 
construite teorii ciudate, neconforme cu adevărul. Trebuie deci ca 
aceste lucruri să fie spuse şi această revelaţie sā fie făcută. Nu am să 
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adaug nimic la ceea ce aţi fost învăţat, deoarece colaboratorii mei au 
făcut expuneri perfecte şi suficient de complete. Eu nu voi preciza 
decât unele aspecte inedite. 

Supremul Cosiliu dispune de o putere imensă pe care însă a 

inut-o în rezervă şi nu a utilizat-o niclodată. Această putere constă 
in posibilitatea de a pune în acţiune toate forţele cosmice, dacă este 
nevoie, pentru a împiedica această planetă să meargă spre asemenea 
limite aberante încât Universul din care face ea parte să fie perturbat 
din echilibrul său fundamental. Probabil, nu aţi reflectat încă suficient 
asupra a ceea ce implică o acţiune ca a noastră Ea a necesitat, de-a 
lungul erelor o organizare diferită ţinând cont, fără încetare, de 
dezvoltarea civilizaţiei materiale, iar ceea ce v-a fost prezentat se 
referă la epoca prezentă asupra căreia viitorul nu va avea de îndeplinit 
într-o primă fază decât un elort de adaptare. 

Cu siguranţă Supremul Consiliu actual a moştenit înţelepciunea 
predecesorilor săi şi posedă arhive bogate absolut complete în toate 
privinţele. Aceste arhive sunt bine păzite şi locul în care se găsese 
este mereu acelaşi. Nici unul dintre evenimentele care privesc şi 
afectează Terra întreagă, de acum înainte, nu l-ar putea distruge. Nici 
un "regim" politic nu va şti să ne împiedice să le consultăm pe loc în 
caz de nevoie. Progresul civilizației materiale poate conduce pe unii la 
gândul că nu mai există nimic de descoperit şi că fiecare bucăţică din 
planetă .este cunoscută. Ce eroare! Tot atât de mult ca înainte, sau 
poate chiar mai mult decât în trecut, lumea esteo lurne a secretului şi 
o lume a misterelor. Supremu? Consiliu supraveghează şi controlează 
întreaga activitate pe Pămint. El dispune de interiorul pământului, de 
suprafaţa sa şi de atmosfera care-l înconjoară. Pentru a folosi 
termefiii obişnuiţi, care totuşi nu sunt foarte exacţi, atunci când se 
referă la Supremu! Consiliu, tradiţia noastră este păstrată încă de la 
origine fără nici o alterare, iar documentele şi lucrările aflate în 
întregime la dispoziția noastră, depăşesc de cele mai multe ori 
înțelegerea umană obişnuită. 

Noi suntem în legătură directă cu Colegiul Sacru care, pentru 
Pământ, are ca misiune să vegheze asupra continuității credinţei în 
Dumnezeu şi asupra perpetuării cunoaşterii esoterice "rezervată celor 
puţini”, aceea care este destinată unui număr mic de oameni, al câror 
merit a fost demonstrat. Acest lucru, [âră îndoială a creat o confuzie în 
mintea lui Saint Ives d'Alveydre. Unele dintre informațiile sale erau 
exacte şi el a făcut în mod incontestabil un lucru bun în timpul său, 
dar a reunit într-un singur scop ceea ce era de fapt separat. Supremul 
Consiliu este cu siguranţă o putere teocratică, dar este o putere... să 
spunem aşa civilā, în comparaţie cu misiunea cosmică a Colegiului 
Sacru şi cu ceea ce ea implică în materie de inițiere şi evoluție. Noi 
avem responsabilitatea lumii sub aspect existenţial evolutiv. Colegiul 
Sacru are însă răspunderea sufletelor. Dacă colaborarea noastră este 
directă, acţiunea noastră este diferită şi nu trebuie să-i ignoraţi 
obiectul. 
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De asemenea se crede în mod greşit că există o luptă între noi şi 
aşa zisele forțe ale răului. Răul este o absenţa a binelui. Este un gol 
care trebuie umplut. Oamenii sunt aceia care prin gândurile lor 
întreţin răul şi consecinţele sale tragice în manifestarea de la om la 
om, sau de la un popor la un alt popor. O luptă ar implica realitatea 
acestui lucru care este inexistent în bine, şi noi nu facem nimic de 
acest fel în acţiunile noastre. Noi favorizim înțelegerea binelui şi 
instaurarea lui progresivă, ca o consecinţă a acestei înțelegeri. Cu alte 
cuvinte, aşa cum v-a fost spus, acţiunea noastră este pozitivă, 
benefică, elevantă şi ea se manifestă doar în acest sens. 

Este adevărat, în curând, Supremul Consiliu şi întreaga 
SHAMBALA se vor reuni într-un loc stabil pe această planetă. In 
perioada actuală, locul întâlnirilor este variabil Eļ va fi fixat în funcţie 
de felul în care vor decurge evenimentele. In această direcţie, 
atitudinea spirituală şi aspiraţia câtre adevăr, precum şi felul în care 
oamenii din acele locuri ne vor invoca prezenţa, vor fi elemente de o 
deosebită importanță. În ţara în care ne vom stabili, chiar simpla 
noastră prezenţă va declanşa, în scurt timp, transformări spirituale 
de neînchipuit. 

Este util să se studieze necesitatea unei intervenţii şi modul de 
a acţiona, chiar la faţa locului, deoarece se poate afla, percepând 
realitatea vibratorie a unui loc, care sunt cauzele ce stau la originea 
unui dezechilibru sau al unui eveniment grav. Insă evenimentul nu îşi 
are întotdeauna cauza acolo unde se produce. El îşi are, adesea, sursa 
în altă parte, iar ceea ce noi ştim deja, prin intuiţie şi capacităţi 
telepatice, necesită un control la faţa locului, ca să spunem aşa, cu 
scopul de a determina dacă ciclul cosmic va conduce evenimentul, de 
la sine, câtre un deznodământ firesc, (când din el o simplă pagină de 
istorie, sau dacă intervenţia noastră este de dorit, precum şi modul 
exact în care trebuie realizată, pentru ca totuşi libertatea umană să nu 
sufere câtuşi de puţin. In ultimă instanţă, înțelepţii noştri îşi 
revarsă iubirea, înţelepciunea, bunătatea și compasiunea asupra 
întregii omeniri, deci misiunea noastră nu poale fi limitată la un 
anumnit teritoriu. Activitatea noastră exterioară constă in a merge, 
fiecare dintre noi în diferite locuri, în a ne reuni periodic pentru a lua 
o decizie unitară optima in problemele esenţiale ale omenirii. Aceasta 
reprezintă o activitate detașată, perfectă, consacrată cu desăvârşire 
fericirii oamenilor şi nimic din toate aceste lucruri nu este inutil sau 
întâmplător. 

Astfel, în multe situaţii, am putut să ferim umanitatea să fie 
confruntată cu teribile probe pe care omenirea le atrăgea, în mod 
inconştient, prin acţiuni aberante, asupra ei insâşi, fără ca ele să 
reprezinte necesităţi ale desfăşurării ciclului cosmic. In aceste cazuri 
se relizează reuniuni ce permit Supremului Consiliu să pună imediat 
în acţiune intervenţiile eficace, necesare restabilirii amnoniei cosmice. 
Derularea normală a ciclului cosmic este adeseori încetinită datorit.ă 
ignoranței, rĂutăţii sau a concepţiilor eronate ale oamenilor. Mai 
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exact, aceste concepţii tind să încetinească evoluția umanităţii, să 
"închisteze” lumea într-o stare de stagnare, considerând, datorită unui 
gen de conservatorism rigid, manifestat în ştiinţă, religie şi în orice 
activitate uman, că ideile proprii sunt definitiv valabile.. Supremul 
Consiliu, însA, nu-şi pierde timpul să combată aceste tendinţe. El 
favorizează, în schimb, înflorirea ideilor noi şi a unui "climat" spiritual 
elevat, în aşa fel încât, în ultimă instanţă, concepţiile limitate, 
închistatoare şi autorii lor, sunt depâşiţi, ajungând în final, să apară 
tuturor, cu excepția câtorva; fanatici, ca ind perimate şi fară valaare 
actuală şi cu atât mai puţin universală. 

Astfel, de fiecare data când veţi dori să înţelegeţi activitatea 
Supremului Consiliu al SHAMBALEI, gândiţi-vă, mai întâi, la 
modalităţile sale, prin care el acţionează asupra lumii, întotdeauna în 
scop benefic. Aveţi în vedere acest singur aspect al binelui, elevării şi 
spiritualizării ființelor umane, în toate evenimentele şi acţiunile, 
oricât de "negative" şi de neînțeles ar putea ele să pară, din punct de 
vedere uman.  Sesizaţi prezența constantă și permanentă a 
Supremului Consiliu şi străduiţi-vă să-i înțelegeţi în mod real 
acţiunea, dincolo de aparenţe și de întâmplări, în multe din 
transformările pozitive ale umanităţii. 

Cum văd eu lumea de miine? (cu siguranţă MAHA a citit telepatic 
această întrebare, căci ea tocmai apăruse în mintea mea) Lumea în cele 
mai mici detalii ale sale, precum şi mişcările sale evolutive sunt 
condiţionate de ceea ce fac oamenii înşişi. Rolul nostru constă, după 
cum v-am explicat, în a evalua această evoluţie în ansamblul ei, în 
raport cu desfășurarea cauzală cosmică a ciclului în curs. Noi am 
constatat câ, până în această perioadă, a fost acumulată o întârziere 
importantă şi că apropierea noului ciclu necesită ca această întârziere 
să fie compensată. AceastA compensare va fi rapid realizată printr-o 
“dublă influență elvantă: una asupra tineretului şi cealaltă asupra 
cunoaşterii ştiinţifice. Lumea va fi, în felul acesta, pregătită pentru 
noile condiţii ale unui început de ciclu, prin această dublă acţiune 
echilibrantă, iar această armonizare este în curs de a fi realizată. Mai 
exact, noi am realizat, deocamdată, "sinteza", crearea elementelor 
germene, în vederea apariţiei noilor progrese, deoarece, prin definiţie, 
ciclul este într-o continuă mişcare. 

A existat şi mai există incă riscul unei confruntări între dous 
ideologii (sau chiar trei), a unui conflict între două rase, şi chiar între 
Orient şi Occident, sau între o jumAtate a globului şi cealaltă. Sper că 
puteţi înțelege că acest pericol este foarte real şi că el ar avea 
consecințe pe care omenirea nici nu și le imaginează, putând aduce 
chiar sfârşitul prematur al acestei planete şi, în consecință, 
întreruperea desfăşurării stabilite a ciclurilor. Supremul Consiliu nu 
poate rămâne indiferent în fața unei astfel de eventualităţi, iar 
intervenţia sa este pe deplin justificată. Ea este, de altfel, deja 
declanșată. Pentru a o înţelege, va fi suficient să vă raportați la ceea 
ce v-a explicat unul dintre colaboratorii mei. 
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Dacă ne vom realiza scopul propus, (iar noi ajungem mereu la el, 
direct sau indirect, prin intermediul unor conjuncturi aparent 
întâmplătoare) lumea va ajunge la un nivel de înţelepciune în care să 
realizeze, prin ea însăşi, fără ajutorul nostru, un modus vivendi (mod 
de viaţă) armonios. Competiţia se va desfăşura doar la nivelul 
economiei. Aceasta va oferi un câmp considerabil de experienţă, care 
va contribui la desfăşurarea normală a ciclului, oferind totodată 
individului mijloace pentru o evoluţie neîntreruptă, constantă, 
ascendentă, chiar dacă "circumstanţele" exterioare s-ar modifica. Din 
păcate, pentru o perioadă încă mare de timp, se va mai recurge la 
arme. Nu vom putea împiedica copiii să se bată, dar va [i vorba doar 
de contradicții sau aversiuni personale şi.nu de războaie. Acesta este, 
cel puţin deocamdată, obiectivul urmărit de Supremul Consiliu, 
pentru a feri lumea de alte crude şi inutile experienţe. Lumea, în 
mod firesc, îşi păstrează libertatea de a acţiona; se poate exprima 
liber în orice direcţie, dar noi am semănat, în conştiinţa oamenilor 
şi mai ales în rândul tinerilor, o asemenea sete de pace şi bunăstare, 
încât războiul, agresivitatea, ura, răutatea vor trebui să lie în mod 
inevitabil îndepărtate pentru totdeauna. Popoarele, la care gândurile 
de pace induse de noi nu vor înflori sau vor inflori prea lent, vor avea 
problemele lor interne, iar aceste probleme vor avea o astfel de natură 
şi amploare, încât rezolvarea lor le va lua tot timpul şi energia care 
ar [i putut fi folosite într-un mod negativ împotriva altor popoare. 
Astfel va [i evitat, ca să spunem aşa, răul, deşi mai corect ar fi să 
spunem manifestarea KARMEI neagtive. Totul este deci stabilit şi 
prevăzut de noi, graţie menirii divine pe care o avem. Acum, 
Supremul Consiliu deja se preocupă să promoveze anumite faze şi 
nivele ale activităţii umane, a câror dezvoltare este necesară pentru 
integrarea în noul ciclu Astfel, v-am dat un răspuns succint la 
întrebarea dvs., succint, dar având în el cheia ce permite descifrarea 
tuturor nelămuririlor pe care le-aţi fi putut avea în această direcţie. 

Acum nu am să vă mai spun nimic altceva. Informaţiile pe care vi 
le-am dat sunt complete. Sper totuşi, că ceea ce a avut o mai mare 
importanţă în întâlnirile dvs. cu noi, în afara comunicărilor pe care vi 
le-am făcut, este însuşi contactul spiritual pe care l-am realizat. i 
fost un transfer de informaţie în sensul obişnuit al cuvântului. Intre 
dvs. şi noi a avut loc de fapt, un schimb total, pe care l-a creat 
prezența noastră, influenţa energetică continuă şi forţa cuvântului. 
Totul a fost realizat într-un mod desăvârşit şi nimeni nu va putea, 
niciodată, să inducă în dumneavoastră îndoiala pentru ceea ce aţi 
văzut şi aţi auzit de la noi. Ne vom revedea încă o dată într-o 
circumstanţă excepţională. Veniţi la:Istambul între 25 decembrie şi 
2 ianuarie. 

Acum pentru câteva momente, vom realiza la unison o meditaţie." 

MAHA şi-a unit mâinile în faţa pieptului şi şi-a închis ochii. 
Mi-am unit mâinile, dar ochii-mei nu au părâsit chipul sâu. Intreaga 
sa liinţă părea inundată de lumină, iar această lumină venea câtre 
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mine, înconjurându-mA4. Mi-am pierdut cunoştinţa, intrând într-o 
stare de comuniune beatifică cu el. 7 
MAHA a fost acela çare m-a readus în lumea obiectivă. El şi-a 
reluat înfăţişarea de până atunci, care şi aceasta era deosebit de 
luninoasg prin ea însăşi, şi a surâs. Apropiindu-se discret, cei doi 
însoțitori ai săi s-au aşezat de o parte şi de alta a sa. MAHA s-a 
ridicat şi a realizat acelaşi gest pe care îl făcuse la începutul întâlnirii 
noastre. Nu am putut să-mi stăpânesc impulsul de a-i lua mâna şi a 
i-o săruta cu respect. Am simţit cealaltă mânA a sa așezându-mi-se pe 
cap şi am perceput puterea binecuvântării sale... Apoi el s-a 
îndepărtat urmat de cei doi însoțitori. Ce stare de vid am resimţit 
atunci când el a plecat! Nu ştiu cât timp am rămas înmârmurit în 
acelaşi loc... Sunt clipe care valorează mai mult decât o viaţă..." 
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premia Rea mi SI ASERALE 
S mului u al I 


La Istambul, întâlnirea cu reprezentanții Supremului Consiliu a 
avut loc într-o catedrală. I-am recunoscut, deoarece aceştia erau cei doi 
însoțitori ai lui MAHA, pe care îi văzusem la Lisabona Părăsind 
catedrala, am urcat împreună cu cei doi mesageri într-o maşină. Cine 
erau aceşti mesageri? Eu am înţeles puțin mai târziu că şi ei (ăceau 

arte din cei 12, deoarece, pe de o parte, aşa cum îmi fusese descris, 

upremul Consiliu nu este cunoscut dbcăt de membrii sâi, iar eu ştiu 
că aceşti doi oameni îl însoţiseră pe MAHA la Lisabona, pentru o 
reuniune oficială specială. Pe de altă parte, ei înşişi radiau armonia 
şi spiritualitatea pe care le percepusem la ceilalţi interlocutori ai mei. 

n plus, am simţit în prezenţa lor, acelaşi sentiment de încredere şi 
siguranţă care m-a pătruns încă de la prima întâlnire, iar acest 
sentiment era diferit ca intensitate şi ca natură de cel resimţit în 
orice alte circumstante, în întâlnirile cu oameni obişnuiţi. Totuşi, 
după întâlnirea cu MAHA, curiozitatea mea slăbise în intensitate 

entru tot ceea ce era legat de MAHA Am ieşit din oraş, trecând 

oslorul. Călătoria a durat mai mult de o oră, şi cunoscând foarte 
puţin această regiune nu aş putea să precizez drumul pe care l-am 
urmat, şi, cu atât mai puţin să stabilesc locul destinaţiei finale. Zona 
pe care noi am traversat-o era fără aşezări omeneşti, un pământ arid, 
de o monolonie obositoare. La un moment dat, automobilul în care ne 
allam a luat-o_spre dreapta, pe un drum îngust şi, după 20 de minute, 
ne-am oprit. Insoţitorii mei au coborât şi eu am [ăcut acelaşi lucru, 
însă nu se vedea în fața noastră nici un edificiu important, nici o casă 
sau vreun aşezămâni, oricât de modest. Am mers aproximativ 5 
minute şi, dintr-o dată, am crezut că visez. Am văzut o vale care era 
într-un contrast uimitor cu peisajul de până acum. Acolo erau arbori, 
un sol fertil, în jurul văii se alla un râu şi, aproape de acesta, un 
edificiu imens, ca un castel. Mi-a fost destul de greu să admit cA mă 
aflu în continuare în planul real, perfect treaz, dar însoțitorii mei îşi 
continuau drumul, iar eu îi urmam, cufundat în gândurile mele. 
Apropiindú-ne de acest edificiu, acesta ni s-a arătat în toată măreţia 
lui. Totul părea în mod admirabil întreţinut. Era foarte puţin 
probabil ca această "vale" (dacă putem num: "vale" ceea ce este mai 
degrabă un loc întins, perfect dehmitat) să poată fi văzută de departe 
şi mă întrebam câţi ştiu de acest loc. 

Oamenii din Orient şi din Orientul mijlociu sunt vorbăreţi, dar 
rămân tăcuţi în privinţa aspectelor care le apar ca fiind ieşite din 
comun. Edificiul apărea colosal într-un asemenea context. Stilul său 
era puţin bizâr şi construcţia nu ea a fi de recentă, deşi era 
superb întreţinută. Am înaintat pe nişte scări destul de abrupte, până 
când ne-am aflat în [aţa unei porţi imense de lemn, gravată în stil 
oriental. Unul din însoțitorii mei a deschis-o şi am pătruns într-un 
hol imens, în spatele căruia se aflau nişte scări monumentale. Am fost 
condus într-o cameră mai mică, în partea dreaptă, unde am fost rugat 
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să aștept. Pe un perete 
era un ansamblu de 
figuri geometrice, a căror 
semnificaţie nu am 
înţeles-o. Pe peretele pe 
care se afla uşa era un 
citat din CORAN. Într-o 
mică bibliotecă am văzut 
cărţi în engleză, franceză 
şi alte câteva limbi. Am 
remarcat lucrări de 
AL-FARABI, MICHAEL 
MAIER, KUNRATH, 
SIMON STUDION. Alte 
lucrări îmi erau complet 
necunoscute, şi acestea 
erau ediţii foarte vechi, 
rare şi poate secrete. 
Mi-am concentrat 
atenția asupra acestei 
mici biblioteci şi am fost 
surprins să constat că 
erau şi câteva cărți ale 
lui OBERT 
CHARROUX. Dupa un 
anumit timp MAHA a 
intrat. Am fost inundat de fericire şi de pace, resimţind din nou 
aceeaşi stare de inefabilă fericire pe care o trāisem în prezenţa sa 
I-am mulțumit pentru încrederea sa și miam exprimat 
recunoştinţa. Uimirea în faţa tuturor aspectelor ce mi se revelau se 
putea simţ în vocea mea, dar zâmbetul său mă încuraja. 

-Veţi asista astazi, zise el, la o reuniune a Supremului Consiliu. 
Este o graţie pe care puţini o primesc. Nu veji participa la întreaga 
desfăşurare, cı doar la o parte. Trebuie să înțelegeţi că este imposibil 
pentru dvs. sā fiți prezent când se stabileşte ansamblul de decizii. 

otodată ceea ce ve vedea sau auzi va fi suficient pentru a fi, pentru 
toată viața, pătruns de un sentiment de încredere şi siguranţă totala 
legată de perfechunea cu care urmărim desfăşurarea evoluției 
universale. Aceste momente sunt sigur că vor fi pentru dumneavoastră 
cAlAuzitoare în ceea ce veţi avea de realizat în continuare. Aveţi vreo 
întrebare să-mi puneţi? 
. M-am simţit atât de uluit încât nu am ştiut ce sA-i răspund. 
Intrebări aș fi avut foarte multe, dar starea de confuzie în care mă 
aflam nu-mi permitea să mă decid asupra celei mai importante. 

I-am spus lui MAHA că am remarcat nişte cărţi chiar ale unor 
scriitori contemporani în bibliotecă şi l-am întrebat care este motivul 
pentru care ele sunt acolo. 

-Ne interesăm de manifestările artistice, literare din întreaga lume. 
Ele ne pot indica starea morală şi spirituală a epocii şi ne confirmă 
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concluziile, dar, din multitudinea de publicaţii, în special cărţile 
deosebite sunt cele care ne interesează mai mult. Numarul lucrărilor 
ce tratează subiecte excepţionale este destul de mare, dar puţine sunt 
cele care oferă un interes real. Multe reprezintă divagaţii asupra unor 
gubiecte fundamentale sau sunt sisteme stranii care s-ar dori esoterice. 
In aceste situaţii însă nu există nimic veritabil. Dar anumniţi autori, 
deosebit de rari, caută soluţii la multe probleme esenţiale, refuzând 
să se alAture conformiştilor dogmatici sau ființelor fanteziste. Ei 
reunesc un ansamblu de fapte, după care îşi concentrează atenţia şi 
inleresul într-o direcţie determinata şi, în mod firesc, circumstanţele 
şi conjuncturile aparent întâmplătoare îi conduc spre adevăr. Ei tr 
singuri concluziile, stabilind o legătură între ceea ce pare disparat şi 
apoi, înțelegând cauzele contradicţiilor, sugerează soluţii. Ceea ce îi 
ghidează pe aceşti oameni este în primul rând o sete de cunoaştere, 
iar pentru realzarea lucrărilor lor se folosesc atât de observaţii 
directe, de raționamente, cât, mai ales, de o intuiţie şi o luciditate 
spirituală, ce îi pune la unison cu adevărurile profunde ale acestui 

vers. Înţelepciunea străveche alirmă că, dacă o întrebare este bine 
pusă, datorită credinţei şi aspiraţiei pe care căutătorul le manifestă, 
răspunsul este imediat sugerat, dacă nu chiar inclus în întrebarea 
însăşi. 

MAHA mi-a cerut apoi să-l urmez şi, după ce am străbătut sāli de 
o frumuseţe uluitoare, am ajuns într-o imensă încăpere, în care nu era 
nici o fereastră, dar care era luminată că şi cum ne-am fi aflat în plină 
zi, sub cerul liber. MAHA, în mod evident, mi-a citit telepatic 
gândurile, cĂci m-a condus într-un colţ al camerei, în care am văzut 
lampa care radia lumina deosebita şi care avea o înfăţişare aparte. 
De fapt, imaginaţi-vă o piramida de douăzeci de centimetri înălțime, 
fiecare latură având faţetele admirabil șlefuite, ca şi cum ar fi fost un 
diamant. Nu avea nici un fir, nici o legtură cu ceva care ar fi putut 
sugera o instalaţie electrică. Şi totuşi, din această "lampă" venea 
humina zilei. Nu m-a mirat. Nu crea nici o senzaţie obositoare pentru 
ochi, dacă era privită de aproape şi era deosebit de plăcut să te găseşti 
într-o sală atât de luminoast. Am constatat că, chiar dacă mă așezam 
în fața lămpii, la un metru, acest lucru nu deranja cu nimic 
iluminarea încăperii. Atunci am vâzut, dispuse cu măiestrie în diferite 
puncte ale bolţii, oglinzi de diferite dimensiuni. "Este vorba de lampa 
eternă”, la care se fac referiri în anumite tradiţii?” - l-am întrebat pe 
MAHA, care îmi surâse. 

-Poate, zise el, dar aici este vorba de fapt de o formā secretă de 
iluminat, care, în viitor, va fi răspândită în mod curent, în întreaga 
lume. Principiul este, totuşi, acelaşi cu cel actual. In afară de forma 
lămpii, originea energiilor este identică... Lumina este dată de, ca să 
spunem așa, un fel de dezintegrare a atomului în vid, dar la scară 
infinitezimală. Imaginaţi-vă o explozie atomică "obişnuită' şi 
presupuneţi că, în momentul în care se produce lumina atât de 
strălucitoare ca aceea a Soarelui, intervenim pentru a "perpetua" ceea 
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ce s-a produs în acel moment, în vid. Ar rezulta lumina perpetuata din 
momentul exploziei. Este, în mic, ceea ce se întâmplă aici, dar această 
lampă nu este eternă. Acest calificativ i-a fost dat pentru că ea lucrează 
mai mulţi ani consecutiv fără nici o întrerupere, dar, ca toate 
lucrurile, are totuşi un sfârşit. Este la fel de uşor de construit această 
lampă, precum un bec electric de la voi. Este suficient să cunoşti 
principiile şi legile secrete ale acestor energii.” 

Am aruncat o privire rapidă peste rafturile bibliotecii, pentru a 
avea o idee asupra cârţilor allate aici, dar MAHA m-a oprit: "Acolo nu 
este decât o foarte mică parte a celor mai vechi manuscrise de pe 
Pământ. Ele reprezintă cunoaşterea unei lumi întregi şi manuscrise 
identice se afla în diverse puncte secrete ale planetei noastre, astfel 
încât, dacă, din întâmplare, acest edificiu, cu tot ceea ce conţine, ar 
trebui să fie distrus, nimic nu s-ar pierde. Au avut deja loc mari 
cataclisme şi niciodată nu s-a pierdut nimic. Acele cârţi fundamentale 
sunt gecente. Conţinutul lor reprezinta înțelepciunea epocilor trecute. 
Conservarea este asigurată prin mijloace pe care lumea actuală începe 
să le "redescopere" puţin câte puţin. În orice caz, nici un document 
aflat în grija Supremului Consiliu, aici sau în altă parte, n-a suferit şi 
nici nu suleră uzura timpului. Totuşi, vedeţi, nu există, aparent, nici 
o protecţie exterioară, dar aceasta se realizează totuşi, deoarece, chiar 
manuscrisele au fost supuse în prealabil unei pregătiri, [iind puse la 
adăpost de toate deteriorările posibile. Mai avem şi alte "amintiri" din 
trecut! De ce asemenea bogății nu sunt puse la dispoziţia umanităţii 
în general? In primul rând, pentru cA acest lucru ar f contrar 
principiilor ce guvernează evoluţia universală. Tot ceea ce este sau 
trebuie să fie cunoscut a fost deja cunoscut. Altfel, ar exista pericolul 
ca aceste cunoştinţe să fie utilizate în mod preşit. Este ca şi cum am 
da o bombă atomică pe mâna unui copil” 

În timp ce vorbea, MAHA a avansat până la fotoliul lui, pe care s-a. 
aşezat concluzionând: "În final, aceste "amintiri’ revin în memoria 
lumii, dar sub forma descoperiri:or "noi", care marchează etapele Marii 
Evoluţii." 

Câteva clipe mai tîrziu au intrat şi ceilalţi membri ai Supremului 
Consiliu. Am recunoscut pe câţiva dintre ei. Mai întâi, orientalul din 
prima întâlnire, apoi domnul Jans, apoi gazda mea din Atena şi, în 
final, cei doi însoțitori ai lui MAHA Ceilalţi şase membri ai 
Supremului Consiliu, pe care îi vedeam acum pentru prima datâ, 
păreau cu toţii a fi occidentali. Spun că păreau, deoarece ambianța 
vibratorie şi radiația pe care ei înşişi o emanau îi [ăcea să pară 
totodată ca aparţinând unei alte lumi. î 

Cu toţii se asemănau printr-o radiaţie comună, ce exprima fericire 
interioară, înţelepciune, spiritualitate. Această asemânare provine, cu 
siguranţă, nu numai de la aspiraţiile comune ci şi de la permanenta 
comuniune spirituală dintre ei şi a energiilor subtile care sunt 
transferate între ei. Înaintând spre MAHA, ei mA priviră pătrunzător. 
Cei pe care îi cunoşteam mi-au surâs, ceilalţi şi-au fixat asupra mea, 
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pentru câteva momente, privirile strălucind de forţă, luciditate 
mentală dar, totodată şi căldură. Nimic nu poate scăpa unor asemenea 
fiinţe şi chiar cele mai puternice ființe umane se simt în faţA lor ca 
nişte copii! Ajungând în faţa lui fiecare dintre ei s-a închinat 
făcând semnul pe care acum îl cunoşteam foarte bine, iar MAHA, in 
acel moment atingea uşor mâna sa de a lor. Ce spirite deosebite, 
elevate, sunt cei care se află deja aici! Ele sunt spirite "bătrâne, foarte 
bătrâne", sub această aparență a tinereţii. Din locul în care mă 
găseam, nu-i vedeam perfect decât pe cei din faţa mea şi trebuia să 
deduc, din gesturile şi atitudinile lor, gesturile pe care le făceau 
ceilalţi. Toţi aveau mâinile întinse în faţa lor pe masÂ. Nu exista nici 
un document şi nici o hârtie. Cel care mă însoţise mai devreme, 
percepând telepatic întrebarea mea în legătură cu acest subiect, mi-a 
răspuns că "secretarul', care era interlocutorul meu din Atena, va 
realiza, după reuniune, un raport care va fi inclus în arhivele 
Supremulu Consiliu, care se alla chiar în acest edificiu şi el a adăugat 
că acest raport va cuprinde, cuvânt cu cuvânt, tot ceea ce a [ost spus 
aici. 

În acel moment, stând în poziţia pe care am descris-o, toți aveau 
ochii închişi. M-am intrebat dacă n-ar trebui să [ac la fel, însă 
curiozitatea era mai puternică. Privirea mea nu putea deloc să 
părăsească această augustă adunare. Am simţit intens solemnitatea 
acelor clipe şi privilegiul de neînțeles care imi fusese acordat. Aveam 
în fața mea, la câţiva paşi, ființele care au permanent 
responsabilitatea acestei lumi şi a evoluţiei sale. Şi cu toţii se poartă 
foarte natural, probabil tocmai pentru cA au atins starea de iluminare. 
Concentrarea lor s-a prelungit şi dintr-o dată, am auzit un sunet 
indistinct la început, apoi din ce în ce mai tare, care s-a stins apoi lent. 
MAHA era acela care îl intona şi l-a repetat de trei ori Sunt absolut 
incapabil să descriu acel sunet. Era un ciudat amestec de vocale, fără 
a exista vreo consoană, aceasta este tot ceea ce pot să afirm despre el. 
De îndată ce MAHA a 'terminat ultima sa intonaţie, ceilalţi 
unsprezece au reluat sfirşitul sunetului şi l-au intonat de asemenea 
în mod egal de trei ori. M-am culiundat apoi eu însumi într-o stare 
psihică și mentală de nedescris. Mi se părea că fiina mea luase 
proporţii imense, că sala devenise gigantică, iar eu eram spectatorul 
propriei mele fiinţe şi al acelui extraordinar spectacol din jurul meu. 

ărea că întreaga lume se adunase în această sală. Era o impresie 
incredibilă şi greu de imaginat. Asemenea unei cârţi dechisg, întreaga 
lume părea a fi acolo, în faţa acelei impunătoare adunări şi am putut 
vedea toate aceste lucruri, participam la ele şi mā simţeam totodată 
detaşat de ele. Aceasta este tot ce aş putea spune despre o astfel de 
stare, pe care nici un cuvânt omenesc nu ar fi capabil să o descrie, dar 
în acele clipe am înţeles fără a putea exprima, cum Supremul Consiliu 
din X... îşi îndeplinea opera. Ceea ce se întâmpla în jurul meu era şi 
mai extraordinar. Nici un membru al Supremului Consiliu nu 
pronunţa nici un cuvânt şi totodată toji comunicau telepatic, ca şi 
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cum ar fi vorbit normal. Nu am putut participa la acest transfer de 
energie. L-am "văzut" doar, fără însă a-l putea înţelege. Pentru a folosi 
o imagine, impresia era aceeaşi ca şi cum, într-o sală aţi vedea 
oameni într-o neîntreruptă conversaţie, [ără a putea înțelege ceea 
ce-și spun. Sala era parcă “încărcată” de lumină albastră. Nu mai 
putea fi vorba de timp, de spaţiu sau de "delimitări". Totul vibra, totul 
"comunica" şi eu însumi eram "integrat" în acest tot. 

Ieşirea din această stare nu a fost brutală. Ea a fost progresivă, 
lentă, aş putea spune aproape dulce. M-am regăsit deodata la [el ca 
înainte în toate privinţele, fiind surprins că am corp şi limitările pe 
care el le implică din punct de vedere fizic şi în plan emoţional. 

Membrii Supremului Consiliu şi-au reluat aspectul de dinainte şi 
s-au întors cu toţii spre mine. Le-am simţit afecțiunea, o afecţiune 
pe care o manifestau fără îndoială faţă de toţi oamenii. M-am ridicat 
şi, plin de recunoştinţă, m-am înclinat adânc în faţa acestor fiinţe 
care deveniseră pentru mine sublime. Apoi m-am îndreptat spre locul 
în care stătea MAHA, i-am prins mâna și am sărutat-o cu devoțiune. 
Ca şi prima datăcând ne-am vâzut, el şi-a pus mâna cealaltă pe capul 
meu şi am simţit acel extraordinar flux de binecuvântare 
inundându-mi întraga fiinţă. 

"Acum trebuie să plecaţi, spuse MAHA, câci concluziile pe care 
trebuie să le tragem din "analiza" noastră nu ar putea fi înţelese de 
dumneavoastră şi nici de oricine altcineva din afara X... De altfel, nu 
aţi putea înțelege limbajul care v-a fi utilizat în această împrejurare. 
El provine de demult, din trecut, şi este pentru noi limba sacră care 
v-a rămâne până la sfârşitul vremurilor. Numai Supremul Consiliu 
poate să o înțeleagă Nu uitaţi niciodată modul total şi obiectiv în 
care trebuie să asimilați aceste informaţii. Fie ca aceste reguli să 
devină pentru dumneavoastră ghidul profiund al acţiunilor şi al 
comportamentului propriu. Veţi putea dezvălui o parte din ceea ce v-a 
fost dat să vedeţi şi să auziţi, însă aşteptaţi semnalul nostru. Va 
veni mult mai devreme decât vă închipuiţi, dar, pentru început, 
rezervaţi aceste lucruri numai unui număr mic de persoane, deoarece 
puţini oameni vor avea capacitatea să le înţeleagă. Dar acest fapt este 
mai puţin important. ADEVĂRUL VA RĂSUNA ÎN INIMA CELUI 
CARE-L AŞTEAPTĂ. Acţionaţi pentru bine şi nu vă, preocupaţi de 
consecinţe. Acestea ne privesc pe noi şi oricine este pregătit va primi 
mesajul nostru de speranţă şi încredere." 

Am părăsit Supremul Consiliu cu un sentiment de regret câ, în 
felul acesta, luase sfârşit o experienţa unică în viața mea, dar, în 
acelaşi timp, într-o profundă stare de pace şi fericire interioară. 
Insoţit de un membru al Supremului Consiliu m-am reîntors la 
Istambul Am revenit la Paris pe 3 ianuarie 1967. "Semnalul" mi-a fost 
dat în noaptea de 19 spre 20 a aceleiaşi luni. Am început imediat 
povestirea acestor întâmplări, pe care am terminat-o acum, în noaptea 
de 23 spre 24 ianuarie. 

Astfel am înţeles că noi nu suntem străini unii de alţii, decât în 
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aparență. În realitate noi nu formăm decât un singur tot: umanitatea, 
iar această umanitate participă şi ea la evoluţia universală. 

Este minunat şi îţi creează un. sentiment de fericire interioară 
deosebită faptul că nimic nu este lăsat la voia întâmplării, iar aceste 
întâlniri cu ființe atât de deosebite mi-au arătat cA, din contră, totul 
este ordine cosmică, armonie şi voinţă divină, într-un Univers ce 
reprezintă o creaţie perfectă. 

Pentru cei care au nivelul spiritual ce le permite să înțeleagă 
mesajul subtil al acestei relatări şi să trăiască aceste întâmplări la fel 
cum le-am trăit eu, această povestire va fi o rază de speranţă şi 
credinţă care îi va ilumina pe deplin! Orice s-ar întâmpla, noi 
rămânem cu toţii frați, deoarece suntem reuniți în aceeaşi călătorie 
in care împărțim împreună experienţele, durerile şi bucuriile. In 
funcţie de aspiraţiile şi nivelul nostru de vibraţie, noi realizăm 
rezonanţa cu diferite energii din Univers şi, în felul acesta creăm noi 
înşine propriile acţiuni, întâmplări şi întâlniri importante sau nu, 
măreţe sau insignifiante, aducătoare de fericire sau de suferinţă. 
Toate însă lormează misiunea unică ce o reprezintă calea ctitre 
desăvârşire, o cale a cărei singură menire rămâne întotdeauna 
aceeaşi: a servi umil toate fiintele, chemându-le, astfel, întru 
Dumnezeu. 
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RELATAREA MAESTRULUI SPIRITUAL 
CONTEMPORAN AIVANHOV 


Un celebru iniţiat şi maestru spiritual contemporan, AIVANHOV, 
vorbeşte la rândul său - în conferințele sale care au fost integrate în 
cartea "Vărsătorul şi venirea Epocii de Aur” despre SHAMBALA: 

"Cu ani în urmă v-am vorbit despre SHAMBALA. Acest regat este 
în parte ascuns în subteran dar este în legătură cu supraf. aţa 
pământului, existând deschideri în diferite parți. ale lumii: la poli, în 
America de Sud, în Mongolia, în Tibet... şi chiar în Franţa, în Pirinei. 
Din timpuri îndepărtate s-au transmis legende, mai ales la popoarele 
nordice - care vorbesc de o țară, dincolo de gheţurile polare, un ţinut 
unde domneşte o eternă primăvară. Şi după o tradiţie cunoscută de 
ştiinţa iniţiatică, aurorele boreale ar fi provocate de ființe extrem de 
evoluate care locuiesc în aceste regiuni, şi provin dintr-o lumină care 
vine din centrul pământului. 

În toate țările există această tradiţie. În Grecia, în India, în Egipt, 
toate popoarele au avut noţiuni privind această țară a eternei tinereţi 
şi a eternei fericiri, şi ea este chiar regatul SHAMBALEI, cel care a 
fost nurnit de alte culturi țara Sfântului Graal, Thule, etc... 

Acum din ce în ce mai multi începe să se vorbească şi să se scrie 
despre SHAMBALA, dar cu ani in urmă ea era foarte puţin 
cunoscut4. Există cartea unui rus, Ossendovski - "Animale, oameni şi 
zei"- în care acesta povesteşte tot ce a aflat despre acest subiect în 
mănăstirile din Tibet. Dar mai degrabă cartea marchizului Saint-Y ves 
d'Alveydre, "Misiunea Indiei", este cea care aduce cele mai mari 
revelații asupra SHAMBALEI. Saint Yves d'Alveydre era un scriitor, 
un erudit şi chiar un inițiat. Poseda facultatea de a se dedubla, şi 
astľel, revelează el în această operă, a putut el însuşi să pătrundă în 
SHAMBALA. E! dA detalii extraordinare asupra acestui tărâm şi unde, 
ca şi pe pământ, cresc arbori şi flori, trăiesc: animale şi oameni. El 
vorbeşte de biblioteci şi arhive care se întind pe mai mulţi kilometri 
şi care conțin toată istoria umnaitāții. Aici sunt cărţi extraordinare 
care au fost scrise de mari Iniţiaţi şi care conţin mari secrete; ele au 
dispărut sau nici nu au fost cunoscute vreodată de umanitate, dar sunt 
acolo, în SHAMBALA şi nurnai cei evoluaţi spirilual au acces la ele. 

Tot ce se întâmplă în lume de la începutul său este înregistrat şi 
păstrat în aceste arhive. Tot ce a dispărut de pe suprafaţa pământului 
şi credem câ e definitiv pierdut, regăsim acolo. Dacă vreţi să ştiţi 
cum arătau unele personajele istorice, acolo veţi găsi. Şi voi sunteţi 
acolo, în miniatură. Pentru că noi toţi existăm acolo sub o anumită 
formă pentru a fi ocrotiţi. Totdeauna în SHAMBALA au existat mici 
rellectări a tot ceea ce se întâmplă aici. lar cei din SHAMBALA ştiu 
chiar că în acest moment eu vorbesc despre ei. 
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Unii cercetatori cred că ţiganii vin din SHAMBALA de unde au 
fost izgoniți, şi că de acolo au adus cunoştinţele pe care le au, despre 
'Tarot, de exemplu, care sunt transmise din generaţie în generaţie. Se 
crede de asemenea ca cei din SHAMBALA provin din cele mai elevate 
fiinţe din Atlantida şi din Lemuria. 

Evident, se povestesc tot felul de istorii extraordinare cu subiectul 
SHAMBALA. Sunt ele adevărate sau false? Nu acestea sunt lucrurile 
care ne interesează Ceea ce ne interesează este filosofia, principiile pe 
care acest regat este fondat şi cum să le propagăm, şi mai ales cum 
să-i facem pe oameni să înţeleagă câ vor ajunge în curând la un mare 
impas dacă vor continua să urmeze filosofii şi idei eronate. 

SHAMBALA este un regat foarte înțelept organizat şi guvernat, 
în care milioane de oameni trăiesc în prosperitate, pace şi fericire, la 
adăpost de boli şi chiar de bătrâneţe. Saint Yves d'Alveydre vorbeşte 
în detaliu despre această organizare. In vârf domneşte o trinitate de 
fiinţe: Brahatma, Mahatma şi Mahayana (pe care Ossendovski îi 
menţionează sub numele de Brahytma, Mahytma şi Mahyna). Lui 
Brahatma îi este încredințată Autoritatea, lui Mahatma Puterea şi lui 
Mahayana Organizarea. 

De-a lungul anilor am reflectat şi meditat mult asupra 
SHAMBALEI şi am lucrat îndelung pentru a intra în legătură cu acest 
regat invizibil. Consiliul Iniţiaţilor, poate să rezolve toate problemele 
politice, sociale şi economice le lunii. 

O tradiţie spune că RAMA, după ce a instalat Vârsta de aur pe 
Pământ s-a dus să locuiască în SHAMBALA şi multe alte mari spirite 
ca Buddha sau Sfântul Ioan, sau chiar alchimistul Nicolas Flamel, au 
mers de asemenea să trâiasca în SHAMBALA. Dar ceea ce nu se ştie, 
este cA în epoca noastră cei din SHAMBALA se reincarnează pe 
pământ pentru a-și aduce ştiinţa, organizarea, guvernāmântul. 

Acum vă voi explica cum trâiesc cei din SHAMBALA, cum se nasc, 
cum înțeleg ei dragostea. Ei ştiu că forța sexuală este o energie 
prețioasă, de aceea nu o risipesc, din contră o utilizează pentru a 
deveni ființe din ce în ce mai elevate. 

De altfel din SHAMBALA vine adevărata Tantra-Yoga atât de 
cunoscută în Tibet şi în India, dar pe care puţini occidentali o 
înțeleg. 

Studiaţi, pregătiţi-vă, purificaţi-va şi apoi veți avea toate 
revelaţiile asupra înțelepciunii extraordinare a acestor fiinţe. 

Ştiinţa din SHAMBALA priveşte şi descoperirile cele mai 
avansate ale fizicii. Ei au posibilitatea să supravegheze şi să controleze 
tot ce se petrece pe pământ, în cazul în care oamenii s-ar îndrepta 
către decăderea spirituală ei ar putea chiar să distrugă complet pe cei 
răi, declanşând forţe secrete bazate pe puterea celor patru elemente 
(pământ, apă, foc, aer). Dar, fiind fiinţe evoluate şi pacifiste, ei înşişi 
fac toate eforturile pentru a împiedica acest declin. Este chiar foarte 
probabil ca farfuriile zburătoare, care nu mai sunt un subiect de 
îndoială, să nu vină de pe altă planete, ci mai degrabă din centrul 
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Pământului, trecând pe la polul nord sau sud. Mulţi observatori 
plasați în Arctica sau în Antarctica au văzut farfurii zburătoare care 
se duceau sau veneau din această direcţie. 

Fiinţele din SHAMBALA au deci mijloace de transport de-a 
dreptul excepţionale. Ceea ce este remarcabil, este cA s-au manifestat 
mai ales începând din anul 1945, după bomba atomică de la 
Hiroshima. Acum ei vin printre noi mult mai des pentru a ne 
supraveghea; ei ştiu cA oamenii sunt atât de nechibzuiţi încât ar 
putea distruge întreg Pământul. Se poate ca peste câţiva ani să accepte 
să se reveleze mult mai multe lucruri despre ei şi atunci vor apărea 
pentru a da mesaje şi avertismente. Se poate de asemenea - de ce nu 
- să in câţiva dintre voi, pentru a le arăta splendoarea ținutului lor şi 
să-i readucă apoi pe Pământ. Cei din SHAMBALA sunt de o asemenea 
bunătate, generozitate şi elevare spirituală încât nu trebuie să ne 
temem de ei. Ei au învins în ei înşişi slăbiciunile umane. 

Bineînţeles, mulţi au încercat să-i urmărească Dar [arfuriile lor 
zburătoare sunt înconjurate de un câmp magnetic care le face 
invulnerabile, şi dacă văd câ sunt urmăriţi ei proiectează raze care 
opresc sau blochează maşinile urmăritorilor. Ei folosesc totdeauna 
lumina; puterea lor este lumina şi cu ea pot neutraliza toate forţele 
ostile. Ei se conliormează acestei reguli iniţiatice conform căreia 
trebuie să se utilizeze lumina ca protecție împotriva tuturor 
elementelor nefaste. In curând oamenii vor începe să descopere multe 
din secretele lor. 

Iar eu vă spun de mulţi ani; nu trebuie să studiem decât lumina, 
căci lumina are toate puterile. În sfârşit, ştiinţa a descoperit puterea 
razei laser. Rămân încă multe descoperiri de făcut, dar într-o zi tot ce 
v-am revelat va fi recunoscut. Până acum nu au fost luate în serios 
aceste revelații despre lumină, deoarece nu erau confirmate de 
ştiinţa oficială. În loc de a le simţi în interior, de a le înțelege cu 
sufletul şi spiritul, oamenii, care sunt atât de intelectualizaţi, 
așteaptă verdictul ştiinţei oficiale pentru a crede sau nu în cele mai 
mari adevăruri. Tehnicienii au la punct acum aparate care pot 
înregistra unele fenomene zise 'parapsihice" şi suntem deci obligaţi 
să acceptăm rezultatele acestor înregistrări. Oamenii aşteaptă mereu 
verdictul aparatelor exterioare, nu au încredere decât în ele. În timp 
ce aparatele pe care Creatorul le-a pus în ei înşişi le neglijează, nu le 
folosesc. Ar trebui să fie invers. 

SHAMBALA trebuie să fie pentru toţi oamenii un ideal spiritual 
şi un model exemplar de organizare, de guvernâmânt şi de viaţă 
colectivă. Şi noi trebuie să lucrăm pentru umanitate cu aceeaşi 
detaşare înţeleptă ca cei din SHAMB cu acea dragoste neobosită 
de a forma o familie din întregul Pământ, încât să nu mai fie frontiere, 
războaie, suferință. In acel moment, interesele fiecărei persoane vor 
fi respectate. Când totul merge bine în colectivitate, fiecare din 
membrii ei este fericit. Când numai câţiva indivizi se simt bine, dar 
colectivitatea nu, aceşti indivizi sunt mai devreme sau mai târziu 
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ameninţaţi şi zdrobiţi pentru că aceasta nu este o situaţie stabilă 
şi durabilă. aceea când vedem cå fiecare nu are decât această idee 
în cap: să fie bine cu el, făcând abstracţie de ceilalţi, putem şti cA 
este vorba despre o situaţie nefireascA şi degradantă. Dacă oamenii 
ar face un efort pentru a se uita puţin pe ei înşişi pentru a se 
consacra uinanităţii, toată lumea şi-ar vedea interesele şi aspiraţiile 
implinite. Pentru că acesta este interesul tutror. De aceea spun câ 
oamenii nu îşi cunosc încă interesul, iar comportamentul lor o 
dovedeşte cu prisosinţă şi mai devreme sau mai târziu vor suferi. 

Viaţa colectivă ne înconjoară, ne domină, ne dirijează, nu putem 
niciodată să fim liberi şi independenţi față de colectivitate. Nu 
trebuie deci să ne mai ocupăm să găsim un mic adăpost numai pentru 
noi, deoarece aceasta nu ar [i decât un paleativ. Dar suntem încă destul 
de departe de aceasta lArgire a conştiinţei! Oamenii sunt ca insectele: 
cum nu merge ceva, se înfundă într-o mică ascunzătoare, gândind că 
acolo vor fi în siguranţă. Am primit această moştenire de la insecte. 
Dar pentru oameni aceasta nu este suficient, căci ei continua să se 
masacreze. Conştiinţa lor. e puţin lărgită, e adevărat, dar situaţia nu 
s-a schimbat foarte mult. Inainte un om putea omori un om, acum 
poate omori milioane dintr-o dată. lata "progresul"! Oamenii cred că au 
făcut într-adevăr progrese. Ei măresc oraşele, dar în interior rămâne 
aceeași natură: fiecare în ascunzătoarea sa Sunt "troglodiţi”, ca în 
trecut, sunt izolaţi, divizați, ostili. 

Trebuie să căutăm soluţii profunde în spirit, în lumină. Atâta timp 
cât oamenii incearcă să-şi rezolve problemele fără această lumină 
spirituală, chiar cele mai mari translormări politice, sociale, etc., nu vor 
[i îni-adevăr eliciente; va fi tot timpul un germene de interes personal 
care va merge împotriva interesului colectiv. Trebuie deci ca ei să 
asimileze acea înțelepciune eternă, luminoasă, pe care o au cei din 
SHAMBALA, câci ea le va spune ce să facă Dar oamenii deocamdată 


nu mai cred în nimic; interesul personal şi banii sunt acum pe primul, 


loc. De aceea ştiu bine că mesajul SHAMBALEI nu are încă 
posibilitatea de a fi înțeles şi nici acceptat. Dar condiţiile se vor 
schimba şi curând nu se va mai putea opri propagarea acestor 
adevăruri. Nimeni pe lune nu va putea s-o impiedice. Vine Epoca 
Vărsâtorului care aduce Învățătura iubirii universale. 

Din nefericire, pentru moment, fiecare vrea să facă experiențe 
personale pentru a descoperi singur adevărul. Bineînțeles, şi în acest 
fel se ajunge, şi toţi vor ajunge la Cunoaşterea Supremă, dar drumul 
ar [i foarte lung, şi ar trebui să dureze secole, milenii Toţi suntem 
pregătiţi de Creator să găsim Adevărul, dar timpul pentru a-l găsi nu 
e acelaşi pentru toţi. Cei care acceptă ghizi, instructori, Maeştri 
spirituali, scurtează timpul şi suferinţele. Cei care nu acceptă aceste 
mijloace eficiente şi rapide vor face aceleași descoperiri ca şi ceilalţi, 
dar în mii şi mii de ani. Ei preferă să găsească singuri, vor să rămână 
liberi şi nu acceptă să se supună, să urmeze pe altcineva. Şi ei vor 
sfârşi prin a găsi adevărul într-o zi, dar în cât timp? 
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Ca şi Ierusalimul ceresc, SHAMBALA este şi o noţiune a vieţii 
interiaare. La SHAMBALA fac aluzie alchimiştii în celebrul cuvânt 
simbolic VITRIOLUMalecărui litere reprezintă de fapt începutul unui 
cuvânt, ceea ce dă în limba latină (raza: "Visita Interiora Terrae 
Rectificando Invenies Occultum Lapidem Veram Medicinam”. Ceea ce 
înseamnă: "Vizitează interiorul pământului. Rectilicând vei gasi piatra 
ascunsă, adevăratul panaceu". SHAMBALA este deci, de asemenea, 
acest pământ interior, această esență paradisiacă a ființei care trebuie 
cunoscută, pentru că omul este făcut după imaginea universului şi tot 
ceea ce există în afara lui există şi în el. 
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MESAJUL SHAMBALE) 


Sfântul regat al SHAMBALEI aduce un mesaj profund spiritual 
oamenilor. Însă pentru a-l înţelege, trebuie să vedem dincolo de 
exotismul care îl învăluie, de veşmintele tibetane şi chiar de dogma 
tradiţională care îl însoţeşte. 

Lectura diferitelor "Ghiduri de călătorie” spre SHAMBALA, pune 
în evidenţă valoarea prin excelenţă simbolică a descrierilor adeseori 
fantastice, zeii din calea pelerinului, peisajele pe care acestale străbate, 
ființele ciudate pe care le întâlneşte, ritualurile specifice pe care 
trebuie să le îndeplinească în condiţii greu de imaginat, nu sunt din 
acestă lume. Sunt etape, niveluri. de conştiinţă, experienţe interioare 
simbolizate potrivit dogmei. Variația descrierilor din texte indică de 
asemenea câ este vorba despre experienţele personale ale unor mistici 
ce au urmărit să descrie propriile lor câlătorii în SHAMBALA. Nu 
există o unitate a descrierilor din aceste ghiduri, ci numai o schemă 
generală comună pe care am redat-o şi noi. 

Să revenim asupra descrierii regatului SHAMBALEI. Acesta are 
forma unui lotus imens, întruchipat de munți înalți şi înzăpeziţi. 

'Toate texlele precizează că în anatomia subtilă a corpului uman, 
există o CHAKRA foarte importantă care reprezintă centrul subtil în 
care este prezent Sinele, ATMAN. Acest centru subtil este legat de 
Chakra creierului, lotusul cu o mie de petale din creştetul capului, 
SAHASHRARA, prin canale subtile, NADI, şi în special prin JIVA 
NADI care este prelungirea lui SHUSHUMNA, acel NADI care 
urmează coloana verticală de la baza corpului până la creier, de acolo, 
JIVA NADI se curbează şi coboară, oprindu-se în inimă. Atunci când 
yoghinul ajunge în inimA, starea lui de Samadhi devine permanentă. 


Marele înţelept Ramana Maharishi (1879-1950) a insistat de 
nenumărate ori asupra importanţei primordiale a acestei CHAKRA a 
Inimii; ea este lurninoasă prin ea însâşi, iar această luminozitate a lui 
Atman se reflectă şi în mental. Atunci când mentalul este luminat în 
acest mod, el cunoaşte cu adevărat lumea. Dacă mentalul se îndreaptă 
spre această pură Lumină, cunoaşterea relativă este abolită şi rămâne 
doar Sinele ca Inimă Strâlucitoare, spun Înţelepţii. In cazul acesta 
mentalul e "mort", Mruta Manas, adică lipsit de vibraţiile obişnuite 
care formează roiurile de gânduri parazite, atunci el îşi contemplă 
propria sursă. Astfel, Inima subtilă este locul realizării spirituale, 
centrul imusabil, ATMAN, a cărui taină glorioasa este cântată în toate 
tradiţiile. 

Diferiţii lama ne învaţă că marea mandal4 a Regatului 

HAMBALEI simbolizează exterior Inima Spirituală. Învăţâtura 
tantrică tibetană KALACHAKRA, nu diferă în acest sens de 
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afirmaţiile tantrice hinduse. Preotul-rege al SHAMBALEI, sfântul 
boddhisattva din tradiţia tibetană este o întruchipare a lui ATMAN, 
care se odihneşte luminos şi imuabil în orice fiinţă umana, în lotusul 
Inimii sale. 

Amânuntele despre palatul SHAMBALEI corespund diferitelor 
aspecte ale puterilor psihice pe care le dezvoltă iniţierea; aici intervine 
un înalt simbolism, foarte detaliat în tradiţia tibetană Cei 96 de 
conducători ai regatelor care înconjoară SHAMBALA, au fiecare, 
potrivit tradiţiei câte o baghetă magică; aceasta le dă posibilitatea de 
a transmite instantaneu mesageri oriunde ar vrea Lamaşii văd aici 
simbolul controlului nivelurilor superioare ale ființei umane asupra 
corpului şi activităţilor psihice. Lacul din apropierea centrului 
Regatului se numeşte Padma Karpa, "lotusul alb"; conform tradiței, 
el reflectă Pura Conştiinţă. Armonia şi pacea care 'domnesc în Regat 
simbolizează- beatitudinea stărilor superioare ale fiinţei şi unitatea 
profundă a puterilor psihice întrunite la aceste înalte niveluri de 
conştiinţă, acolo nu mai stăpânesc nici frica; nici angoasa, nici 
frământările, nici conflictele. Acestea sunt efectele realizării asupra 
discipolului care devine el însuşi SHAMBALA. Este o transfigurare 
interioară în care el atinge ceea ce tradiţia buddhistă numeşte 
"planurile Tarâmurilor Pure”. 

Drumul descris de diferitele "Ghiduri" este prin urmare 
eminamente simbolic. Tibetanii consideră cA această călătorie se face 
de obicei prin moartea iniţiatică şi renaşterea spirituală pe Tărâmul 
Pur al SHAMBALEI, care este unul din numeroasele Lokas (lumi) de 
după moartea fizică din tradiţia budistă. Iniţierea KALACHAKRA 
promite de altfel discipolului iniţiat cA va renaşte în SHAMBALA 

Un alt mod obişnuit de a călători în lumile subtile paralele este în 
timpul visului: În literatura tibetan există descrieri foarte vii ale unor 
pelerinaje spre SHAMBALA făcute în vis. Yoghinii practică chiar 
ieşirea voluntară din corpul fizic şi putem citi povestiri ale unor 
cĂlAtorii "în corpurile subtile”. Lamaşii cred că sihaştrii, care trăiesc 
retraşi în singurătate, întreprind deseori astfel de călătorii spre 
Tărâmurile Pure, spre S ALA 

Calatoria către Inima spirituală, către Centrul esențial al fiinţei 
umane, este descris atât în textele tibetane cât şi în textele hinduse, 
primele fiind adeseori traduceri sau comentarii după cele din urmă. 

nţelepţii autentici ai Indiei au descris de multă vreme Calea 
spirituală a Inimii, ea se regăseşte în tradiția creştină orientala, sub 
forma isihasmului, întemeiat în secolele al-II-lea şi al-IV-lea 

Se ştie, după cum a subliniat-o Jean Meyendorit, că în secolele 
care au urmat persecuției romane premergătoare unei recunoaşteri 
oficiale, masa creştinilor se vedea recent convertită într-o Biserică ce 
nu mai avea nici o legătură cu aceea a catacombelor. Copleşiţi dintr-o 
dată de bogății şi de privilegii, creştinii deveniseră preoți ai lui 
Jupiter, edili, pretori. Episcopii se translormaseră în domnitori oficiali, 
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respectabili şi de temut. Biserica primea cu uşurinţă mulţumirile 
greco-romane şi profita de mărinimia "prea-cucernicului împărat”. 
Idealul monastic în formare şi-a propus să evite confuzia totală între 
Biserică și Imperiu. 

Concepţia despre Inimă ca centru al fiinţei şi sediu spiritual 
suprem, a avut un rol cu totul special în mistica Orientului creştin. 
Diadoc, episcop de Foticea în Epir, a răspândit, în secolul al V-lea, 
spiritualitatea lui Evagrie Ponticul şi a Maestrului său Macarie 
Egipteanul în lumea bizantină. Rugăciunea monologică a lui Evagrie 
a devenit "rugăciunea inimii" adresată Cuvântului întrupat, "rugăciunea 
lui Iisus" sau "amintirea Numelui" care ocupă locul esenţial, centrul 
oricărei forme de spiritualitate isihastă. Cuvântul este prezent în inimă 
şi manifestat prin suflu. Prezenţa lui lisus este o realitate aflata în 
interiorul fiecArui creştin. Viziunea luminoasă a acestei Prezențe este 
o teofianie care manifestă corpul îndumnezeit al lui Christos. Această 
viziune constituie o îndumnezeire, o Theosis, un fapt în întregime 
supranatural, un act divin, acesta îl scoate pe Dumnezeu din 
transcendenţa Lui (doctrină a lui Gregorie de Nysa). 

Nichifor Isihastul (+1280) a cărui sihăstrie se afla aproape de 
Karyes, capitala Muntelui Athos, işi descria metoda de meditație în 
felul următor: "Ştii că suflul nostru nu-l exprimăm decât datorită 
inimii... După cum ţi-am spus, aşează-te, reculege-ți mintea, şi 
introdu-o, despre minte vorbesc, în nâri; acesta este drumul pe care îl 
ia suflul spre a ajunge la inimA. Impinge-l, lorţează-l să coboare în 
inima ta odată cu aerul inspirat. Atunci când va ajunge acolo, sA vezi 
ce bucurie mare va urma! Nu vei avea ce să regreți! Alla de asemenea 
că, în timp ce spiritul tău se găseşte acolo, nu trebuie nici să taci, nici 
să te leneveşti... Nici un râgaz, cu nici un preț.. Constrânge-ţi 
mintea sa-l cheme continuu pe Dumnezeu, eliminând orice alt gând". 

Sfântul Gregorie Palama afirmă că "Impărăţia ce va să vie" este 
“înlĂuntrul nostru" şi aceasta ne duce cu gândul la ascetul din 
Himalaya şi la ceea ce îi spune el pelerinului despre SHAMBALA, şi 
anume că SHAMBALA este în inima lui. In isihssm găsim o filosofie 
realizată prin experiența spirituală individuală care este 
“indumnezeire", uniune în Lumina necreată Dumnezeu se uneşte 
atunci cu omul și îl face să se impărtăşească din cunoașterea de El- 
însuşi. 

Regăsim, în limbaj creştin şi potrivit teologiei ortodoxe, 
învăţătura permanentă a tradiţiilor din Asia hindusă, buddhistă ori 
tacistă, sunt aceleași concepte cu mici diferenţe de expresie și de 
limbaj, aceleaşi experiențe însoţite, evident, de imagini mentale şi 
credinţe religioase diferite. Aşa cum afirmă Rig Veda: "Ekam Sadvipra 
bahudha vandanti", Realitatea e una, Înţelepții îi dau mai multe 
nume. 

Această cAutare eliberatoare prin Yoga Inimii a fost propovăduită 
de numeroase Şcoli ale Asiei. Tehnica a fost descrisă printre altele, şi 
în cartea lui J.M Riviere, "Scrisori din Benares". O rapidă descriere a 
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fost făcută de Maharishi Shuddhananda Bharati pe care Ramana 
Maharishi îl preţuia foarte mult. "Meditaţia constă în a-ţi menţine 
mintea liniştită Nu vă gândiţi la nimic altceva în afară de Dumnezeu, 
care se allă în Inima voastră Puteţi de asemenea să vă fixaţi atenţia 
asupra frunţii în loc de inimă, dar e greu sa nu-ţi gasi gândurile să 
zburde. La început puteţi avea în faţă o imagine... Inchideţi ochii şi 
fixaţi-vă atenţia asupra inimii şi meditaţia va urma de la sine. Dacă 
vă fură somnul, culcaţi-vă. Fiti totdeauna calmi şi pAstrați-vā 
liniş tea interioară." 

Cālātoria spre SHAMBALA, Sfântul Regat interior, nu este altceva 
decât o priză de conştiinţă asupra SINELUI şi uitarea trupului 
pentru a intra în Lumina Sinelui. Această cale îşi are treptele ei: 
avântul interior, controlul respirației şi al energiilor, cunoaşterea, 
credinţa şi meditaţia. "Fiţi calm, liniştit, a spus un Înţelept, şi 
înțelepciunea şi puterea vor veni de la sine. Vegheaţi în linişte 
asupra inimii şi mentalului vostru. RĂmâneţi ră cea mai mică 
dorinţă, complet deschis şi primind viaţa aşa cum este ea. Calmul, 
detașarea, eliberarea de dorinţă şi de frică, de tot ceea ce vă 
înconjoară, simpla vigilență, eliberarea de memorie şi aşteptare - 
aceasta este starea mentalului în care se poate produce Descoperirea. 
Eliberarea este libertatea de a descoperi”. 

O altă lecţie a "descoperirii" SHAMBALEI în tine însuţi este aceea 
de a urmări să restaurezi, să regăseşti, să trezești interior Simţul 
Sacrului. În ciuda anumitor afirmaţii, Sacrul nu este legat de religie 
şi cu atât mai puţin de politică sau de neo-romantismul emotiv 
modern. El depăşeşte cu mult toate lumile subtile, universurile 
spirituale, lumile şi arhetipurile celeste care se revelează în cele mai 
neaşteptate momente ale existenţei şi pe care atâtea fiinţe le-au 
simţit într-o străfulgerare de luciditate psihică, aşa, ca o perdea ce se 
ridică şi se lasA îndată la loc. Poeţii, artiştii, persoanele sensibile şi 
intuitive, cunosc foarte bine aceste momente extraordinare de 
comuniune spirituală. Dar simţul Sacrului, chiar dacă se afirmă în 
aceste spontane şi rapide experienţe cotidiene, le depăşeşte cu mult. 
Este dezvoltarea unui al şaselea simţ permanent, care percepe orice 
eveniment ca pe un semn şi care este atent la mesajul pe care acesta 
il aduce. 

Sacralizarea spatiului şi a timpului, care este unul din stadiile 
iniţierii în KALACHAKRA, transformă întregul nostru mod de a fi. 
Natura nu mai esteinertă, ci vie, nu există nimic care să nu [ie semnul 
lui Dumnezeu; această viaţă, originară, profundă, unică, se simte peste 
tot, în tot şi în toate, în minerale, fori, animale, oameni, în întregul 
Univers... Simţul acesta subtil este obişnuit la fiinţele pline de 
puritate şi candoare. Simţul Sacrului transformă și iluminează 
obiectele obişnuite şi, pe un alt nivel, domină și cAlăuzeşte cele mai 
înalte aspirații ale făpturii. Simţul sacrului se dobândeşte prin 
meditaţie, prin dăruire totală faţă de Divin, într-o deplină tăcere a 
mentalului, o altă viziune desprelume, onouă perspectivă apare atunci 
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în miracolul interior al singurătăţii 
spiritului. O comuniune profundă, 
empatică se stabileşte cu universul 
care înfloreşte  revelindu-ni-se în 
tăcerea meditaţiei şi deschizându-ne 
calea spre Centrul Suprem al fiinţei, 
spre Inima în care domneşte Sinele, 
i N aşa cum Regele-Pontif străluceşte pe 
E tronul său în palatul luminos din 
E) SHAMBALA. Orice lucru este atunci 
AF transformat, sfințit intr-o nouă 
percepere a naturii sale profunde, a 
adevăratei Sale identități, a RealitAţii 
Sale Cosmice, este o stare de graţie ce 
reprezintă un Samadhi natural. 

Această deschidere către Spiritual, 
această căutare a unei alte dimensiuni 
eterne, trezește puţin câte puţin 
simțul compasiunii pe care 
buddhismul mahayana l-a proslăvit în 
concepţia despre boddhisattva şi pe 
care Isus l-a întrupat deplin. Viziunea 
Sacrului, contemplarea Sinelui, sunt 
însoţite de un profund sentiment al 
unitâţii între toate creaturile vii şi 
discipolul înţelege atunci surâsuł 
interior al acelui "Boddhisattva cu 
lotus” înfăţişat în frescele din Ajanta 
Regele SHAMBALEI este şi el un 
boddhisattva, o Fiinţă realizată care 
uneşte, potrivit tradiţiei, 
Ințelepdiunea şi compasiunea faţă 
de toate ființele; simbolism profund care ne face să înțelegem că 
existenţa Fiinţei Supreme, simplă şi pură, evidentă în sine, 
descoperită în timpul pelerinajului spre Inimă, transformă facultăţile 
obişnuite ale eului uman, sursă a egoismului, a fricii şi a urii faţă de 
"ceilalți". 

Căutarea acestui simț al sacrului, a acestei noi modalităţi de a fi, 
această compasiune față de suferinţele celorlalte făpturi înlănţuite 
pe roata egoismului şi a luptei pentru supravieţuire, aceasta 
dezvăluire a Realului, care este accesul direct la Adevărul fără nume 
şi fără formă în marea tăcere a Absolutului atins prin acest pelerinaj 
către Sine, iată pe scurt. mesajul Sfântului Regat al S i 
revelat de tradițiile stravechi, invizibil şi prezent permanent în inima 
tuturor oamenilor. 


Sfārşit 
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GLOSAR EXPLICATIV DE TERMENI 


AURA - Veritabil Curcubeu uman, PERMANENT, subtil, mai mic ori foarte 
mare (aşa cum este în cazul yoghinilor avansați), AURA aparţine aceloraşi 
domenii care ţin de anumite dimensiuni paralele, subtile ca şi corpul 
astral şi corpul eteric despre care, adeseori spunem că se află la 
frontiera vizibilului. Aurelele umane sunt alcătuite din benzi mai mari sau 
mai mici de lumină subtilă diferit colorată în funcţie de caracterul, 
starea de sănătate și orientarea noastră lăuntrică paihiea mentală şi 
Ara tija pe care le descoperim prin CLARVIZIUNE atât în jurul corpului 

iinţelor umane, cât şi în jurul corpului animalelor şi a plantelor. 

„Aceste energii luminoase diafan colorate şi infinit nuanţate pot fi 
văzute în mod spontan de pes ina avansați, de fiinţele senzitive şi de 
mediumi. Diferitele culori, nuanțe, dimensiuni, tonuri predominante de o 
anumită culoare si pore ale aurei contemplate prin clarviziune indică cu 
precizie starea fizică, emoţională, mentală şi chiar spirituală a ființei 
celui care o emană. Š î . 

ABSOLUT - Ca principiu prim, este un concept care.defineşte o cauză ce 
nu are alta origine decât pe ea însăşi şi din care derivă celelalte 
existente. Frumosul absolut este considerat, în acest caz, 'drept sursa 
originară a tuturor fenomenelor estetice. El nu provine din experienţă ci 
îi preexistă, fiind conceput cel mai adesea ca 0 idee înnăscută, la care 
omul se referă când emite judecaţi estetice. Ca valoare universală, 
noţiunea de absolut defineşte ceea ce ar trebui să fie frumos pentru orice 
minte, opunându-se . variațiilor personale ale sensibilităţii, 
multiplicitaţii.: fi relativităţii istorice a gusturilor. Ca ideal al 
creaţiei, termenul de absolut se referă la creația artistică, considerându- 
se frumosul absolut greRt țelul spre care tinde artistul`:prin munca sa, 
deşi nu reuşeşte niciodată să-l transpună în întregime într-o realizare 
concretă, limitată. 

ACHARYA - In limba sanscrită, profesor sau maestru spiritual. Prin acest 
termen era indicat maestrul spiritual, capabil nu numai să înţeleagă 
sistemele filozofice Spir eat, ci şi să “realizeze” în mod direct 
adevărurile. fundamentale pe care acestea le conțin. Un mare număr de 
înţelepţi sau mari yoghini ori sfinţi, au primit în Orient acest titlu care 
le completa, într-un anumit fel, numele avut anterior. De exemplu: 
SHANKARACHARYA pentru SHANKARA. 

ADITI - spatiul fără limite, infinitul; Conştiinça fiinţei în SAMADHI 
expărislOnată, nelimitată. În unele texte ADITI este considerată ca fiind 

DEVAS) solari. 

AGNI - Focul, unul din aspectele de venerație cele mai străvechi şi cele 
mai Sacre ale hinduşilor. El se manifestă pe cer sub forma soarelui, în aer 
sub forma fulgerului RES pământ sub aparența focului. AGNI apare în VEDE 
personificat Într-o divinitate căreia ii sunt consacrate numeroase imnuri. 
In fiinţa umană este o energie subtilă arzătoare, caldă. 

AKSHOBHYA - Literal înseamnă “neclintitul” sau "statornicul”. Termen ce-l 
desemnează pe BUDDHA al cărui pământ ales, paradisul numit ABHIRATI se 

estul universului. În budism cuvântul “paradis” nu indică un loc 
geografic ci o stare superioară de conştiinţă de vibraţie specifică; 
punctele cardinale atribuite diferiților BUDDHAS au. o semnificaţie 
simbolică. si iconografică (Pământul pur). 

Legenda povesteşte că un călugăr numit AKSHOBHYA a depus un legământ 
solemn în faţa lui BUDDHA care se afla în ABHIRATI, în urmă cu foarte mult 
timp, să nu manifeste nici un fel de răutate sau supărare faţă de nici o 
fiinţă vie, oricare ar fi aceasta. El s-a dovedit a fi “de neclintit” în 
respectarea acestui jurământ, ceea ce, după eforturi de foarte lungă 
durată, a făcut să merite să devină BUDDHA AKSHOBHYA şi să ajungă a fi cea 
mai înaltă entitate conducătoare a paradisului ABHIRATI. Oricine obţine 
graţia de a ajunge după moartea fizică să renască în acest paradis nu mai 
recade niciodată în stările inferioare de conştiinţă. De aceea adepţii 
budismului se străduiesc la rândul lor să se conformeze jurământului făcut 
de AKSHOBHYA. Simbol al pasiunilor perfect transmutate, sublimate şi 
stăpânite, AKSHOBHYA este reprezentat în iconografia budistă având partea 
superioară a corpului colorată în albastru sau galben auriu; el stă 
deasupra unui elefant simbolic albastru. Mâinile sale formează o MUDRA 
secretă. 

AMRITA - “nemuritor”; Nectarul sublim, subtil al vieţii eterne, extatica 
ambrozi& divina. Este sinonim cu SOMA (vezi SOMA). 

ANANDA - literal, în limba sanscrită “beatitudine”, “fericire supremă”. 
Termen ce desemnează nu plăcerea legată de satisfacția simţurilor, în mod 
necesar efemere, ci bucuria oceanică a unei stări ce situează sufletul 
dincolo de toate dualităţile şi opoziţiile. Conform filosofiei VEDANTA, 
este vorba de-o stare extraordinar de înaltă de conştiinţă în care nu mai 
există gânduri. Această stare sublimă atunci când este trăită plener nu 
angrenează nici boală, nici bătrânețe, nici teamă, nici moarte, nici griji, 
nici suferinţă, nici durere, ea fiind prin urmare o stare copleșitoare de 


. 
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fericire pură gi nesfârşită.. În VEDANTA, atunci când este desamnat BRAHMAN 
(Absolutul divin sau DUMNEZEU) ,-găsim formularea ”SAT-CHIT-ANANDA ” : ANANDA, 
fericirea absolută și coney nut nu poate fi resimțită în totalitate decât 
în starea de SAMADHI căci 'ea aparține Conştiinţei extatice, divine. În 
ordinele monastice ale tradiţiei SHANKARA, numele SANNYASINILOR (a aptzaptul i 
la eliberarea spirituală) se termină cu ANANDA. Exemplu: VIVE NDA. \ 
ASPIRAȚIILE ~ năzuinţă fermă, tendinţă bine conştientizata cu o cotă 
valOrică crescută de performanţă și autorealizare, angajare psiho-mentală, 
J „ focalizat valoric, prezentând:un aspect de proiectare 
ideală.. Prin- această proiectare într-un- viitor mai mult sau mai puţin 
îndepărtat, aspiraţia ţine de aspectele cele mai înalte, sublime ale 
ființei, care sunt adeseori considerate ca ideale. Se face deosebirea netā 
între trebuinţe-necesităţi, ce vizează refacerea echilibrului și trebuinţe- 
i aid ce implică mărirea frecvenţei de vibraţie lăuntrică ce ne va 
face să intrăm în rezonanţă cu aspecte Fa energii sublime, divine, făcând 
astfel posibilă atracţia spre țeluri ce depășesc cu mult condiţiile la care 
a ajuns până atunci ființa şi reprezintă tendințe şi orientări evocatoare 
ce se focalizează spre ceva ideal. Se remarcă distincţiile ce apar în mod 
obişnuit în limbaj: “am nevoie de..., 'doresc..., aspir spre...” în primul 
caz este evidentă o trebuinţă comună, în al doilea se tinde spre o plăcere, 
lar în al treilea, cel al aspiraţiei se proiecteză trecerea într-o stare 
sublimă superioară celor precedente. 
aspiratia este angľrenarea unui ansamblu de forțe înalte, divine, sau 
tendințe elevate ce izvorăsc din motivaţia de creştere. Aspiraçia reuneşte 
motivul cu scopul şi este dorința superior activată de imagini ideale şi 
modele sublime care sunt implicate într-o evoluţie spirituală fi contribuie 
la continua ei creștere şi înnoire. Aspiraţia exercită cu uşurinţă presiuni 
asupra deciziilor şi permite o transformare lăuntrică de stare, generatoare 
de progres psihic, mental şi spiritual. Ea autorizează fiinţa umană să se 
situeze pe o poziţie superioară într-o scară verticală de valori. Tocmai 
în legătură cu aseastă situare într-o ierarhie superioară de valori se 
defineşte nivelul de aspirație. Factorul global al transformării lăuntrice 
influenţează decisiv ascensiunea aspirattod. La o. analiză atentă se 
detaşează un aspect mental și altul psihic al aspiraţiei. Evoluând în 
raport cu vârsta şi cu situaţiile înconjurătoare, asplraţiile cunosc o 
dinamică deosebit de complexă în care un rol important revine cunoașterii 
de šine, sublimării energiilor lăuntrice, estimării posibilităţilor latente 
de realizare, exper enpet acumulate și modelelor intuitiv divine adoptate: 
n general vorbind, aspiraţia este o atitudine lâuntrică de orientare 
Bupordoara activă, -privind transformarea condiţiilor de reflectare ale 
ambianţei, cu scopul de a face mai viabile pentru sine anumite fenomene 
cpenpitale sublime ale vieţii. aspirapia este o formă a dorinţei elevate de 
a atinge un anumit ţel sau un ideal. Unii yoghini consideră ca în formele 
lor înalte de manifestare aspiraţiile sunt convertiri şi sublimări ale 
energiilor lăuntrice în sfera psihică, mentală şi spirituală ale elanului 
primitiv vital, k 
ASURA(S) - Demon, spirit täu, entitate inteligentă negativă. 
Ti DA acest termen mai păstrează încă sensul său originar de zeu 
P osit ca un atribut în sensul de viu. Doar în łmnurile mai 
târzii ASURA devine simbolul forțelor inteligente sau instinctuale rele ale 
întunericului; lupta ASURAS-ilor împotriva zeilor constituie una din temele 
frecvente favorite mereu prezente in aceste texte. La fel ca și oamenii şi 
zeii, ASURAS-ii sunt creați de PRAJAPATI. În cel de-al IV-lea vers din 
cântul al XVI-lea din BHAGAVAD GITA, KRISHNA enuneră toate caracteristicile 
demoniace ale oamenilor, punându-le faţă în faţă cu calitățile divine pe 
care ar trebui sä le albă. Unele (cele rele) împing omul în tenebreie 
suferinţei și ignoranței, în timp ce celelalte (divine, bune) îl duc către 
beatitudine, armonie, iluminare. 
ATMA.- SINELE SUPREM, ETERN. Omul are două eu-uri: Eul Real nemuritor 
numit ATMA sau PURUSHA E eul relativ, efemer, Fals, AHAMKARA. În frageda 
runcie, când impresiile și mediul ambiant nù şi-au pus încă amprenta 
Sipuzi iaca. runcul răspândeşte uneori în jur străfulgerări ale 
Sinelui Real Absolut, dar pe măsură ce avansează în cunoașterea căllor 
lumii, în care acţiunile şi comportarea îi afectează apetitul şi dorinţele, 
confortul şi progresi el începe să-și ţeasă o haină numită personalitate 
prin care lumea î1 cunoaşte. Vrzeala lluzorie, efemeră, țesătura şi firu 
acestei haine 'sunt făcute din. obiceiuri, prejudecăţi, emoţii, modalități 
de a gândi şi de a acţiona, dorinţe şi ambiţii. © personalitate puternică 
poate fi până la un anunit nivel de folos pentru a netezi calea vieţii și 
piei a ne permite să ne realizăm ambițiile, dar nu şi pentru revelarea 
ului Adevărat. Aspirantul autentic la starea de YOGA devine mai puțin 
interesat de impactul său asupra lumii şi urmărește cu ardoare revelarea 
deplină a Eului său Real Divin. 
Prin meditaţie profundă el învaţă să distingă între ceea ce este cu 
adevărat Real şi ceea ce nu este valoros şi demn de luat în seamă şi 
întreabă: “Cine şi ce sunt Eu în esenţă?” El analizează și se cunoaşte pe 
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Sine, întreabă, : deschide ușa. intuiţiei. şi. a- percepției, apirituale 
p&trunzând astfel pe.calea ce duce la SAMADHI . Conform filosofiei YOGA, 
Sinele nu există deloc în sensul de a. fi. parte a lumii manifestaţe, 
obiectivă sau subiegtivă; el este etern, nenăscut, nu creşte, rezistă la 
orice schimbare, nu decade (nu se alterează) niciodată și nu moare fiind 
atotputernic di nemuritor. i $ 

n ființă SINELE este expresia ADEVĂRULUI ULTIM. BHAGAVAD GITA spune că 
SINELE DIVIN (ATMA) se află în inimile tuturor oamenilor și este Eul nostru 
etern, interior, cel mal profund. Doar când:realizăm prin revelaţie acest 
SINE ETERN şi ne cucerim pe noi înşine putem să ne unim cu Infinitul Suprem 
(DUMNEZEU ) . i 
. AVATAR - “coborâre”, încarnare evidentă a Conştiinţei Divine pe pământ. 
Un AVATAR nu se naşte din raţiuni. sau condiţionări KARMA-jlce precum 
ceilalţi oameni, ci prin voinţa sa total liberă. De-a lungul întregii sale 
existenţe, el este conștient de caracterul divin al misiunii sale în 
această lume. El vine pe pământ pentru a revela noi căi rapide de realizare 
spirituală, pe care le adaptează plin de tnpelepctune epocii în care se 
manifestă. liberat de orice urmă de ego, el se situează mereu cu 
conştiinţa în DIVIN, fiind permanent dincolo de orice dualitate. 

. Bxistă numeroși AVATARI, dintre care se disting cele 10 încarnări ale 
lui VISHNU (a zecea urmând să se producă la sfârşitul epocii actuale, epocă 
a dezordinii (entropiei), KALI GA. Este demn de remarcat, de asemenea, 
faptul că tradiţia indiană îl recunoaște pe ISUS CRISTOS ca fiind un 
perfect AVATAR al lui DUMNEZEU. r arä 

AVIDYA - necunoaştere, ignoranță. Concept important al filosofiei 
VE. „care se referă la privarea de cunoaştere a naturii proprii şi a 
realității (care se manifestă și sub forma confuziei), atât la nivel 
individual cât. şi la nivel cosmic. La nivel individual, ignoranţa 
(confuzia) împiedică fiinţa umană să discearnă permanentul de efemer, 
realitatea de aparențe; la nivel cosmic, ea este iluzia hipnotică 
universală (MAYAj. Cuvântul AVIDYA este echivalent: cu termenul AJ: A. 

AUM - Această MANTRA este'-cea mai cunoscută în India. Printre MANTRAS- 
urile cu ușurință accesibile este conaiderată, mai ales în Orient, ca fiind 
cea mai elevată MANTRA care conferă fiinţei umane cunoaşterea spirituala. 
Utilizată de multe ori ca silabă MANTRA-lcă, AUM joacă de asemenea un rol 
important în budism (în special în VAJRAYANA) . TRA AUM are o mulţime de 
valenţe atât în ceea ce privește forma sa ipac 8, de reprezentare cât şi 
în ceea ce riveşte sunetul subtil fundamental veritabilă TONICĂ: a 
macrocosmosului) pe care îl desemnează. Această silabă MANTRA-ică (este 
vorba de AUM) nu este'o formulă magică. Adeseori, MANTRA AUM.nu-este 
considerată ca fiind un cuvânt, ci ca o. manifestare esenţială a realității 
ferţei spirituale MACROCOSMICE.. Râspândită în .tot Orientul, ea reprezintă 
de fapt concretizarea rezenţei  Absolutului Suprem .în MAYA spa ei 
APARENŢEI ÎNȘELĂTOARE) . Sferele de manifestare ale fizicului, pslhicului 
şi ale inconştientului şunt reprezentate de cele 3 curbe caracteristice ale 
redării sanscrite a silabei AÂUM; aici Conştiinţa Supremă (Divinu2) este 
simbolizată printr-un punct situat la exterior şi deasupra pentru a lumina 
și emana splendoarea sa infinită, revelând astfel totodată cele trei alte 
domenii sau lunile fundamentale»: Forma sanscrită de reprezentare a lui AUM 
este manifestarea concretă a adevărului vizibil. Nici un concept, nici un 
fenomen, nici o fiinţă şi nici un lucru din acest. univers. nu este 
independent. Toate acestea şi multe altele încă necunoscute, nu sunt decât 
variante ale unei aceeaşi conştiinţe unice, de la esenţa căreia ele 
participă în diferite moduri i la diverse grade.: Această 'realitate 
fundamentală (adeseori nsBănu lea le leagă pe toate, unele-cu altele, într- 
un 'mod indisociabil.= Simbolul: grafic -sansorit: al MANTRA-ei AUM -este 
alcătuit din trei curbe distincte, :dintr=un semicerc și dintr-un .punct 
izolat. Cele trei curbe sunt legate între ele şi se generează. mutual. 
Singure doâr punctul: şi semicercul sunt independente .. Punctul este însă cel 
care domină totul. Acest simbol grafic al NTRA-ei AUM'semnifică destul 
de clar pentru iniţiat cele trei stări principale ale conştiinţei: starea 
de veghe (sau trezire), starea de vis şi stareade somn protund, totodată 
aici este reprezentată şi Ep ap supremă sau Sinele Etern (ATMAN) care 
îmbrăţişează, supervizează și pătrunde toate fenomenele, fiinţele și 
lucrurile. Semicercul plasat aproape de punct semnifică în acelaşi: tim 
principiul feminin fundamental (SHAKTI) şi infinitul şi el indică. astfe 
că gândirea finită nu este aproape niciodată în măsură să aprehendeze 
(cuprindă) în totalitate misterele, profunzimea sau elevarea Suprenului 
Absolut (reprezentat prin punct). 

Lumea materială a conștiinței în starea de veghe, nivelul activităţii 
exterioare, deci cel mai concret, este figurat prin curba cea mal mare, din 
desen cea care se află jos (vezi'1 pe desen). Nivelul stării de vis:a 
conștiinței care este stimulat nu doar de către obiectele exterloare,-ci 
aproape în exclusivitate de către conceptele. gândirii şi de către 
aspiraţiile lăuntrice, este simbolizat de a doua curbă, cea.mai mică (vezi 
2), care aşa cum putem constata se. situează, putem spune, la. jumătatea 
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drumului între starea-de veghe şi starea de.somn profund. Curba cea de sus 
(vezi 3) simbolizează inconştientul pe care noi adeseori îl numim starea 
de somn profund; ea serveşte prin urmare drept intermediar, deoarece ea 
este aceea care se află cel mai aproape de songtiinta absolută. Punctul 
sie Pi deci conştiinţa absolută care iluñineazd, transcende şi domină 
cele trei alte registre; aceasta este de fapt TURYA stare de 
supraconştiinţă caracteristică atunci când ființa umană a atins Iluminarea. 
Ea mai este supranumită și A PATRA STARE deoarece depăşeşte cele trei stări 
obişnuite de conştiinţă) sau cea de a patra stare a conştiinţei. Fără 
starea TURYA nu ar putea să existe nici gândire, nici tncertgenta, nici 
simbol, nici semnificaţie, nici univers. Prin urmare, punctul luminează 
cele trei stări ale conştiinţei în mod permanent. El însuşi străluceşte 
prin intermediul propriei sale lumini şi puteri nesfârşite, dar el nu poate 
Zi des&operit decât de către acele rare fiinţe umane care au depășit deja 
cele trei curbe şi atingând astfel acest punct focar au reuşit să fuzioneze 
intim cu el, Punctul focar în această reprezentare poate fl interpretat în 
diferite moduri: în calitate de -Conștiinţă Absolută, precum conştiinţa 
observatoare, martoră situată dincolo de corp şi de gândire sau chiar ca 
eliberarea deplină de lumea fenomenelor. 

AVALORITESHVARA - Unul dintre principalii BODHISATIVAS care aparţin 
orientării sau căll MAHAYANA (marele vehicol). Traducerea românească a 
numelui _AVALOKITESHVARA în lumina textelor orientale fundamentale ale 
înțelepciunii este: “Domnul puternic şi plin de compasiune care priveşte 
în jos* (către mizeriile şi suferinţele acestei lumi) sau “cel care ascultă 
cu milă  tânguielile lumii”. [În fiecare dintre aceste cazuri, 
AVALOKITESHVARĂ încarnează una dintre cele două calitati principale ale 
unui BUDDHA, Compasiunea (KARUNA) de unde rezultă un alt nume al săt 
MAHAKARUNA, Compasiune Infinită care i se atribuie adesea. Cealaită 
calitate esent iala a stării de BUDDHA este înţelepciunea (PRAJNA) încarnată 
de orice BODHISATTVA. AVALOKITESHVARA apare ca unul dintre asistenții lui 
BUDDHA AMITABHA, pentru care el reprezintă forţa care acţionează eficient. 
Compasiunea sa se manifestă printr-o forţă miraculoasă care ii provine de 
la marea putere cosmică TARA şi care îi permite să-i ajute pIoRpt pe cei 
care îl invocă atunci când se află în pericol. Credinţa populară îi acordă 
între altele un rol de protector puternic împotriva catastrofelor naturale 
şi de păstrător al fecundității. În reprezentări el apare înzestrat cu un 
număr foarte mare de braţe, aceasta simbolizând capacitatea sa formidabilă 
de a răspunde solicitărilor în toate situațiile pentru a aduce fericire şi 
aucon tuturor ființelor vii. Tot în reprezentarea sa, multiplele sale fețe 
şi capete incarnează respectiv compasiunea imensă pentru cei care suferă, 
mânia în faţa răului şi a perversităţii şi bucuria nemărginită în față 
binelui. AVALOKITESHVARA este adeseori venerat ca una dintre ipostazele 
fiinţei ajunse la desăvârşirea supremă. 

BODHISATTVA - înseamnă in traducere romanească "fiinţa trează din punct 
de vedere spiritual". În budismul MAHAYANA, BODHISATTVA este o fiinţă care 
aspiră: cu putere să dobândească starea de BUDDHA prin exercitarea și 
amplificarea sistematică a virtuţilor şi calităţilor Periecte (PARAMITA) 
dar care renunţă să se bucure de Eliberarea Supremă (NIRVANA) atâta timp 
cât toate celelalte fiinţe umane nu sunt încã compleb trezite spiritual şi 
eliberate din lanţurile ignoranței și egoismulul. 

a Virtutea principală care determină orice acţiune a sa este compasiunea 
(KARUNA), susţinută permanent da Cunoaşterea şi întelepciunea perfectă 
(PRAJNA) . Graţie altruismului său sublim, un BODHISATTVA aduce totdeauna 
un ajutor eficient. Datorită bunătăţii sale imense el este gata să-și asume 
suferinţa tuturor fiinţelor care îi atrag compasiunea, şi în plus el este 
oricând dispus să transmită și altor fiinţe umane care merită propriile 
sale disponibilități şi realizări KARMA-ice dătătoare de fericire. 
Orientarea spirituală a unui BODHISATTVA ÎI ca pran căutarea frenetică şi 
neobosită a stării de Iluminare spirituală (BODHICHITTA) şi prin asumarea 
fermă a legămintelor specifice unui BODHISATTVA (PRANIDHANA ). "Cariera unui 
BODHISATTVA" se imparte în continuare în 10 “etape O PHUMI I). Idealul de 
BODHISATTVA din AYANA l-a înlocuit pe acela de ARHAT caracteristic în 
HINAYANA în cazul căruia orice aspirație constă doar în atingerea propriei 
sale Eliberări spirituale. Această concepție a fost considerată ca fiind 
foarte limitată şi egoistă de către MAHAYANA. MAHAYANA distinge două feluri 
de BODHISATTVAS: BODHISATTVAS tereştri şi BODHISATTVAS transcedentali. Cei 
tereştri se manifestă adeseori Că oameni extraordinari de Buni Și plini de 

Căre în plus se deosebesc de semenii lor printr-a mare. compasiune, 
altruism exemplar şi printr-o voinţă constantă de a atinge starea de 
BUDDHA. Cei transcedentali au realizat deja stările" de perfecţiune maximă 
(PARAMITA) şi au atins deja condiţia desăvârșşirii a unui BUDDHA, totu i 
după aceea ei şi-au amânat. intrarea și rămânerea într-o stare de NIRVANA 
totală. Ei au atins deja treapta înţelepciunii perfecte şi nu mai sunt 
supuşi ciclului integrării în stările de moarte şi renaştere (SAMSARA), la 
care sunt supuse toate ființele umane, atât timp cât ele se mai complac în 
ignorarea realizării identităţii lor depline cu Supremul Absolut (BRAHMAN). 
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Ei se manifestă adeseori, nebănuiţi,. în formele cele mai diferite, pentru 
a ajuta în mod eficient Zi inţele umane. să se angrereze și să se Rep pă pe 
calea Eliberării Spirituale. Ei sunt obiectul unei adoraţii frenetice din 
partea anumitor oameni care văd în ei.nişte minunaţi ghizi spirituali care, 
du plus îi susţin şi îi ajuta atunci când au nevoie de un sprijin plin de 
ragoste. 3 ; 
n concluzie putem spune că orice.BODHISATTVA este o fiinţă divină, 
venerată și admirată datorită calităţilor sale extraordinare, care prin 
extirparea setei sale de existență în efemer a ajuns la stadiul 
desăvârșirii supreme, meritând astfel intrarea în beatitudinea perfectă a 
stării de NIRVANA. Un BODHISAT'TVA acceptă, datorită imensei sale 
compasiuni, să mai întârzie în această lume spre a salva şi impulsiona 
câtre divin alţi oameni. Orice BODHISATTVA îşi consacră existenţa sa divină 
exclusiv ajutorării pline de altruism şi mântuirii oamenilor, renunțând 
tocmai în acest scop chiar la NIRVANA. Un asemenea BODHISATTVA este astfel 
AVALOKITESHVARA care în budismul tibetan, se încarnează în DALAI-LAMA. 
RBRAHMACBARYA - continenţă, înfrânare, reţinere într-o anumită direcţie, 
având ŞI sensul de abstinenţă; focalizare preponderent spirituală, 
tramsmutarea integrală însoţită de sublimarea armonioasă a potenţialului 
sexual, atât de către bărbat cât şi de catre femeie. In esenţă, 
BRARMACHARYA semnifică un control perfect al potenţialului sexual în 
vederea transmutării sale în energie, fără a se anula (dacă nu intenţionăm 
FERM aceasta) posibilitatea exercitării funcţiei sexuale în cadrul unui 
cuplu polar opus și tandru în care cei doi:-se iubesc. Fiinţa 'umană 
consecvent angrenată în practica YOGA are astfel posibilitatea de: g 
a) a opta pentru renunțarea (definitivă sau numai pentru o anumită 
perioadă) la activitatea sexuală, urmărind însă ca prin anumite tehnici 
specifice YCGA să-și transmute și să-și canalizeze potenţialul sexual, 
transformându-l integral și gradat în alte forme de energie binerăcătoare, 
subtilă, ca: vitalitate, -dinamism lăuntric creator, iubire pură, forță 
mentală, spiritualitate, toate acestea realizându-se în afara oricărei 
trăiri erotice sau angrenări sexuale; 
b) a opta pentru alternativa integrării într-o activitate erotică, sexuală, 
amoroasă plenară (ce se desfășoară într-o angrenare în cuplu poiar opus), 
în care permanent se urmărește controlul deplin sau continenţa funcţiei 
sexuale prin exercitarea plenar conștientă şi amplu transfiguratoare a 
acesteia. In principiu, în cazul continenţei, se urmăreşte sistematic o 
deplină separare a trăirii orgasmului de pprocesul ejaculării la. bărbat 
pis postiiv a descărcării anumitor secreţii la femeie, suspendându-se în 
ntregime ejacularea, indiferent de durata, intensitatea şi frecvenţa 
fuziunilor şi a interacțiunilor amoroase sexuale. Din perspectiva minunată 
a continenței ămoroase erfect realizate în cuplu (polar opus și 
complementar! de ambii iubiţi, iubirea transfiguratoare este o dilatare 
gradată de la finit către infinit genezatoare de fericire plenară și 
beatitudine. = 
Practica atentă și constantă a continenţsi (BRAHMACHARYA) cepe ce 
radat, rafinează, armonizează şi fortifică toate capacitățile 
inefăcâtoare, latente ale fiinţei umane. BRAHMACHARYA permite, printre 
altele, chiar revelarea Sinelui Suprem (ATMAN); corpul fizic, vitalul, 
psihicul,  mentalul i simţurile celui care practică continenţea cu 
tenacitate devin capabile de realizări uluitoare ;5IDDHI-uri). 

BUDDA ~ Fondatorul spiritual al budiszmului, una dintre cele trei mari 
religii ale lumii. Ea a fost fondată în secolele VI - V î.e.n. de către 
L HAKYAMUNI. Ca răspuns la intrebärile “Care este cauza ultimă a 
înlănţuirii fiinţelor vii în ciclul renaşterilor ~ SAMSARA, şi care sunt 
mijloacele de a te elibera şi a scăpa de acest ciclu?” - întrebări centrale 
ale tuturor filosofiilor indiene din timpul lui BUDDHA ~ , acesta proclamă 
Cele Patru Nobile 'Adevăruri, esenţa doctrinsi sale, așa cum ele îi 
apăruseră în momentul iluminării (BODHI) chiar lui BUDDHA. š 

BUDDHA afirmă că viața, atunci. când este privită din unghiul 
înţeleptului, este efemeră /ANITYA), impersonală (ANATMAN, SCANDHA) şi deci 
dureroasă (DUHKHA). Priza de conştiinţă asupra acestor trei caracteristici 
ale Existenţei (TRILAKSHANA) marchează începutul deschiderii către calea 
BUDISTĂ. Suterinţa este rezultatul dorinței tiranice, înrobitoare (TRISHNA) 
şi al ignoranței (prostiei) (AVIDYA), a căror dispariţie duce la eliberarea 
finală de SAMSARA. BUDDHISMUL explică această înlănţuire a fiinţelor vii 
în -ciclul renaşterilor, prin lanţul Producerii condiţionate (PRATITYA 
SAMUTPADA ). Sfârşitul acestui ciclu corespunde realizării plenare a lui. 
NIRVANA. Drumul pentru a ajunge aici, conform Celor Patru Nobile Adevăruri 
este Nobila Cărare cu opt ramuri care învață anumite reguli morale (SHILA), 
meditaţia şi extazul (DHYANA, SAMADHI), înțelepciunea şi Cunoaşterea ultimă 
a Adevărului (PRAJNA).. 

Aceste idei fundamentale ale BUDISMULUI sunt comune în toate şcolile 
BUDISTE; ele lasă totodată loc la interpretări diferite și creează bazele 
unor sisteme filosofice complexe. Învățăturile BUDISTE sunt reunite în 
TRIPITAKA, comunitatea BUDISTĂ (SANGHA) este compusă din călugări și 
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calugati e (BHIRSHU, BHIKSHUNI) cât gi din practicanți laici (UPASAKA). 
BUDI - Religia lui BUDDHA. A 
$ Una dintra cele trei mari religii ale lumii. Ea a fost fondată în 
secolele VI = Y î.e.n... de -către BUDDHA SHAKYAMUNI. Ca răspuns la 
înțrebăriie. "Care. este cauza ultimă a înlănţuirii fiinţelor vii în ciclul 
renaşterilor =. SAMSARA, şi care sunt mijloacele de.a te elibera şi a scăpa 
dă acegt ciclu?” - întrebări centrale ale tuturor filosofiilor indiene din 
timpul lui BUDDHA - , acesta proclamă Cele Patru Nobile Adevăruri, esenţa 
doctrinei sale, aşa cum ele îi apăruseră în momentul iluminării (BODHI) 
chiar lui BUDDHA. 4 

BUDDHA afirmă că viaţa, atunci când este rivită din unghiul 
înţeleptului, este efemeră (ANITYA), impersonală (ANATMAN, SCANDHA) şi deci 
dureroasă (DUHKHA). Priza de conştiinţă asupra acestor trei caracteristici 
ale gxtstentel (TRILAKSHANA) marchează începutul deschiderii către calea 
BUDISTĂ. Suferinţa este rezultatul dorinței tiranice, înrobitoare (fa isi 
şi al ignoranței (prostiei) (AVIDYAJ, a căror dispariţie duce la eliberarea 
finală de SAMSARA. BUDDHISMUL explică această înlănţulre a fiinţelor vii 
în ciclul renaşterilor, prin lanţul Producerii condiţionate (PRATITYA 
SAMUTPADA) . Şfârşitul acestui ciclu corespunde realizării plenare a lui 
NIRVANA. Drumul pentru a ajunge aici, conform Celor Patru Nobile Adevăruri 
este Nobila Cărare cu opt ramuri care învaţă anumite reguli morale (SHILA), 
Jedi ratiă şi extazul (DHYANA, SAMADHI), înţelepciunea şi Cunoaşterea ultimă 
a Adevărului (ERRINA è Ă 

Aceste idei fundamentale ale BUDISMULUI sunt comune în toate şcolile 
BUDISTE; ele lasă totodată loc la inper retări diferite şi creează bazele 
unor sisteme filosofice complexe. Învățăturile BUDISTE sunt reunite în 
TRIPITAKA, comunitatea- BUDISTĂ (SANGHA) este compusă din călugări şi 
călugăriţe (BHIKSHU, BHIKSHUNI) cât şi din practicanți laici (UPASAKA). 

CHAKRA - Cerc, focar, centru secret de forga şi constiinta, situat în 
ere SuBtil al fiinţei. Există 7 centri de rorţă principali, al 7-iea 
(SARASRARA (vezi SAHASRARA) ) fiind însă considerat separat, el înglobându-i 
şi transcenzându-i pe toți ceilalţi. CHAKRA-ele sunt puncte de intersecție 
şi interacţiune ale diferitelor structuri sau mele ip invizibile, 
subtile ale omului (fizic, eteric, astral, mental şi cauza 22 aceşti centri 
recepționează, transfornă și redistribuie energia subtilă preluată din 
MACROCUSMOS, care ii traversează. Ei se află aliniați de-a lungul axului 
energetic esenţial .a1 fiinţei, SUSHUMNA NADI (vezi SUSHUMNA NADI}. Centrii 
da forţă (CHAKRA) au fiecare -anumite direcţii de vibraţie (canale de 
'eamisie-recepție) specifice, numite în YOGA simbolic “petale” .sau “spiţe”. 
energetice. . j ` x 

CHAKRA - 'literal,: în limba sanscrită roată”, “cerc”; termen ce 
desennează centyii secreţi de forţă prin- care trece energia subtilă. PRANA 
şi, atunci câud-este trezit; chiar KUNDALINI şi care influenţează corpul 
fizic, corpul. astral $i cornul cauzal al fiinţei urane.. Aceşti centri 
„Fuadamentali. acumulează, țiansformă i redistribuie energia subtila, 
modulată care ii traversează. Deşi CHARRA-e]s influențează în mod cert 
glandele endocrine şi anumita organe fizice (de exemplu inima sau plexul 
Solar), este bine să-n: le confurGam vu acestea decarece aparţiu unui alt. 
nivel al: realităţii fenomenale.” CHARRA-el» sunt: puncte focar de întâlnire 
şi de interpenetrare a fizicului cu psiiicul, mentalul şi cauzalu?:. Cele 
şase CHAKRA principale împreună cu cel de-al şaptelea centru SUPREM 
(SAHAȘRARA) din KUNDALINI YOGA (aceşti centri fundamenteli sunt cunoscuţi 
şi. în alte culturi, sub nume diterite) se găsesc amplasați de-a lungui lui 
SUSHUMNA NADI, canalul principai ce forță ce transportă enerylă subtilă de- 
a lungul coloanei vertebrala. SUSHUMN2. NADI este canaiui prin care urcă 
KUUDALINT în-momentul trezirii superioare: pslhite, mentale şi spirituale 
à ființei umane. i à 

Primele şase CHAKRA sunt situate fiecare în afara înveligului corporal 
Zeps eE, iay. cea de-a şaptea, care nu este propriu-zis o CHAKRA ci un 

ENTRU SUPREM DE LEGĀTU CU DUMNSZEU, se află deasupra vârfului capului 

(SAHASRARA). În timpul trezirii lui KUNDALINI (fencmen ce se produce în 
general ca urmare a unor exerciții de KUNDALINI YOGA corect şi perseverent 
realizate, care permit dia tea gi contrglul acestui proces) soprgra 
~ cosmică subtilă urcă 'ds la prima CHAKRA (MULADHARA) , situată în plan subtil 
la nivelul zonei dintre anus şi sex, până în SAHASRARA, activându-le gradat 
pe.toate, una după alta. La nivelul fiecărei CHAKRA pe care s atinge şi o 
energizează extraorainar de mult KUNDALINI, yoghinul resimte un fel de 
fericire intensă aparte „JAI şi totodată el dobândeşte anumite puteri 
psihice (SIDDHI) care îi permit să ajungă la o formă mult mai amplă şi 
rafinată de cunoaştere, de aici provenind de altfei şi numele de Centri de 
Ce EA în (CHAITANYA) dat uneori CHAKRA-elor. 3 

Din fiecare CHAKRA radiază un anumit număr de canale energetice (NADI) 
cunoscute‘ în’ tradiţia 'yoghină sub numele de “PETALE” sau "“SPITE” 
energetice. Oamenii înzestrați cu capacitāți mediumice şi capabili, 
datorită clarviziunii, să vadă corpul -astral al celorialţi, descriu 
adeseori CHAKRA-ele ca nişte focare de lumină subtilă.distinct colorate 
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care au un număr diferit. de petale sau canale. energețice care pornesc 
dintr-un centru (BINDU). Uneori CHÆKRA-ele sunt reprezentate în mod 
simbolic în anumite texte YOGA tradiţionale. Numărul de petale corespiinde 
totdeauna numărului de NADI-uri (sau SPIŢE ENERGETICE) ce pornesc 'din 
fiecare CHARRA. Aceste așa-zise “flori de lotus”, sunt înzestrate (atunci 
când sunt trezite) cu o rotație care dă o vibraţie specifică care le face 
să dea impresia de “roţi” statice de unde provine şi numele de CHAKRA. După 
sistemul KUNDALINI YOGA,  fiecerei . CHAKRA îi corespund anumite 
caracteristici  psiho-somatice şi mentale -exprimate printr-o serie de 
simboluri (forme geometrice, culori, MANTRA-e, animale simbolice (care 
desemrează anumite energii şubtile, secrete), divinităţi (ce indică anumite 
lumi paralele) etc.). A i y 
CHAKRA-ele principale şi atributele lor sunt: 
1. ĦBULADAARA C. - centrul situat la baza lui SUSHUMNA, între rădăcina 
organelor sexuale şi anus. Atât timp cât MULADHARA CHAKRA este în stare 
potenţială sau de adormire, energia KUNDALINI se odihneşte aici; ea este 
reprezentată printr-un şarpe încolăcit în jurul lui însuşi (din această 
cauză uneori se pai pisi de energia şarpelui); ea conferă trezirea 
puterilor paranormale şi asigură energie tuturor celorlalte CHAKRA-e. Din 
acest centru izvorăsc patru NADI-uri care corespund cu cèls patru petale 
ale sale. Forma simbolică a acestei CHAKRA este pătratul, culoarea sa 
subtilă este E pa CEL A set (ARGILOS), MANTRA fundamentală ce îi 
corespunde (BIJA) este LAM, animalul său simbolic este elefantul cu şapte 
trompe, divinităţile cu care se poate lua legătura prin el sunt BRAHMA şi 
DAKINI, o SHAKTI a lui BRAHMA. 
2. SUADHISTRANA CHAKRA - centrul aflat în plan subtil în canalul SUSHUMNA 
în zona rădăcinii organelor genitale. Ba corespunde lui BHUVAR LOKA; 
localizarea sa fizică este plexul hipogastric care guvernează organele 
sexuale şi funcţia de procreere şi trăirile erotice, amoroase. Din centrul 
acestei CHAKRA pleacă 6 NADI-uri (sau-''“petale”). Forma simbolică asociată 
acestei CHAKRA este semiluna, culcarea sa este albul argintiu, MANTRA 
fundamentală ce îi corespunde este (BIJA) VAM, animalul său simbolic este 
crocodilul şi divinităţile cu care se poate lua legătura prin el sunt^ 
VISENU ŝi o SHAKTI a sa, RAKINI. 
3. MANI PURA CHAKRA - centrul situat de-a lungul canalului SUSHUMNA „. în zona 
ombilicului la 2 degete dedesubt. corespondenţa sa fizică este plexul 
solar; el guvernează ficatul, stomacul, etc. 10 NADI-uri sau petale de 
lotus fspiťțe energetice, emană din această CHAKRA a cărei formă simbolică 
este triunghiul cu vârful 'în sus de culoare roșie, MANTRA fundameritală ce 
îi corespunde este (BIJA) RAM, animalul sâu simbolic este berbecul și 
divinităţile cu care se poate lua legătura prin el sunt SHIVA RUDRA şi o 
SHANTI a sa LAKINI. Yoghinul care se concentrează intens și meditează 
profund asupra acestei CHAKRA obţine puterea numită SATALA SIDDHI și 
dobândeşte Capacitatea de a descoperi comori ascunse. El “nu va fi atins 
de nici o boaiă. El nu se teme absolut deloc de foc. Chiar dacă stă în foc, 
el râmâne neatins și în viaţă şi niciodată nu are nici o teamă de moarte; 
voinţa îi uterea sa sunt uluitoare.” (SIVANANDA) 
4, CHAKRA - centrul situat în zona inimii, tot în interiorul 
canalului SUSHUMNA. Corespondenţa sa fizică este plexul cardiac; el 
gwWernează inima. 12 NADI-uri (sau SPIŢE energetice) simbolizate sub forma 
petalelor de lotus pornesc din această CHAKRA a cărei formă simbolică este 
steaua cu şase colțuri, de culoare aibastră, MANTRA fundamentală ce îi 
corespunde este (BIJA) YAM, animalul său simbolic este azela 4 
divinităţile cu care se poate lua legătura prin el sunt ISHA şi o SHAKTI 
a sa KAKINI,. 
5. VISHUDDHA CHAKRA - centrul situat în plan subtil la baza gâtului, tot 
în interiorul canalului SUSHUMNA. Este centrul elementului subtil eter 
(AKASHA TATTVA). Corespöndanta sa fizică este plexul laringian. 16 NADI-uri 
simbolizate în forma unor petale de lotus emană din această CHAKRA a cărei 
Zormă simbolică este cercul, culoarea este indigo, MANTRA fundamentală ce 
îi corespunde este (BIJA) HAM, animalul său simbolic este un elefant cu 
şase colţi şi zeitățile cu care se poate ]ua legătura prin el sunt SADA 
SHIVA şi o SHAKTI a sa SHAKINI. 
6. CHARRA - centrul aflat tot în interiorul canalului SUSHUMNA și este 
localizat în Baan subtil în spaţiul dintre sprâncene. In sistemele 
esoterice occidentale, această CHAKRA este numită “al treilea ochi”. 
"Lotusul” său nu are decât două petale, adică doar două NADI-uri emană din 
el. Culoarea sa subtilă este galben-auriu, MANTRA fundamentală ce îi 
corespunde este (BIJA) AUM, divinităţile cu care se poate lua legătura prin 
ed sunt PARAMA SHIVA care se manifestą sub forma lui HAMSA- şi o SHAKTI a 
sa HAKINI. Această CHAKRA, a cărei corespondență fizică este zona frontală, 
este considerată a fi centrul conştiinţei. 
7. SAHASRARA - se situează în plan subtil deasupra vârfului capului, deci 
în afara învelișului corporal. grosier, dincolo de extremitatea supor oară 
a lui SUSHUMNA. Aşa cum o indică numele său, acest CENTRU DE LEGĂTURĂ CU 
DUMNEZEU are 1 000 de petale, sau, cu alte cuvinte, este înzestrat cu o mie 
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de NADI, o infinitate de alte canale (NADI) emană şi se ramifică de la 
acest centru (SAHASRARA) . Corespondenţa fizică a acestui CENTRU SUPREM este 
tot creierul, MANTRA sa (PARAHIJA) este STRICT SECRETĂ deoarece este un 
sunet cu totul sacru. Cele 50 de litere ale alfabetului sanscrit 
manifestate ca energii subtile (MANTRA-ele) parcurg mia de petale ale 
acestui CENTRU SUPREM (SAHASRARA) care reprezintă el singur (atunci când 
este perfect .trezit) totalitatea tuturor CHAKRA-elor şi MANTRA-elor 
existente. Centrul Suprem de FORȚĂ, SAHASRARA, apare astfel ca fiind net 
superior faţă de toţi ceilalţi 6 centri. de forţă (CHAKRA). E1 emite o 
2umină alb strălucitoare şi intensă precuð “zece milioane de sori” şi 
apar pine unui nivel al reaiităţii superior celorlalte 6 CHAKRA care sunt 
esemnate ca fiind cele Şase CHAKRA (SA? CHAKRA), adică CHAKRA în sensul 
limitat al termenului. Considerat ca o reşedinţă esențială a lui SHIVA, 
SAHASRARA corespunde conştiinţei beatifice, divine, MACROCOSMICE. 

Deşi elaborat cu câteva mii de ani în urmă de hinduism, sistemul 
CHAKRA-elor joacă totodată un rol ni zoana în budism, în special în 
budismul tantric. Fundamental, sistemul centrilor de energie (CHAKRA) şi 
al canalelor subtile (NADI) care le'leagă între ale este identic cu cei 
dezvoltat de KUNDALINI YOGA. Totuși, simbolismul care îi este asociat 
aparţine în mai mare măsură iconografiei budiste. Practica meditaţiei 
elaborată pornind de la acest sistem se diferențiază în aspectele sale 
fundamentale şi în multe alte aspecte de cea a lui XUNDALINI YOGA. 

CICLICITATE - viziune tradiţională asupra limii, timpului şi devenirii 
care arată că dupa încheierea unui ciclu cosmic sau a unui ciclu de 
civilizatie-urmează alte cicluri care sa află într-o anumită legătură cu 
cele anterioare, iar după parcurgerea tuturor ciclurilor posibile, marele 
ciclu al Universului este reluat de la început, în aceeași ordine 
secvenţială (ciclicitatea ne permite să înţelegem aşa-numita “veşnică 
reîntoarcere”). 

CONŞTIINŢA - Natura conştiinţei a fost o problemă filosofică majoră de- 
a lungul Istoriei sistemului milenar YOGA. Multe şcoli yoghine sunt pe 
deplin de acord cu ideea că conștiința este transcendentală, cu alte 
cuvinte ea nu este un produs al grupului finit minte - corp şi cu atât mai 
puţin un simplu fenomen.al creierului. Natura în mod evident transcendentă 
a constiințsi se crede că poate fi în mod filosofic “realizată” prin ea 
însăşi şi este cel mai obiectiv “verificabilă” prin modalităţile celei mai, 
înalte stări yoghine de conştiinţă cosmică - extazul supraconştient numit 
în YOGA, ASAMPRAJNATA SAMADHI sau NIRVIKALPA SAMADHI). Conştiinţa este 
permanent văzută în sistemul YOGA ca fiind identitatea ultimă a riinței 
umane. Tocmai de aceea conştiinţa este numită în YOGA şi Sinele Nemuritor 
ATMAN sau PURUSHA), care este scânteia nepleritoare din spiritul lui 
UMNEZEU TATAL ce se află în calitatea sa de ESENŢĂ ETER a Ființei 
dincolo de corp, minte şi limbaj. 

Conform şcolilor nondualiste de YOGA această Conştlinţă supremă 
(părticică sau scânteie din DUMNEZEU) este în totalitate beatifică (ANANDA) 
şi copleşitor de reala (SAIN Despre ea Isus spune: scunoagterd EVĂRUL 
căci numai adevărul vă va elibera”. Ea nu poate fi cunoscută în exterior 
dar pcate fi realizată lăuntric. Realizarea plenară sau revelarea reală a 
Sinelui Etern (ATMAN) este alfa şi onega tuturor fermelor de YOGA, 

DALAI LAMA ~ Literal însemă “mestrul a cărui înţelepciune este la fel. 
de mare ca Oceanul". Este condiderat o reîncarnare succesivă a spiritului 
protector al Tibetului, AVALOKITESWARA. Este conducătorul politic şi 
religios al Tibetului. 

DEVATA - În tracucere romanească cuvântul înseamnă “CARE RADIAZĂ SUBLIMA 
LUMINA”. Asemănător cu cuvintul DEVA (“RADIOS") acest termen are datorită 
sensurilor sale multiple mai muite semnificaţii. Astfel el îl desemnează 
fie pe BRAHMAN perceput sub forma unei puteri divine personale, fie 
divinitaţile unei sfere superioare de manifestare faţă ue aceea a 
oamenilor, dar care este tctuşi muritoare (efemeră). Alteori acest cuvint 
se opune stării net superioare pe care o ating Iluminaţii care L-au 
“REALIZAT” (sau cu alte cuvinte care l-au descoperit în mod direct) pe 
DUMNEZEU . 

Tot în tradiţia orientală, sub denumirea sanscrită de DEVATA sau DEVA, 
sunt indicaţi * ZBII” sau “FIINȚELE CELESTE PUTERNICE", sub acest termen 
fiind desemnaţi locuitorii unor lumi paralele superioare (celei terestre) 
care, datorită destinului (KARMA-ei) lor merituos (în urma anumitor acţiuni 
bune)., se bucură de anumite condiţii de zenagcora (GATI) (după moartea 
fizică) şi ajung să trăiască astfel într-o lume fericită sau cu alte 
cuvinte într-un anumit "CER*, cu toate că încă sunt supuşi ca toate 
celelalte fiinţe vii, ciclului renaşterilor în diferite lum pe mult sau 
mai puţin elevate). Datorită condițiilor net privilegiate fiinţele care 
ating dhiar în timpul existenţei fizice (terestre) starea lăuntrică de DEVA 
(25U) au prin aceasta ulterior dreptul la o renaștere într-o lume 
superioară în care vor avea apoi o viaţă foarte lungă (5000 - 20000 ani) 
i plină de fericire care le recompensează prompt acțiunile şi realizările 

or bune efectuate în viaţa trecută (KARMA merituoasă). Această fericire 
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imensă, trăită intens datorită aoingerit condiţiei de ZEU pe o perioada 
foarte mare de timp constitule totuşi ( prin complacerea numai în aceasta) 
PRINCIPALUL OBSTACOL în calea progresului lor spiritual către Suprema 
Eliberare, deoarece adeseori aceasta îi împiedică să descopere Adevărul 
Divin Ultim. 

Tradiţia orientală secretă cunoaște și menţionează 28 de lumi distincte 
ale Zeilor (DEVAS) dintre care 6 se află în sfera dorinţei KAMALOKAJ 2 18 
în sfera corporalităţii (subtile) fără dorință { RUPALOKA sau lum 
paralelă a “FORMEI PURE") şi 4 în sfera foarte subtilă a noncorporalitāçii 
(ARUPALOKA). În sfera de manifestare a corporalitäții (subtile) fără 
dorinţă pot să ajungă (sau se află) numai zeii care locuiesc în celé 4 lumi 
sau “ceruri” ale lui DHYANA la care ei au ajuns prin practica perseverentă 
şi preponderentă a anumitor forme de meditaţie (DHYANA) care le rafinează 
mentalul şi le purifică considerabil fiinţa făcându-i apţi:-să ajungă în 
acele lumi. Aceşti zei (în aceste sfere superioare) sunt în totalitate 
androgin (masculinul şi femininul perfect armonizat în propria lor fiinţa) 
şi în acele lumi incă mai au un corp vizibil. Zeii (DEVAS) care se află în 
sferele foarte subtile ale noncorporalităţii sunt in majoritatea timpului 
existenţei lor în acele sfere scufundaţi în contemplarea datătoare de 
fericire a Celor Patru Sfere Sublime. 

n anumite faze .superioare ale practicii YOGA se realizează chiar în 
timpul existenței fizice (in lumea terestră) de către yoghinii avansați 
aceste forme de meditaţie care sunt orientate către CELE PATRU SFERE 
SUBLIME din Macrocosmos. Aceste meditații superioare au drept obiectiv să 
rafineze, să expansioneze şi să eleveze în mod gradat conştiinţa şi fiinţa 
adeptului către zone de manifestare ale noncorporalităţii din ce în ce mai 
accentuate. 

Cele PATRU SFERE SUBLIME din Macrocosmos cu care aspiră să fuzioneze 
cât mai deplin yogninul rin intermediul acestor.forme de meditaţie sunt: 
1) SFERA SUBLIMĂ a In anic ach Spațiului Subtil (AKASHA) care poate fi 
atinsă printr-o depăşire totală a Formei (RUPA) şi prin abolirea oricărei 
reacţii şi a oricărei discriminări. 
2) SFERA SUBLIMĂ a Infinității Cunoaşterii (VIJNANA) 
3) SFERA SUBLIM a Neantului* 
4) SFERA SUBLIMĂ ce se află Dincolo de Conştient şi Inconştient. 

CIT - Conştiinţă absolută, concept esenţial al VEDANTEI, reprezentare 
a conştiinţei care se diferenţiază foarte mult de cea a occidentalilor. În 
timp ce noi evoluăm doar într-o lume conceptuală bazată pe ideea "cuget 
deci exist”, VEDANTA constată cu înţelepciune că: “eu exist chiar gi atunci 
când nu gândesc”, fie că sunt conştient, adormit sau în starea extatică de 
SAMADHI. CIT cuprinde 4 stări principale de conştiinţă: starea de veghe, 
visul, somnul profund fără vise și starea extatică de SAMADHI numită uneori 

i TURIYA sau “a patra” (stare). Conştiinţa speculativă comună nu există 
in schimb decât în starea de veghe sau de vis. > 

După ADVAITA VEDANTA, nu există nici atei, nici persoane care să-L nege 
pe Dumnezeu, pentru că, până şi în situaţia în care unii se îndoiesc de 
realitatea jui Dumnezeu, ei nu se pot totuşi îndoi că se îndoiesc; căci, 
în orice situaţie, pentru a se Ìndoi chiar şi ei au nevoie de CIT, 
conştiinţa. Deci, conytirnra este exact realitatea de care unii ajung în 
„mod radoxal) să se indoiască cu toate că în realitate CIT este ldentică 
cu umnezeu sau BRAHMAN. Imensul . joc de idei al organului intern 
(ANTAHKARANA ), creatorul lumii aparenţelor, nu reflecta decât o slabă 
strălucire a lui CIT ce este "lumina intensă mai alb strălucitoare decât 
o mie de sori”. 

DARINI - În iconografia populară indiană, o DAKINI este o fermecătoare 
di teribila entitate feminină (ce există În lumea subtila (rareori se 
ncarnează—fizic) şi se manifestă sub forma unei femei foarte frumoase şi 
plină de energie care este TOTDEAUNA înzestrată cu anumite puteri 
paranormale (SIDDHI-uri) din lumea subtilă a zeilor. În budismul VAJRAYANA, 
ea este O SUI GENERIS - “muză” sau altfel spus forţa inspiratoare a 
conştiinţei, reprezentată în general sub forma unei femei foarte frumoase 
fi rafinate ‘cu părul lung şi cu sânii mari care este goală şi emană o 
ntensă forță mentală misterioasă şi fascinantă în acelaşi timp. DAKINI 
este de fapt o SHAKTI în această accepție şi ea are drept misiune divină 
trezirea, amplificarea, integrarea și rafinarea energiilor subtile mentale 
acunytate prin REZONANŢĂ de yoghin în timpul meditaţiilor sale profunde. 

n limba tibetană, DAKINI se traduce pase "KHADROMA”, unde "KHA" 
reprezintă spaţiul subtil (eterul) celest (AKASHA), ”DRO” indică acţiunea 
fulgerătoare de a se deplasa lar “MA” arată că respectivul cuvânt este de 
penui feminin. KHADROMA (DAKINI) este deci o entitate feminină preponderant 

ENTAL care există 1 evoluează în sfera subtilă de manifestare a 
Realităţii supreme; rumuseţea şi goliciunea (nuditatea) sa deplină 
simbolizează in realitate contemplarea (datorită rezonanţei și a fuziunii 
deptine) şi înţelegerea directă a Adevărului, fără voaluri şi fără mască. 

PEVATA ~ în traducere românească cuvântul înseamnă “CARE RADIAZĂ 

SUBLIMA LUMINĂ” . Asemănător cu cuvântul DEVA ("RADIOS") acest tirmen are, 
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datorită sensurilor sale multiple, mai multe semnificaţii. Astfel el îl 
desemnează fie BRAHMAN perceput sub forma nner poteri divine personale, 
fie divinităţile unei sfere superioare de manifestare față de aceea a 
oamenilor, dar care este totuşi muritoare (efemeră). Alteori acest cuvânt 
se opune stării net. superioare pe care o ating Iluminaţii care L-au 
rit r (sau cu alte cuvinte Care l-au descoperit în mod direct) pe 

Tot în tradiţia orientală, sub denumirea sanscrită de DEVATA sau DEVA, 
sunt indicaţi "ZEII" sau “FIINȚELE CELESTE PUTERNICE", sub acest termen 
fiind desemnați locuitorii unor lumi paralele superioare (celei terestre) 
care, datorită destinului (KARMA-ei) lor merituos (în urma anumitor acţiuni 
bune), se bucură de anumite condiţii de ia isi (GATI) (după moartea 
fizică) şi ajung să trăiască astfel într-o lume fericită sau cu alte 
cuvinte Într-un anumit “CER*, cu toate că încă sunt supuşi ca toate 
celelalte fiinţe vii, ciclului renaşterilor în diferite lumi (mai mult sau 
mai puţin elevate). Datorită condiţiilor net privilegiate, fiinţele care 
ating chiar în timpul existenţei fizice (terestre) starea lăuntrică de DEVA 
(2509 au prin aceasta ulterior dreptul la o renaştere într-o lume 
superioară în care vor avea apoi o viaţă foarte lungă (5000 - 20000 ani) 
şi plină-de fericire care le recompensează prompt acţiunile și realizările 
or bune efectuate în viaţa trecută (KARMA merltuoasă). Această fericire 
imensă, trăită intens datorită atinge 44, condiţiei de ZEU pe o perioadă 
foarte mare de timp constituie totuşi (prin complacerea numai în aceasta) 
PRINCIPALUL OBSTACOL în calea progresului lor spiritual câtre Suprema 
ii mirii deoarece adeseori aceasta îi împiedică să descopere Adevărul 

vin m. 

Tradiţia orientală secretă funoagea și menționează 28 de lumi distincte 
ale Zeilor (DEVA) dintre care 6 se află în stera dorinţei (KAMALOKA), 18 
în sfera corporalităţii fsabtize fără dorinţă (RUPALOKA sau lumea paralelă 
a “FORMEI PURE") şi în sfera foarte subtilă a noncorporalității 
(ARUPALOKA). În sfera de manifestare a corporalității - (subtile) fără 
dorință pot să ajungă (sau se află) numai zeii care locuiesc în cele 4 lumi 
sau “ceruri” ale lui DHYANA la care ei au ajuns prin practica perseverentă 
şi preponderentă a anumitor forme de meditaţie DHYANA care le rafinează 
mentalul și le purifică considerabil fiinţa, făcându-i apți să ajungă în 
acele lumi. Aceşti zei (în aceste sfere superioare) sunt în totalitate 
androgini (masculinul şi femininul perfect armonizat în propria lor fiinţa) 
şi în acele lumi încă mal au un corp vizibil. Zeii (DEVA) care se află în 
sferele foarte subtile ale noncorporalităţii sunt în majoritatea timpului 
existenţei lor în acele sfere scufundaţi în contemplarea dătătoare de 
feriprre a Celor Patru Sfere Sublime. 

n anumite faze. superioare ale practicii YOGA se realizează chiar în 
timpul eta tener fizice (în lumea terestră) de către yoghinii avansați 
aceste forme de meditaţie care sunt orientate către CELE PATRU SFERE 
SUBLIME din Macrocosmos. Aceste meditații superioare au drept obiectiv să 
rafineze, să expansioneze și să eleveze în mod gradat conştiinţa şi fiinţa 
adeptulul către zone de manifestare ale noncorporalității din ce în ce mal 
accentuate. i 

Cele PATRU SFERE SUBLIME din Macrocosmos cu care aspiră sä fuzioneze 
cât mai deplin Jig inut prin intermediul acestor forme de meditaţie sunt: 
1) SFERA SUBL a In Sarei e Spaţiului Subtil (AKASHA) care poate fi 
atinsă printr-o depăşire totală a Formei (RUPA) şi prin abolirea oricărei 
reacţii şi a oricărei discriminări; 
2) SFERA SUBLIMĂ a Infinităţii Cunoaşterii (VIJNANA); 
3) SFERA SUBLIMA a Neantului; 
4) SFERA SUBLIMĂ ce se află Dincolo de Conştient și Inconştient.: 

D - Literal în sanscrită “a purta”, “a ţine”. Termen generic 

desefiriitid “ceea ce constituie Adevărata noastră Natură”, (spiritul de) 

= ent al moralei şi al eticii umane Lege naturală divină a 
Universului şi bază a oricărei orientări spiritua „ Hinduşii numesc 
religia lor SANATANA ~ DHARMA, religia eternă. A 

Pentru individ, DHARMA este indisociabil legată de KARMA: omul nu poate 
realiza DHARMA decât în limitele situației sale Karmice specifice. Concept 
central al Buddhismului utilizat adeseori în accepții diverse: 

l. Legea cosmică a “Marelui Ordin Divin” la care lumea noastră este 
supusă al cărui principal aspect este legea renaşterii determinată 
precis de KARMA. 

2. Doctrina lui BUDDHA care în primul rând permite conştientizarea 
deplină a acestei “Legi”. gi o formulează într-un anumit mod. Această 
doctrină exprimă Adevărul universal. Pravi în acest sens, DHARMA exista' 
deja, înainte de naşterea pe Pământ a lui BUDDHA, el însuşi nefiind decât 
o Manifestăre a acesteia. : 

In această DHARMA, budismul îşi caută refugiul (TRT SHARANA . 

3. Ansamblul de norme etice şi de comportament (SHILA, VINAYA - PITAKA). 

4. Manifestări ale realităţii, lucruri, fenomene iii ete 

5. Gânduri, conţinuturi psihice, idei, reflexii de fenomene în mintea 
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6. Termen desemnând "factorii existenţiali” atp panteru MINA TAVA, sunt ` 
pietrote unghiulare ale personalităţii empirice şi ale universului nostru 
nterior. -.. :; ar a) = 

GURU. - Maestru sau Ghid, în special în domehiul spiritual: Tradiţita- 
hindusă distinge patru nivele distincte pa ' care'16 implică “noţiunea de 
GURU: 4 Fi a a AS E. 7 

1.părinţii care ne permit accesul la corpul nostru fizic deoarece ne 
ajută să ne încarnăn și ne familiarizează cu viaţa și dificultăţile ei;-. 

2 .maeştrii profani, profesorii de la_şcoală sau de la facultate, toţi ` 
cel care se preocupă de formarea noastră profesională; wA 

3.maestru Spim kal care cunoaşte Calea Bliberării, ne explică sensul 
şi scopul vieţii, drumul către realizarea Sinelui şi ne arată pericolele - 
ză dificultăţile existenţei. El ne poate ghida şi 'ne poate impulsiona pe: 

alea Spirituală dar nu o poate parcurge în locul nostru. Marii maeștri - 
spirituali spun că nu există “căratul spiritual pe spatele măgarului” sau 
cu alte cuvinte tolerarea LIPITORILOR SPIRITUALE EGOISTE. . 

4.GURUL SUPREM Cosmic (AVATARA) către care ne dusa, GURUL apr atuăl, 
încarnarea Dumnezeului perfect "iluminat". Pentru czeştini, GURUL SUPREM 
Cosmic este ISUS CRISTOS. s 3 

In legătură cu GURUL se pun intotdeauna două întrebări: l. Bste cu 
adevărat GURUL absolut necesar pe drumul spint ugi 2. Ce -Înseamnă 
supunerea absolută pe care trebuie să o avem faţă de GURU? Ca rāspuns la 
prima întrebare, maeștrii indieni citează în general un exemplu esențial 
simplu. Când ajungi într-un oraş total necunoscut și când cauţi în mog 
prscis o anumită stradă, există două moduri de a proceda: putem parcurge 
ge rând, complet toate străzile una după alta până când ajungem după câteva 

uni sau un an la cea bună, care cu puţin ghinion riscăm să fie exact 
ultima, sau cel mai bine putem întreba un locuitor din oraș care ne va 
arăta RAPID și corect drumul cel mai scurt pentru a ajunge EXACT la lccul 
dorit. GURUL este, analogic vozrbird, tocmal acel locuitor bun cunoscâtor 
al orașului care cunoaşte foarte bine tocate lăcașurile ascunse cât şi 
piedicile ce łe întâlnim în domeniul spiritualitâţii. Scrierile sacre 
afirmă printre altele că, de- la un anumit „nivel spiritual REAL şi nu 
fantasmagorice, Sinele Suprem Individual (ATHAN) devine GURUL care ne 
gh.iidează pentru a urma ccrect drumul. În SANSCRITĂ există un termen pentru 
a desemna acest “ghid interior” ANTARYAMIN. K i 

n ceea ce priveşte supunerea deplină faţă de GURU, aceasta îşi pierde 
toată semnificaţia dacă ea se exercită prin forţă, teroare, constrângere 
sau fărâ tragere de inimă. Dacă întreţinem permanent relaţii foarte bune 
cu GURUL, dacă îi acordăm o încredeze totală,- ne vom supune lui. prin 
dăruire, înţelegere şi iubire 'și .spontan chiar dacă nu putem pătzunde 
inediat (raţiunea sau) sensul directivelor şi indicaţiilor lui. 

“GURU va fi călăuza noastră până la eliberarea supremă" spune SIVANANDA . 
Prin urmare, un ghid Spiritual ne este de neaparată trebuințăa. Sunt cazuri 
în care am da tot ce avem pentra ca să.știi ce avem de făcut și pe ce drum 
să o luâm. Am vrea să facem binele, dar şovăim între doua moduri în care 
am putea să procedăm. Un ghid spiritual ne poate ajuta atunci imens. Frin 
GURU, Domnul Dumnezeu primește să ne slujească drept călăâuză. El cunoaște 
drumul și ne va conduce până ce vom ajunge în pace Ai ae călătoriei 
noastre. Am putea să dorim o câzmuire mai sigură?. Să ne oferim deci, în 
întregime, ghidării Sale şi nu.vom fi în primejdie să greşim drumul. Să 
facem din GURU lumina lui Dumnezeu și vom găsi în el cZlăuza noastră. Dacă 
urmăm cuvântul său, nu. ne vom rătăzi deloc în viața spirituală dar numai 
cu condiţia să învăţăm înainte de toate să ne sprijinim pe GURU la fiecare 
pas. 

Noi avem făgăduinţa că dacă GURU este canalul lui Dumnezeu pentru toate 
zilele şi: pentru veşnicie, Dumnezeu 'nu. va înceta niciodată să ne 
călăuzească prin intermediul GURU-lui. Cu ajutorul GURU-lul, DUMNEZEU 
însuși ne va conduce “până la moarte”, pentru Ca să locuim cu EÍ liberi și 
în beatitudine pentru veșnicie. Această făgăduință a ghidării dumnezeieşti 
prin intermediul unui GURU ne garantează siguranţa pentru intreaga noastră 
viaţă. Eliberarea spirituală, mai întâi, apoi cârmuirea până la ultima 
noastră clipă şi, în şfârşit, viaţa fericită în veşnicie sunt numai câteva 
din avantajele pe care ni le oferă ghidarea unui GURU. N-ar trebui oare 
fiecare să caute din tinereşe pe Dumnezeu, cu ajutorul GURU-lui, ca să se 
bucure în Dumnezeu tot cimpul vieţii şi să se odihnească în El la 
bătrâneţe? Să privim la GURU cu încredere pentru călăuzire, pentru a ne 
putea baza pe Dumnezeu” şi-n clipa plecării noastre de pe acest pământ. 

ETERNITATE - Ceea ce este cu adeyărat DIVIN şi există în afara timpului 
(atemporalitatea); concept diferit de acela de nemurire, care înseamnă 

3 ă limite în gimp sau nemurire. Stärile de. deosebită 
elevare spirituală, care ne înalţă pe -culmile fericirii. extatice a 
con trine cosmice sunt tangente cu sentimentul eternității. Acest 
sentiment al BTERNITĂŢII apare și ca o stare de supremă satisfacţie atunci 
când trăim total .în prezent; clipa prezentă este imaginea mobllă a 
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BTERNITĂŢII iar trăirea simultană, cu profunzime şi autenticitate a çt pet 
insoțită` de extragerea semnificaţiilor ei esențiale înseamnă de fapt 
transcenderea acesteia prin înălţarea i? sfera sublimă a viziunii şi 
trăirii autentic spirituale. - 

In concepţia comună, ETERNITATEA reprezintă o perioadă de timp ce pare 
să dureze la nesfârşit. ETERNITATEA este însă cu totul altceva. Ea nu este 
doar o extindere nesfârşită a timpului, ci de fapt se situează în afara 
timpului. TOMA d'AQUINO. recunoştea şi el această distincţie atunci când 
scria câ: “Dumnezeu este etern, în timp ce infernul este nedefinit (oricat 
de mult)". ETERNITATEA este contrapartea din lumea spirituală a timpului 
din lumea fenomenală. Timpul este umbra aruncată de ETERNITATE pe peretele 
peşterii din binecunoscuta alegorie filosofică a lui PLATON. PLATON însuşi 
descria timpul ca fiind o “imagine mişcătoare a eternității”. 

Poeţii privesc timpul ca pe un fluviu mereu în mişcare, dar yoghinii 
şi iîanțelepţii îl văd ca fiind o parte integrantă (generand realitatea 
relativă) din MAYA (iluzia cosmică). Realitatea absolută este ETERNITATEA 
sau ceea ce apare “atunci când nu mai există timp” (APOCALIPSA, 10.6). 

In momentele de extaz sau în cazul experienţelor de vârf, apare aproape 
întotdeauna o senzație de ieşire din timp. Această "evadare", temporară din 
condiţționările limitatoare ale timpului sugerează că un anumit gen de 
eternitate, acel "etern prezent” există gi ne este accesibil în anumite 
stări sublime (speciale) de conştiinţă. În viziunea spirituala yoghină, 
energia timpului este mai mult decât un aspect al modului în care 
conştiinţa noastră ne organizează experienţele: timpul este o energie care, 
în funcţie de rezonanţa sa în conştiinţa noastră, poate fi trăită intens 
sau lent. Modificarea nivelului nostru predominant de conştiinţă 
(rezonanţă) poate să modifice perceperea energiei timpului, făcând-o să se 
topeasca Impreuna cu restul spațiului tridimensional. Celebrul matematician 
rus P.D. OUSPENSKY, unul dintre principalii discipoli ai marelui iniţiat 
GURDJIEFF, a elaborat, pe baza învățăturilor spirituale primite de la 
GURDJIEFF, un model al Universului cu 6 dimensiuni: timpul este a patra 
dimensiune a Universului, eternitatea sau “eternul prezent” a cincea, lar 
a şasea dimensiune reprezintă "actualizarea tuturor celorlalte posibilităţi 
conținute în clipa trecută, dar care nu au fost actualizate în “timp"" 
(timpul manifestând o a dez asemenea succesiune de evenimente, din gama 
nedefinită de posibilităţi). Fiecare dimensiune reprezintă (în mod relativ) 
infinitatea faţă de dimensiunile sau nivelele inferioare e1, deoarece este 
imposibil ca ea să fie măsurată sau determinată în planurile sau nivelele 
inferioare el. i 

La modul obişnuit, noi nu experimentâmn energia timpului (a patra 
dimensiune a Universului) '1a fel ca pe celelalte 3 ale spaţiului. Putem, 
de exemplu, să ne rotim în jurul unui obiect tridimensional și să-l privim 
din toate părţile, dar în timp suntem constrânşi să ne deplasăm în linie 
dreaptă. Prin urmare, noi suntem fiinţe mono-dimensionale în raport cu 
„energia timpului chiar şi aprecierea celei de-a patra dimensiuni (energia 
timpului) pe care o avem se dezvoltă şi se nuanţează odată cu trecerea 
(consumarea) energiei timpului (odată cu vârsta). Atunci însă când, în 
anumite stări elevate de conştiinţă, nu mai suntem aproape deloc încătuşaţi 
de materie şi de simţuri, putem avea o viziune cu totui nouă asupra celor 
patru dimensiuii ale continuumului spaţio-temporal ca şi cum am intra într- 
o nouă lume în care trebuie să învăţăm să ne mișcăm, întocmai ca un bebeluș 
care se adaptează gradat, prin învăţare, cu lumea tridimensională. Această 
viziune nouă poate explica foarte bine o mare gamă de fenomene paranormale 
cum ar fi clarviziunea, premoniţia, clarauzul etc. Însă aprecierea 
adevăratei naturi a celei de-a cincea dimensiuni, eternitatea, apare şi mai 
lent, pe măsura evoluţiei concepţiei şi trairii noastre launtrice 
referitoare la energia timpului. 

Doar intrând conştient: în cea de-a şasea dimensiune putem înţelege cea 
de-a cincea dimensiune, ETERNITATEA, aceasta fiind posibil numai atunci 
când sufletul eliberat transcende definitiv roata sau ciclul obligatoriu 
al reîncarnărilor. Acest ciclu etern este figúrat grafic într-unul dintre 
cele mai universale simboluri ale eternitāți şarpele mitic UROBOROS sau 
şarpele care îşi înghite coada, aceasta semnificând în realitate faptul că 
“începutul este identic cu sfârşitul“, 

HINAYANA - Literal “Micul Vehicul”. 

La origine, termen ne iki, deprecidtiv, creat de reprezentanții lui 
MAHAYANA ("Marele Vehicul”) pentru a desemna BUDISMUL antic. Adepții lui 
HINAYANA se declară la rândul lor aparţinând lui THERAVADA -(Doctrină a 
celor străvechi ai ordinului), deşi aceaetangcoald nu reprezintă decât o 
ramură printre altele din HINAYANA. THERAVA este totuşi singura şcoală 

j ta lt at care a supravieţuit pină în zilele noastre. 

""" HINAYANA mal este numit și “budismul din sud” datorită răspândirii sale 
E ce radă în ţările Asiei (CEILON, TAILANDA, BIRMANIA, CAMBODGIA, LAOS). 
INĂYANA- numără, după tradiţia oficială, 18 școli diferite ce emană din 

3 Gui] Ea Cea originară. -Dar'textele 'vorbesc de un număr mult mai mare. 

n urma celui de-al treilea conciliu budist s-a produs prima schismă 
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care a divizat Comunitatea originară în două -şcoli:; STHAVIRA (PALI:THERA) 
şi MAHASANGHIKA. Intre 280 şi 240 î.e.n. MAHASANGHIKA. s-a supar it în şase 
şcoli: EKAVYAVAHARIKA care provine din LOKOTTIARAVADIN şi GORULIKA care a 
dat naştere la BAHUSHRUTYA, PRAJNAPTIVADIN şi CHAITIKA. A 

In 240 î.e.n. VATSIPUTRIYA (sau PUDGALAVADIN) s-a separat de STHAVIRA 
şi a format următoarele patru sub-grupări: DHARMOTTTARIYA, BHADRAYANIYA, 
SAMMATIYA şi SANNAGARI Sau SANDAGIRIYA). Alte două ramuri s-au mal 
detaşat în continuare din STHAVIRA: SARVASTIVADA, care a dat naştere lui 
SAUTRANTIKA aproximativ 'în anul 150 î.e.n. şi VIBHAJYAVADIN care se 
consideră ca STHAVIRA autentică. Din această ultimă Categorie au luat 
naştere şcolile THERAVADA, MAHISHASAKA şi KASHYAIYA. Din MAHISHASAKA 
provine în sfârșit, DARMAGUPT:AKA. 

Pentru adepţii săi HINAYANA, ale cărei şcoli s-au dezvoltat după moartea 
lui BUDDHA a începutul erei noastre, reprezintă Doctrina pură şi 
originară, aşa cum a fost ea predicată de BUDDHA. Concepţiile sale se 
bazează în mod esenţial pe SUTRAS -urile care redau însăşi cuvintele lui 
BUDDHA. Regulile disciplinei spirituale sunt conţinute în VINAYA - PITAKA. 
În ABHID. „ a treia parte a canonului budist (TRIPITAKA), la sfârşit, 
se găseşta o analiză sistematică a învățăturilor conţinute În SUTRA. 

rimul rol al lui HINAYAMA este să. arate calea către Eliberare 
Sprie La HINAYANA exclude speculaţiile filosofice deoarece ele nu fac 

ecât să frâneze progresul spiritual. HINAYANA oferă o analiză a situaţiei 
umane, a naturii existenţei, Cati ee dz cca i ea d şi indică metode 
menite să ducă la reducerea ie încetarea suferinței (DUHKHA). Toate şcolile 
hinayste au în comun o viziune realistă asupra existenţei. Suferinţa de 
care este bine să ne eliberăn este considerată ca fiind reală. Eliberarea 
de ciclul dureros al renaşterilor (SAMSARA) a atingerea lui NIRVANA sunt 
scopurile supreme care nu pot fi atinse decât prin eforturi proprii, 
detaşându-ne gradat de lume şi de prejudecățile sociale pentru a o putea 
transcende. Printre altele, adeptul şcolii HINAYANA trebuie să părăsească 
lumea socială di să adopte o viaţă spirituală. Accesul la NIRVANA este 
considerat ca fiind imposibil laicilor. Idealul uman conform principiilor 
HINAYANA este ARHATUL ce obţine eliberarea prin propriile sale forțe. 

Ín legătură cu NIRVANA, scopul ultim al căutării spirituale, HINAYANA 
evită in textele sale să vorbească despre experiențele de dincolo de 
Iluminare şi de dizolvarea iluziei ego-ului şi a dorințelor tiranice 
(TRISHNA) care îl însoțesc. Esenţa doctrinei se găseşte în cele Patru 
Nobile Adevăruri, Legea Originilor interdependente sau Producerea 
condiţionată (PRATITYA- SAMUTPADA ) , doctrina lui ANATMAN şi legea KARMA-el. 
Marile principii ale practicii hinayste sunt rezumate în Nobila Cărare cu 
opt ramificații. 

Din punctul de vedere al doctrinei MAHAYANA, HINAYANA este calificată 
în mod peiorativ "Micul vehicul” deoarece ea urmăreşte doar eliberarea 
individuală şi nu, aşa cum face MAHAYANA, eliberarea tuturor fiinţelor. 
HINAYANA este considerată a fi primul nivel al invăţăturii lui BUDDHA şi 
nu reprezintă decât o mică parte a doctrinei budiste. Doar într-o perioadă 
mai târzie BUDDHA a predicat Doctrina perfectă sau MAHAYANA. 

IDEALIZARE ŞI TRANSFIGURARE - proces prin care anumite aspecte ale 
reali II sau. stări ale conştiinţei prelucrate de aspiraţia noastră 
dobânrdesc—o însușire ideală, transiiguratoare, starea sublimă rezultată 
nemailaparţinând lumii obiectuale sau &venimenţ onale de unde ea emerge, ci 
avându-și determinarea în ea însăşi, fiind independentă de aceasta, ca o 
aparenţă de ordinul arealităţii, ca o prezenţă concretă exclusiv în planul 
spiritualului. Mijloacele transfigurării şi ale idealizării diferă de la 
o fiinţă la alta. Astfel procesul e omu catia renunţă la unele sau 
altele din aspectele şi calităţile realităţii şi se adresează .numai 
simțurilor superioare (văzul şi auzul), foloseşte numai acele aspecte 
sublime care solicită în mod extatic simțurile. Eliminarea accidentalului 
urât şi reținerea esenţialului frumos, a necesarului, a raţionalului, pe 
baza selecţiei valorice a aspectelor tipic umane ale modelului ii 
reprezentarea mentală a acestora prin focalizarea asupra acelor ideale 
caracteristice, sublime, specifice, pre nant individuåľe` constituie unul 
din principalele mijloace ale idealizării şi transfigurării în orice 
situaţie şi mai ales în AMOR. ` 

INTUIȚIA - prin definiţie, intuiţia reprezintă cunoaşterea directă, 
imediată prin inefabilă rezonanță a adevărului fără ajutorul raţiunii. Dupa 
Carl Gustav Jung, celebrul psiholog Ta ae ea elvețian, intuiţia eşte 
una dintre cele patru funcţii psihologice fundamentale ale omului, 
celelalte trei fiind gândirea, sentimentele şi simţurile. El descrie 
intuiţia ca pe funcţia de explorare a . necunoscutului, care oferă 
posibilităţi şi implicaţii dificil, în aparenţă, de a fi percepute în.mod 
conştient. Intuiţia este o calitate foarte importantă în anumite: domenii 
de activitate şi mai ales acolo unde oamenii vin în contact nemijlocit. cu 
alţi oameni. Această capacitatea este prezentă. adesea la yoghini, la cei 
care iau decizii, la inventatori, la genii sau la artişti. Poate mai bine 
decât alţii, aceşti oameni sesizează faţa, ascunsă a lucrurilor, ştiu să la 
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cea-mal bună. hotărâre la timpul potrivit, bat la uşile câre, sigur, li se 
deschid, „în genara1 „ştiu precis ce au de făcut, foarte yepede. A putea să 
anticipezi turnura evenimentelor permite mai buna lor înțelegere şi 
folosirea întregii energii pentru infruntarea unei perioade.dificile sau 
găsirea unaf goluç$i, „neaşteptate, inteligente atunci când, totul părea 
pierdut. E s 

Ineu trta nu este un act de gotuga, ci o stare de atentie şi de receptare 
inspirată.. Şi cu toate că această facultate excepţională aparţine fiecărui 
om, sunt anumite persoane, printre care mai ales yoghinii, care ştiu mat 
bine decât.alţii să o expioateze. 

ILUMINARE - În absenţa unui termen românesc mai adecvat, acest cuvânt 
permite să Tie tradusă noţiunea sanscrită de BODHI (<<trezire spirituală>>) 

e cuvântului SATORI (sau KENSHO). în limba japoneză. Acest 
fenomen de natură spirituală nu are absolut nici o legătură cu vreo 
experlenţă optică legată de lumină. În cazul unei experiențe autentice de 
iluminare spirituală, prin acest cuvânt se indică clipa extraordinară în 
care fiinţa umană devine în mod pregnant conştientă de VIDUL DIVIN BEATIFIC 
(în sanscrită SHUNYATA, în japoneză KU) care este ea însăşi (în calitate 
de ACR GROSU ~ întocmai precum intregul Univers (MACROCOSMOSUL în care 
ea se află). 

Aceasta tidire Zundamentală este singura care îi permite filnţei să 
realizeze instantaneu și să înţeleagă Adevărata Natură divină a oricărei 
fiinţe, lucru sau fenomen. Ideea de "ILUMINARE" fiind adeseori confundată 
cu noțiunea de <<fenomen luminos>>, uneori felurite manifestări lumi noese 
(foafene) fiind în mod eronat considerate drept <<ILUMINĂRI>>, s-a ajuns 
să se prefere in majoritatea cazurilor termenu? de <<PREZIRE SPIRITUALĂ>>, 
care este mult mai aproape de adevăr. Divinul "VID BBATIFIC” de care. 
devenim în mod fulgerător conştienţi în acele clipe nu este, aşa cum s-ar 
putea crede, vidul neantului, ci al insesizabllului, al imposibilitării de 
a pringe gi cuprinde comelet, prin gândire ca şi prin senzaţii, infinitatea 
inefabillă care este brusc descoperită dincolo de ființë-şi de neființă. 
Acest vid beatific nu este un obiect pretis pe care ființa umană să-l poată 
înţelege, decât cu condiția de a-şi depăşi într-o anumită măsura limitele 
EGO-ului, ,ftuzionând ea însăși cu acest vid datorită tranafornăril sale în 
aceata. 

Ilumlnârea perfectă a Jul BUDDHA SHAKYAMUNI de exempiu, marchează 
începutul revelării a'ceea ce constituie Jdevarata Natură Nemuritoare a sa 
ori, cu elte cuvinte, a DHARMA-ei sale. (În calitatea sa de ge esențială 
naturală a MACROCOSMOSULUI, DHARMA este în mod indisociabi] legată de 
KARMA: o fiinţă umană nu poate să-și realizeze DHARMA decăt în llmitele 
situaţiei sale KARMA-ijce (BUDDHA spune: "PUTEREA DE ÎNŢELEGERE ŞI ACŢIUNE 
A. FIINȚEI UHANE DEPINDE ÎN MARE MĂSURĂ DE KARMA SA”). Prin urmare, 
Iluminarsa perfectă a lui BUDDIA marchează inceputul DHARMA-el lui BUDDHA, 
Sau cu alte cuvinte, a ceea ce se va numi mal târziu "BUDISM", care nu este 
altceva ` decât: doctrina spirituală a Iluminărli;. în afara experienţei 
inefabile a Iluminării, nu se poate vorbi de budism. 

Cu toate ca Iluminarea spirituală este prin natura sa o stare identică 
totdeauna cu sine însăși, există totuşi grade sau trepte diferite de 
Iluminare. Dacă fenomenul Iluminării este analogic comparat cu.un zid pe 
care vrem să-l traversăm, această operație de pătrundere "DINCOLO" se poşte 
efectua printr-o minusculă gaură sau chiar pulverizând în totalităte 
obstacolul, asa cum avem cazul Iluminării perfecte a lui BUDDHA; între 
aceste două extreme, se pot găsi toate gradele de intensitate posibilă in 
ceea ce priveşte Iluminarea. 

Diferenţele de claritate şi de precizie, în viziunea care poate să 
rezulte atunci, sunt enorme, cu toate că-obiectul viziunii este același în 
toate cazurile posibile. Acest exemplu ne permite să ne explicam şi sā 
Iptelegem mai uşor cum şi în ce mod pot să intervină aceste diferențe de 
grad (de Iluminare), dar el face totodată să rezulte eroarea reprezentării 
pentru noi a realităţii misterioase a Iluminării întocmai ca pe un obiect 
care “r purea fi perceput de către un subiect exterior. Acest exemplu poate 
trezi de asemenea în noi impresia falsă a uhei’ separări între lunea 
Iluminärii, a vidului beatific, a absolutului şi lumea fenomenelor, ceea 
ce în realitate nu este cazul sa gândim- vreodată. Autentica Iluminare 
profundă ne revelează totdeauna că vidul beatific și fenomenele, ABSOLUTUL 
şi relativul nu fac decât UNUL. Experienţa unică a Adevaratei Realitați 

rece în mod precis, totdeauna, prin aceea a Unicităţii resimţită în mod 
inefabil lăuntric, <<Atunci forma este receptată ca við beatific, iar vidui 
beatific este experimentat ca fornă>> spune un tratat al înțelepciunii 
orientale MAHAPRĂJNAPARAMI TA —HRI DA YA-SUT. care: in traducere românească 
înseamnă "TRATATUL ESENŢEI “INIMII”. În acele clipe unice, Iluminatul 
realizează că nu există şi că niciodată nu au existat două universuri 
distincte. In acele momente fundamentale, pentru-cel iluminat, EGO-ul este 
depășit Jt murind, dispare instantaneu în faza Iluminării profunde. 
Cunoscând perfect „ceea „ce se întâmplă atunci, un text străvechi al 
înţelepeiunii ZEN spune: "ACELA CARE GRAȚIE ILUMINĂRII MOARE ÎNAINTE Să 
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MQAR, NU MAI MOARE NICIODATĂ CHIAR DUPĂ CE MOARE.” Consecința sublimă a 
acestei aparente _anihilări,: a acestei MARI MORŢI, este MAREA VIAȚĂ 
NEMURITOR o viaţă în divin plină de pace, beatitudine- și "deplină 

ertate. d z 

IUBI. - este un sentiment inefabil, copleşitor şi divin care face cu 
putifi ntru acela (sau aceea) care o trăieşte plenar să resimtă o 
inefabilă dilatare euforică a fiinţei sale şi totodată a câmpului 
conștiinței de la finit către infinit. : 

Ceea ce caracterizează în mod fundamental iubirea adevărată este faptul 
că permanent ea este opusul EGOISMULUI. d 

IUBIREA este simțită intens de fiinţele umane sub forma unul sentiment 
unificator, profund euforic, copleşitor, nuanţat, moral-estetic funciar. 

Iubirea se manifestă mai ales prin aspirația sublimă, dezinteresată, 
profund transfiguratoare iși pătrunsă. de abnegaţie către obiectul său: O 
fiinţă umană de sex opus care ne atrage, o anumită persoană asupra căreia 
resimţim spontan imboldul să ne revărsăm în mod detaşat afecțiunea -sau 
chiar o colectivitate, o idee ori o valoare, o activitate. Naşterea, 
persistenţa și dezvoltarea acestui sant Ip Jr Pare, unificator, euforic, 
care în esenţa sa este divin şi beatific şi dezvoltarea acestui sentiment 
atunci când el se manifestă divers nuahţat, de la o fiinţă umană la alta 
în sfera sa individuală (care este aproape unică, fiind diferită de la un 
om la altul) este intim legată de formarea și cristalizarea personalităâţii. 

Iubirea dintre sexe vizează, prin transfigurare amoroasă profund şi 

adoraţie, fuziunea complementară lnefabil unificatoare pe toate planurile 
(inclusiv cel fizic-sexual) cu o anumită fiinţă umană care se află în 
plenitudinea sa fizică, vitală, psihică, morală şi intelectuală care apare 
aceluia sau aceleia care o iubeşte intens, în frumuseţea individualității 
sale unice şi irepetabile, fiind tocmai din această cauză (pentru ACELA SAU 
ACEEA CARE IUBEŞTE) generatoare de o imensă fericire, autentică numai în 
această calitate. Natura şi rolul uriaş îndeplinit permanent de iubire, 
atunci când aceasta este intens şi cu adevărat liber manifestată în viaţa 
oamenilor, au primit în decursul timpului interpretări variate. Una dintre 
cele mai străvechi interpretări ale iubirii este aceea mitologică- 
cosmologică, în care iubirea apare ca o nesfârşită forţă euforică, 
transfiguratoare, sublimă, divină, cosmică, grandioasă, generatoare a tot 
ceea ce este frumos, minunat şi infinit creatoare (de exemplu Erosul 
regenerator al orficilor, principiul organizator divin al Universului la 
Empedocle, entuziasmul eroic la G. Bruno, principiul unificator divin al 
cerescului (+) şi al teluricului (z2 al finitului şi infinitului în 
romantismul german; aspectul polarizant, complementar şi unificator al 
forței subtile a Soarelui ((+) masculinul, aspectul emisiv) şi al forței 
subtile a Lunii ((-) femininul, aspectul receptiv) care este puterea 
motrice şi giriguttoate a manifestării și a evoluției în YOGA). Distingând 
genuri diferite ale iubirii- şi considerând-o pe cea profund 
transfiguratoare şi spirituală (pură,  înălțaătoare, sp AI, ca net 
superioară, numeroși gânditori i-au atribuit virtuți cognitive fuhdanentale 
{ e ex. cunoașterea frumosului ideal ca atare, identificarea extatică a 
ubirii și cunoaşterii la Platon, accederea către culmile extatice ale 
lumii inteligibile, beatitudinea iubirii divine la M. Ficino, libertatea 
interioară deplină izvorâtă din cunoaşterea intuitiv-raţională, "amor dei 
intellectualis” la Spinosa, penetrarea, datorită unei inefabile rezonanţe 
interioare cu conţinutul (deal sau absorbirea în noi, datorită fuziunii 
depline şi a identificării perfecte (în care cunoaşterea, obiectul sau 
fiinţa ce este cunoscută și cunoașterea care rezidă sunt UNA) a lucrului 
sau a fiinţei umane) cunoscute(e) ca într-o contopire erotică la F. 
chlege]) . 

Iubirea a fost şi este investită cu importante sensuri şi valenţe umane 
şi spirituale în gândirea modernă, revelându-se rolul ei ca factor de 
aglutinare a solidarităţii umane profunde, ca factor de asigurare a 
comunităţii de idei a speciei umane, ca esenţă sublimă, divină și profund 
transfiguratoare a omului. Reprezentanţii filosofiei religioase, gânditorii 
creștini mai cu seamă (de exemplu, neoplatonismul, tomismul şi neotomisnul, 
personalismul, existenţialismul religios) au pus foarte clar în evidență 
unele aspecte ale antropologiei iubirii (caritate-agape), interpretându-le 
în chip divin, înălşător, transcendental, ca iubire a lui DUMNEZEU, în care 
aceasta se identifică cu iubirea universală (temelia unitară a celor trei 
ipostaze ale lui Dumnezeu). O poziţie aparte ocupă din acest punct de 
vedere, printre teologi, Teilhard de Chardin, care a construit o concepţie 
etică profund bazată pe dragostea ainese oameni, pe un colectivism plenar 
unificator afectiv şi intelectual. ntărirea accentelor pesimiste şi 
iraţionaliste ale iubirii caracterizează multe dintre interpretările 
filosofice în sec. al XIX-lea şi al XX-lea (de exemplu, Schopenhauer 
(pantry acesta, de exemplu, “Amorul nu este decât o cursă întinsă 

ndividului pentru ca acesta să perpetueze specia"), Nietzsche, M. Scheler,“ 
K. Jaspers, Sartre, Gabriel: Marcel). Dovedin determinarea lul' fa 
sentimentului iubirii) corelat psihic şi mental, unii folosofi au subliniat 
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transformările profunde pe care le-a suferit sau le suferă sentimentul 
iubirii de-a lungul timpului şi au pus în evidenţă aportul ei hotărâtor în 
cunoaşterea de sine, în atingerea stării de fericire, în formarea și 
modelarea umană. 

Yoghinii au considerat totdeauna sentimentul iubirii ca fiind 
extraordinar de important şi l-au caracterizat adeseori drept un esențial 
criteriu valoric sui-generis al gradului de umanizare şi elevare a 
comportamentului natural al omului, o măsură a faptului că în însăşi ființa 
sa microcosmică cea mai intim individuală CEL CARE IUBEŞTE poate totodată 
să devină, datorită iubirii, o fiinţă dilatată în infinit, 'macrocosmică, 
unificată și divină. 

Privagg, lucrurile din punct de vedere psihic, putem spune cë- iubirea 
sau amorul se formează printr-un fenomen complex de «cristalizare» care a 
fost destul de bine descris de STENDHAL (în lucrarea sa celebră "DESPRE 
DRAGOSTE") şi este analizat acolo ca un proces de fixare progresivă pe care 
ni-l generează comunicarea şi identificarea inefabil empatică cu o anumită 
fiinţă umană de sex opus care ne completează (întregeşte) şi ne polarizează 
pe multiple nivele ale fiinţei noastre, făcându-ne să ne descoperim mult 
mai unificațţi şi armonioşi. STENDHAL opune această dragoste intensă, 
durabilă, profund transfiguratoare şi adevărată amorurilor bruşte, 
frenetice şi fulgerătoare («COUP DE FOUDRE») care, prin angrenarea unor 
polarizări efemere, Pai Ada sau lipsite de o anumită profunzime şi 
complexitate, sunt cel mai adesea predispuse să dispară la fel'de repede 
cum au apărut deoarece fie de o parte, fie chiar de ambele parți, lipseşte 
susţinerea afectivă şi tnanafdguraraa care face posibilă aprofundarea în 
timp a fuziunii amoroase pe multiplele niveluri realizată in cuplu. 

Din punct de vedere moral, aşa cum am mai spus, amorul este definit de 
catre  yoghini ca fiind ~un sentiment eu oric sublim şi profund 
transfigurator care este opus egoismului. Iubirea adevărată este, prin 
urmare, o modalitate foarte simplă de depășire sau transcendere a 
egoismului. Ínțelegând profund acest aspect prin trăirea directă, intensă, 
spontană şi liberă a iubirii adevărate putem să înţelegem mult mai bine 
cuvintele divine, esenţiale ale lui IISUS pe care, paradoxal, foarte puțini 
oregem le mai pun astăzi în practică: “IUBEŞTE PE APROAPELE TĂU CA PE 
TINE ÎNSUŢI”. Genialul scriitor TOLSTOI spune: “ADEVĂRATA IUBIRE ARE 
TOTDEAUNA DREPT BAZĂ RENUNȚAREA LA PROPRIUL BINE INDIVIDUAL”. 

Marii sfinţi creştini văd în iubire izvorul virtuţii divine supreme, 
care este «COMPASIUNEA». Problema filosofică pentru yoghini este de a şti 
dacă iubirea poate să fie o modalitate adevărată de cunoaştere. Privind din 
acest punct de vedere, ei consideră că iubirea este un mijloc rapid -de 
cunoaştere (filosoful SPINOZA scrie: “IUBIREA INTELECTUALĂ DE DUMNEZEU SE 
NAŞTE DIN CEL DE AL TREILEA FEL DE CUNOAŞTERE”) şi resping ca aberantă 
ideea lui DESCARTES că iubirea nu ar fi decat o orbire a minţii (DESCARTES: 
“Iubirea este o pasiune care poate să fie excitată intens în noi fără ca 
să ne dăm seama absolut deloc dacă obiectul sau fiinţa umană care o 
cauzează este bună sau rea”). 

In continuare, oferim pentru a ilustra cele afirmate, un pasaj poetic 
şi plin de înţelepciune din lucrarea “PROFETUL” a genialului KAHLIL GIBRAN, 
cu privire la iubire: 

E “Când iubirea copleşitoare vă face semn, urmați-l îndemnul, 

Chiar dacă drumurile ei sunt aparent grele și prăpăstioase, 

Şi când vraja ei paxadisiacă vă cuprinde cu aripile ei angelice, 
supuneţi-vă misterului ei 

Chiar dacă sabia ascunsă-n penaju-il v-ar putea răni 

Iar când iubirea transfiguratoare vă vorbeşte şi o simţiţi profundă şi 
divină, dați-i crezare 

hiar dacă vocea ef ar putea să vă sfarme visurile himerice, asemenea 
vântului din miazănoapte care vă pustieşte grădinile. 

Fiindcă, precum lubirea vă încunună, adeseori tot ea trebuie să vă şi 
crucifice. Precum vă face să creşteţi mult mai repede și îmbătaţi de 
fericire, tot ea trebuie să vă şi reteze uscăciunile și să vă distrugă cât 
mai repede răutăţile şi egoismul. 

Precum ea vă ridică, îmbătați de bucurie, până la înălţimea voastră 
ideală, alintându-vă cu o dumnezeiască gingăşie ramurile cele mai fragile 
care freamătă în lumina soarelui infinit al iubirii, 

Tot la fel ea va răzbate ca o miraculoasă forță purificatoare până în 
adâncul rădăcinilor voastre, zdruncinând încleştarea lor cu pănăn ul. 

Asemeni snopilor de grâu, ea vă seceră, niciodată întâmplător. 

Vă treieră pentru a vă descoji. 

Vă vântură spre a vă curăța de pleavă. 

Vă macină până la înălbirea făinii voastre. 

Vă frământ ână ajungeţi foarte supuşi, divini şi puri. Ca apoi să vă 
hărăzească focului său şi să puteţi deveni pâinea cea sfântă a nemuririi 
la ospățul divin. 

Toate acestea şi multe altele vi le va da cu prisosințţă iubirea, pentru 
ca, astfel, să vă puteţi cunoaşte pe deplin tainele inimii și să deveniți 
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o parte din inima Vieţii ETERNE din care izvorăşte nesfârşită IUBIREA. 

Dar dacă, stăpâniţi de îndoială, egoism, meschinărie, suspiciune sau 
de teamă, veţi căuta doar tihna și piacerea ragostei care permanent vi se 
dăruie fără Ca voi să iubiţi, 

Atunci e mai bine să vă acoperiţi, fiind înfrânți, goliciunea și să 
negii din treierișul iubirii, = 

pre a vă întoarce, rămânând închistaţi şi singuri, în lumea fără de 
anotimpuri, unde veţi râde dar nu cu întreaga voastră Bucurie, unde veţi 
plânge dar nu în toate lacrimile voastre pe care vi ls-ar fi putut smulge 
extazul iubirii. > 

Iubirea nu se dăruie decât pe sine şi nu ia energia sa atotputernică, 
divină şi misterioasă decât de la sine. 

Iubirea nu stapanegte şi nu vrea niciodată să fie stăpânită de cel sau 
cea căruia i se dãruie; 

iindcă iubirii adevărate îi este de-ajuns iubirea infinită, sublimă 
şi transfiguratoare. 

Când iubiţi nu trebuie să spuneţi “Creatorul e în inima mea“, ci mai 
degrabă “eu sunt acum topit de iubire în inima Creatorului”4 S 

să nu credeți că puteţi croi singuri drumul iubirii, fiindcă 
AU E ea, dacă cu adevărat o meritaţi, vă va arăta cu siguranţa drumul ea 
nsăşi. 
ubirea nu are nici o altă dorinţă decât aceea de a se împlini prin 
totală iubire. o 

Dar dacă iubeşti şi trebuie să ai dorințe, fie ca ele acestea să fie: 

Să te topeşti de iubire în tot şi să dev{i izvor de iubire divinā ce 
susurul în noapce-gi cântă; 

Să cunoaşti adeseori durerea prea marii dulogdi? 

Să fii rănit şi îmbätat de înţelegerea iubirii; 

Să sângerezi de bunăvoie şi bucurându-te; aor 

Să te frezeşti în zori, cu inima mereu înaripată şi să înalţi, plin de 
recunoștință, mulțumire pentru încă o zi de iubire; 

Să te odihneşti, copleșit de beatitudine, la ceasul amiezii și să 
cugeți la extazul iubirii; 

ă te întorci împăcat şi debordând de fericire acasă la ora iii gi 200%, 
şi, apoi, să dormi înălţând în inimă o rugă pentru fiinţa iubită, iar 
pe buze să ai un cântec de laudă.” j 

INTELEPCIUNE 7 (cf. lat. intellectio "sens real, semnificaţie”) - stare 

suprem e echilibru interior (psihic, mental apiritpat) de seninătate 

a cu sine, de revelare a spiri ului nemuritor (ATMAN), 
de concordanţă deplină între gând şi faptă, ia care ajunge o fiinţă umană 
cu SAHASRARA perfect dinamizată. La starea Fiprergrde Parae ciuke divină 
se ajunge printr-o bogată expor Lenga spirituaiăa, adâncită prin reflexie şi 
accelerată considerabil prin practica consecventă şi corectă a treptelor 
superioare ale sistemului YOGA. 

Inţelepciunea presupune, deopotrivă, o Conceptie generală, armonios 
integrată prin intuiţie, asupra lumii, asupra omului, asupra pozitiei sale 
în univers şi asupra realității existenţei lui DUMNEZEU. Ea implică de 
asemenea o cunoaştere a valorilor morale cs bine divin, adevăr ultim, 
frumuseţe perfectă, puritate sufletească, dragoste, respect pentru sine și 
pentru oameni, iubirea necondiționată a iui DUMNEZEV, precum şi © credință 
de nezdruncinat în acord cu aceste prihcipit și valori. Înţelepciunea este 
o expresie a cunoaşterii profunde și dominării depline de sine, a unei 
permanente călâuziri in viață-după principiile divine, universal valabile 
ce nu contrazic bunul âimţ și inteligenţa creatoare. Înţelepciunea 
adevărată reflectă respectui deplin al iei ag naturii aşa cum acestea au 
fost create de înţelepciunea perfectă a lui DUMNEZEU. . 

“Omul înţelept - spune unu] dintre profundele proverbe româneşti - face 
numai ceea ce se poate (Fonpocoa permanent 2egile divine) şi nu orice din 
tot ceea ce el vrea”. Înțeleptul se străduieşte neobosit să-şi apropie 
toate marile valori universal valabile, divine care au fost revelate de 
activitatea spirituală a întregii omeniri în decursul evoluției acesteia, 


timp de milenii. El înţelege la unison cu voința divină să aducă O 


contribuţie efectivă, în măsura Fr riilor sale puteri; extraordinar de 
mari (atunci când a atins starea de înțelepciune) la propăşirea spirituală 
şi morală a omenirii prin acțiuni, opere sau învățţătur. Aen manifestă și 
reflectă armcnia, esa gena supremă DIVINĂ), împărtășite celorlalti 
oameni şi, mai ales prin educarea copiilor, în spiritul gi respectul 
marilor valori DIVINE; nțeleptul este sever cu sine şi îngăduitor ori plin 
de dragoste cu ceilalți atunci cînd aceştia merită; el îşi construieşte 
viaţa treptat, punându-și mai mereu de acord experiența sa bogată de vapa 
şi rodul meditaţiilor sale rotunda cu Vi A Cai le şi revelațiile primite 
atât de la DUMNEZEU cât și de la ceilalți oameni de la care el învaţă 
direct sau află prin operele acestora; înțeleptul consideră că ADEVĂRUL 
ULTIM ESTE TOTUL şi de aceea nu se statorniceşte într-o formulă rigidă și 
definitivă de viață, el este ca un copil, în fiecare moment primitor de noi 
învăţăminte de la toţi şi toate care îl înconjoară, fiind oricând gata să 
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se corecteze pe sine În caz de greşeală, sub îndemn propriu sau străin; el 
uneşte statornicia deplină a unei poziţii spirituale şi morale, cu 
receptivitatea la noi valori autentice, divine; el își cunoaşte plin de 
detaşare adevărata poziţie faţă de sine și faţă de ceilalţi, ferindu-se 
totdgauna de orgoliu sau de o teatrală umilinţă. 

nţelepciunea, rod al unei cunoaşteri superioare, ultime şi generale 
asupra lumii, inspirate de DUMNEZEU conduce totdeauna la acţiuni benefice, 
la conduită practică armonioasă, divin integrată şi, în același timp, face 

utință explicaţia şi întemeierea aCestei conduite, după principiile 
DIVINE. Înţelepciunea exclude, în aceeaşi măsură, izolarea fără un rost 
TEMEINIC de oameni şi sihăstria, situarea. excentrică în afara vieţii 
comunităţii, dar şi sociabilitatea superficială, facilă. Înţelepciunea 
implică, prin urmare, raporturi sincere şi corecte, de prietenie afectuoasă 
şi dragoste detaşată de interese și egoism faţă de oameni ce se modulează 
firesc după gradul de intimitate personală, excluzând, cu excepţia 
a ua elor care o impun, vorbirea rece, tăioasă, dar şi o familiaritate 
exceşivă. ; 

Ínteleasa a o atitudine generală de dăruire faţă de viaţa superioară, 
faţă de divin, înţelepciune este o stare profund integrata şi 
transfiguratoare. Înțçelepciunéa, chiar dacă nu presupune un cod rigid de 
prescripții de conduită, impune totuşi un gocreg şir de comportări practice 
armonioase, divine, superioare, fiind dublată de acţiuni binefăcătoare 
concrete, care sânt, înainte de toate, destinate să păstreze echilibrul 
vital, sufletesc, mental şi spiritual, permiyandu-ne să rămânem mai mereu 
într-o euforică seninătate şi împăcare cu sine ce atrage adeseori în mod 
spontan instalarea divinei ericiri _nepieritoare _ (EXTAZ (stare 
caracteristică 1n cazul atingerii inţelepciunii)]. Toate marile căi 
spirituale ale umanităţii, printre care un rol de cinste îl are YOGA, au 
conținut, au'exprimat sau au condus, pe acei care au ştiut să le înțeleagă 
şi înainte de toate să le aplice corect, practic, la înțelepciune. 

Religiile, YOGA, principiile divine de morala practică, filosoflile 
autentice, marile creaţii nepieritoare, geniale, literare şi artistice, 
concepţiile ştiinţifice, obiective, generale asupra lui DUMNEZEU, lumii, 
vieţii şi omului, au alcătuit îndemnuri directe sau indirecte la 
înţelepciune, uneori ele fiind mai mult sau mai putin o formulare explicită 
a unei anumite înțelepciuni. Nu vom cita, aici, pentru a ilustra acesta 
noţiune sau pentru a o fundamenta teoretic nici un nume şi nici un titlu 
de operă: orice indicație ar fi de altfel limitativă, ar trebui să ne 
referim, în acestă prtvonpa la spiritualitatea umană, înţeleasă în 
întregul ei, rod al activită ţii spirituale şi divine a tuturor popoarelor 
șI a tuturor epocilor. Inţelepciunea, atunci când este o calitate 
nnăscută, fiind deja dobândită prin eforturile perseverente realizate de 
spiritul ce s-a încarnat, în alte existenţe (exemplu practica YOGA 
încununată de succes (atingerea celor mai inalte trepte spirituale) în altă 
viaţă) este un dat cu care unele ființe umane se nasc; în alte cazuri, 
ince Epoiunaa este rezultatul unei e ee în personale şi spirituale 
atinse prin practica perseverentă YOGA, în continuă desfășurare şi 
împlinire. Înţelepciunea este capacitatea net superioară de înţelegere şi 
Jjudecare a lucrurilor şi aspectelor existente, implicând o cunoaştere 
esențială adâncă a realităţii, experiență spirituală bogată, măsură, 
echilibru deplin între dorinţă 0 erste 35 da Cunoasterea lui DUMNEZ 
din care izvorăşte seninătatea sufletească euforică şi împăcarea cu sine 
şi cu lumea; inteligenţă urmată de bun simţ în conduită şi În aprecierea 
justă, obiectivă a evenimentelor şi a realității. Înţelepciunea se 
dobtndegte în urma unor bogate experiențe spirituale (accesibile cu 
uşurinţă prin realizarea diferitelor tehnici YOGA) şi se opune exceselor 
de orice fel. Înţelepciunea presupune cunoaşterea profundă de sine şi 
cunoaşterea lui DUMNEZEU şi a lumii, o filosofie autentică practic- 
acţională, dar și dominarea însoţită de transformarea de sine, ca mijloc 
de dominare şi transformare creatoare a lunii înconjurătoare, . de 
impulsionare creatoare a celor cu care înțeleptul vine în contact. 

Prin practica YOGA corect și perseverent realizată, {npelepctunaa nu 
mai este apanajul doar al persoanelor de vârste mai avansate care cunosc 
cu anticipație consecinţele diverselor acte și posedă un simţ extraordinar 
al relativităţii. Unii spun: “Viaţa te înţelepțţeşte” dar cu toate acestea 
şi la tinerii yoghini este posibilă dezvoltarea înțelepciunii după felul 
cum ştiu să înveţe foarte mult atât din experienţa lor spirituală cât şi 
din aceea a altora, după modul în care ei ajung să aprecieze faptele într-o 
pegapactiva armonios divină, complex-superioară, corelată şi intuitiv- 
rațională. 

Înţelepciunea este o virtute csont tala în acelaşi imp gnoseologicg i 
morală, implicată în finalitatea însăşi a sistemului Yi „ care reuneşte 
revelarea lăuntrică a exiștenţei lui DUMNEZEU, cunoaşterea teoretică a 
legilor fundamentale ale  MACROCOSMOSULUI (care exprimă inteligenţa 
perfectă, reflectată în mod armonios de DUMNEZEU ín manifestare) și 
înfăptuirea oricărei acţiuni, corespunzător cu acestă treaptă superloară 
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atinsă. In antichitate, conceptul de înţelepciune desemna “echilibrul” 
depirn al personalităţii, cumpătarea în toate, stăpinirea perfectă şi 
sublimarea pasiunilor în avantajul cunoaşterii superioare, raţionale, 
împăcarea omului cu lumea, seninătatea euforică spirituală, trăirea 
deplină, la unison cu voinţa lui DUMNEZEU în manifestare. Stoicii şi 
epicureicii o defineau ca absență a suferinţei, a pasiunii josnice 
(”aponia”, “apathia”) sau ca absenţă a neliniștii, a emoţiei negative 
("ataraxia"), “adiforia” etc. 

Inţelepciunea a fost idealul suprem nu numai al sistemului YOGA dar g 
al oricărei filosofii prin excelenţă superioară şi contemplativ 
întemeiate pe ideea antinomiei critice spirit, suflet-corp şi pe rincipiui 
autoperfecţionării depline, graţie revelaţillor divine, a ființei umane 
ca unică modalitate a acesteia de a se depăşi pe sine. Idealu 
înţelepciunii a avut o vădită încărcătură laică întrucât preconiza 
realizarea fericirii şi nemuririi spirituale a omului aici şi acum şi nu 
în spiritul transcendentalismului religios. Sensul origiriăr al conceptului 
s-a perimat cu exceppta sistemului YOGA şi înţelepciunea are-astăzi—tot 
atâtea ipostaze câte filosofii există. Idealul înţelepciunii, în 
accepțiunea YOGHINĂ a termenului este: îmbinarea continuă, vie şi creatoare 
a teoriei superioare, divine cu practica; înţelegerea necesităţii concret 
supreme şi, e această bază, realizarea creaţiei ideale conştiente; 
participarea la Ta acei ra idealului eliberării spirituale a Liecărel. 
fiinţe umane prin eliberarea tuturor şi al eliberării spirituale a tuturor 
prin eliberarea spirituală a fiecăruia; depăşirea limitelor de'tot felul 
şi a condiţionărilor obiective şi subiective frenatoare 21e progresului 
prin efortul unit al înçelepților şi prin efortul individual de 
autoperfecționare i desăvârşire, pentru asigurarea saltului de la omul 
PRE Moschin şi mărginit la omul pe deplin integrat în DIVIN şi 
desăvârșit. 

În concluzie, putem spune că înţelepciunea este o calitate şi în 
acelaşi timp o capacitate esenţială a fiinţei umane, rezultate din 
integrarea armonioasă a unor experiențe spirituale bogate a unei reflectări 
clare, profunde şi superioare a lumii, a lui DUMNEZEU, sub majoritatea 
aspectelor sale materiale 72 spirituale. {nçelepclunea presupune o 
echilibrare deplină a dorințelor cu posibilităţile proprii. Ea se dezvoltă 
în urma unui proces profund de autocunoaștere, determinând aprecierea, 
obiectivă a lumii nu doar prin judecăţi de valoare afirmative sau negative, 
ci și prin judecăţi ipotetice. In cazul celui înțelept nu este niciodată 
vorba de o resemnare sau de o complacere în inerție a individului, ci de 
un mod net superior, dobândit de cunoaştere şi transformare a realității 
„ca atare, ce se bazează în special pe cunoaşterea cauzelor care provoacă 
un eveniment, o situaţie sau pe intuirea obiectivă a motivelor care 
determină o anumită conduită sau alegere. Înţelepciunea presupune un stil 
existenţial armonios şi integrat care nu se raportează la exigenţele 
imediate şi nu valorifică, în primul rând, aceste exigenţe: presupune, de 
asemenea, umor, detaşare, simţul relativităţii evenimentelor trăite (Jung, 
de exemplu, vorbeşte despre arhetipul Marelui d ițe Lapte Marii înţelepţi 
sunt în general înzestrați cu certe însușiri extraordinare și transumane. 
Inţelepciunea, ca atribut al desăvârşirii spirituale å ființei umane poate 
fi atinsă prin practica perseverentă YOGA. Opusul stării de înțelepciune 
este starea de PROSTIE sau IGNORANŢĂ. In timp ce starea de înțelpciune 
generează fericire şi armonie, prostia ă naştere suferinţei şi 
dezechilibrului. Marele înţelept BUDDHA spunea, într-o comparație foarte 
sugestiva; că aşa cum la un car cu patru roți primele două roţi din faţă 
pot fi considerate, analogic vorbind, ca fiind ignoranţa, celelalte două 
roţi care vin imediat după aceea în spato repreziñtťtd suferința care urmează 
după aceea. Prin urmare, starea de sgnoranga [PEOS ie] este întotdeauna, 
mai devreme sau mai târziu, urmată de stări de suferință sau durere 
proportionale . 

TAO - Acest cuvânt poate fi tradus în limba romană prin «CALE». Ideea 
de TAO se găseşte în centrul textului fundamental TAO-TE KING. La origine 
ideograma TAO semnifica «CALE», totodată ea înseamnă şi «DOCTRINA». Í n 
TAO-TE KING al lui LAO-TSE, conceptul de TAO primeşte pentru prima dată o 
conotaţie metafizică; el este Principiul Primordial care îmbrăţişează toate 
lucrurile şi fiinţele, dând naştere tuturor fenomenelor și manitestărilor. 
El este realitatea ultimă, inefabilă din care s-a născut întregul Univers 
şi pe care LAO-TSE o botează TAO în absenţa unui termen mai potrivit. 

TAO este totdeauna -inefabil; el nu poate fi. numit. Aceasta este una 
dintre calitățile sale fundamentale. TAO este «MAMA MISTERIQASĂ» care dă 
naştere și hrăneşte Cele Zece Mii de Fiinţe (HAN-HU). El este izvorul ultim 
al întregii existenţe. Într-un anumit capitol din TAO-TE KING, TAO este 
comparat cu o femelă animal a cărei matrice gi antică se află la originea 
Cerului şi a Pământului. Acest text va fi utilizat mal târziu de taoismul 
amoros pentru a justifica diferite practici sexuale în care continenţa 
sexuală avea un rol foarte important şi care avea drept scop să conducă 
practicanţii la o intimă şi inefabilă comuniune cu TAO. 
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Mai devreme sau mai târziu toate fiinţele şi lucrurile se reântorc în 
TAO. Aceasta este o lege universală. În accepţia sa taoistă, conceptul de 
Iluminare Ene) desemnează înţelegerea acestei legi universale a 
reântoarcerii tuturor fiinţelor în TAO (FU). Reîntoarcerea oricărui lucru 
sau fiinţă la punctul său de plecare este însăși legea lui TAO- natură: 
«Eterna reîntoarcere este mișcarea lui TAO; în non-rezistenţă se află 
eficacitatea lui TAO». - 

TAO este adeseori descris ca invizibil, inaudibil, insondabil, etern 
şi inaccesibil la influenţele exterioare. El este forma a ceea ce este fără 
formă; el îmbrățişează simultan fiinţa şi nefiinţa. Fiinţa este funcţia lui 
TAO; nefiinţa este esenţa sa. £1 este Marele Unic în care se abolesc toate 
contradicţiile. 

TAO acţionează cu o parfecca înţelepciune în mod spontan; el urmează: 
propria sa natură (TZU -JAN). Manifestarea sa este lipsită de acţiune şi 
de intenţie (WU-WEI), dar cu toate acestea nu există nimic pe care el să 
nu poată să-l realizeze. În lumea fenomenelor, TAO se revelează prin forţa 
Şi «VIRTUTEA, sa (TE); el transmite această forţă fiinţelor şi lucrurilor 
şi astfel le permite să devină ceea ce ele sunt. 

Realizarea unităţii inefabile cu TAO este țelul tuturor adepților 
taoismului. Nu este însă suficient pentru aceasta să avem doar o cunoaştere 
rațională a lui TAO; adeptul trebuie să fuzioneze intim cu TAO realizând 
el a de unitatea deplină, simplicitatea (PU) şi vidul beatific al lui 

Ş ngună cunoasterea intuitivă spirituală permite să se ajungă la acest 
rezultat. 

Se realizează çu uşurinţă TAO cultivând şi amplificând calmul profund 
care este principala poartă de acces către TAO. Se ajunge la marea Tăcere 
prin aşa- zisa metodă a «PIERDERII»; «A căuta cunoaşterea înseamnă a 
acumula tot mai mult zi de zi; a îl căuta numai pe TAO inseamnă a pierde 
din ce în ce mai mult zi de zi». În 'TAO-TE KING, calmul beatific este 
calificat drept reîntoarcerea la origine. Rămânând În aceasta stare de calm 
beatific, se abolește orice manifestare atât interioară cât și exterioară, 
se şterg toate limitele și toate contingenţele. Numai atunci începe să 
strălucească în universul nostru lăuntric Lumina Divină care ne permite să 
no dpasepozia veritabilul Sine Nemuritor şi să realizăn astfel Absolutul 
( e 
JAMUNA - fluviu sacru, afluent al Gangelui. - 

KALA — literal “timp”. Un alt nume atribuit lui YAMA, zeul morţii. În 
ATHARVA VEDA, timpul ca energie misterioasă este invocat ca fiind la 
originea şi totodată stăpânul tuturor lucrurilor: “el este cel care face 
să spara şi permanent îmbrățişează lumile. El este tatăl tuturor lucrurilor 
şi ființelor. Cu excepția ui DUMNEZEU, (SUPREMUL ABSOLUT} nu există nici 
o forţă superioară lui. În VISHNU PURANA, BHAGAVATA PUR şi PADMA PURANA 
se poate citi că BRAHMA se manifestă cu ajutorul lui KALI sub forma 
timpului. Totuşi PURANA-ele nu consideră timpul ca un element originar. In 
BHAGAVAD-GITA, KRISHNA spune “Eu sunt-de asemenea Timpul”. 

JIVATMAN - ATMAN manifestându-se sub forma unui Sine încarnat, el 
locuieşte intr-un corp pe care-l utilizează ca instrument știind totodată 
că în realitate el rămâne de-a pururi ATMAN. 

KARMA - 1) o ae nt fizică, psihică sau mentală oarecare împreună cu 
consecitiţele sale; 2) consecinţa unei acţiuni de natură fizică sau subtilă 
(psihică, mentală); 3) suma tuturor consecinţelor acţiunilor realizate în 
această viață sau într-o existenţă anterioară de o anumită persoană; 4) 
înlănţulrea cauzală (cauză-efect) a manifestării. 

unui om este forţa activă sau potenţială care îi orientează 
comportamentul, acţiunile . gândurile sale prezente şi viitoare. Orice 
este sămânţa (germenele) unei alte KARMA, iar fructele (vezultatele) 
acestora vor fi resimţite. sub formă de succes, bucurie, ghinion sau 
suferinţă, în conformitate cu natura acelor acţiuni, intenții Sau gânduri. 
Cu toată această condiţionare KARMICĂ, omul are totuși libertatea să aleagă 
între tendinţele naturii sale umane. Prin înlăturarea ignoranței și 
dăruirea totală a fructelor sau roadelor acţiunilor sale câtre Supremul 
Absolut (Dumnezeu), fiinţa umană se poate elibera fulgerător de legăturile 
KARMA-el, atingând astfel Eliberarea spirituală şi înţelepciunea. 

KUNDALINI SHAKTI = “puterea creatoare, divină, extraordinară încolăcită 
ca uñ şarpe” (său altfel spus repliată, prezentă într-o stare potențială 
în structura vitală i în corpul Subtil al ființei umane). KU INI mai 
este numită şi KUNDALI, KUTILÂNGI, BHUJANGINI, ATMA SHAKTI, AVADHUTI etc. 
Această misterioasă forţă subtilă psihospirituală este un concept 
fundamental, -teoretic şi practic, al tantrismului și al multor sisteme 
YOGA. În HATHA-YOGA-PRADIFIKA (III,l), KUNDALINI este înfăţişată ca fiind 
suportul fundamental al tuturor tratatelor teoretice şi practice de YOGA. 
Totuşi, enigmaticul şarpe de energie, KUNDALINI, era menționat deja în RIG 
VEDA, sub humele de VĂC VIRAJ (Strălucitorul Logos Creator), el fiind 
descris àici ca o "regină șerpoaică” (SARPA-RAJNI) . 

„Datorită faptului că experiența trezirii şi ridicării lui KUNDALINI 
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este cea care dinamizează structurile subtile, universale, cosmice 'ale 
fiinţei, această experienţă este trăită pe aproape orice cale spirituală 
autentică. Cu toate acestea, numai în ezoterismul pozitiv al corpului uman 
întâlnit mai ales în scrierile secrete TANTRA, această experienţă a fost 
elaborată într-un model conceptual plenar care poate fi considerat un 
veritabil îndrumar pentru Practicanţi în efortul lor sistematic de a trezi 
şi canaliza superior formidabila putere KUNDALINI. În conformitate cu 
principiul ezoteric fundamental după care microcosmosul fiinţei umane în 
totalitate (atât cel vizibil, fizic, cât şi cei invizibil, subtil, este un 
microunivers care reflectă În mod analogic configuraţiiie universale ale 
MACROCOSMOSULUI (întregului Univers), KUNDALINI este unanim privită ca 
expresia individualizată a supremei energii subtile creatoare feminine, 
cosmice  PARASHAKTI. Această supremă Energie Divină E iri pg se 
manifestă atât sub forma lui KUNDĂLINI cât şi sub aceea a energiei subtile 
vitale (PRANA). Energia lui KUNDALINI este însă cea mai esențială şi mai 
importantă putere care face cu putinţă progresul spiritual. Tocmai de aceea 
impactul concentrat al forţei PRANA-ice, controlat prin ritmarea suflului 
trezeşte -KUNDALINI şi o face să urce apoi în corpurile subtile de-a Iungui 
coloanei vertebrale (SUSHUMNA NADI). 

KUNDALINI este” adeseori înfăţişată -stând într-o stare de 
potenţialitate, strălucind precum milioane de sori, la nivelul celui mai 
de jos centru de forţă. (MULADHARA CHAKRA), în corpul subtil al ființei 
umane. Starea de potențialitate a lui KUNDALINI este exprimată prin 
imaginea sa de şarpe încolăcit de 3 ori și jumătate, la nivelul lui 
MULĀDHARA. Acest Jarpe subtil ascuns (KUNDALINI) închide (atunci când este 
adormit) poarta eliberării, poarta care este de fapt deschiderea inferioară 
a canalului energetic subtil central (SUSHUMNA NĀDI). Astfel, în faimosul 
tratat YOGA GORAKSHA-SAMHITA, se spune, referitor la acest aspect: 
“Teribila putere a şarpelui (KUNDALINI) zace încolăcită la baza coloanei 
vertebrale, în plan subtil (MULADHARA CHAKRA), fiind în strânsă legătură 
cu “bulbul” ( DA sau focarul din care pleacă toate canalele energetice 
NADI ), acoperind cu faţa sa deschiderea porții către Absolut (BRAHMA DVARA 
sau deschiderea inferioară a lui SUSHUMNA NADI). 

Prin această deschizătură poate fi atinsă calea cea îngustă şi sigură 
care duce către Absolut (DUMNEZEU). Acoperind cu faţa această poartă, Marea 
Putere (KUNDALINI) este adormită (se află într-o stare de potenţialitate) 
la omul obişnuit. 

Trezită datorită discernământului spiritual care se uneşte cu acţiunea 
binefăcătoare a minţii (focalizarea creatoare, intensă şi continuă a 
mentalului) şi a suflului (controlul suflului vital), ea (KUNDALINI) se 
ridică gradat pe coloană (SUSHUMNA NADI) întocmai ca un fir dătător de 
PUTERE Care intră prin urechile acului. 

Dormind (aflându-se într-o stare de tențialitate) întocmai ca un 
şarpe încolăcit, asemănătoare cu 'o coardă strălucitoare, ea (KUNDALINI) 
atunci când este trezita prin focul (entuziasmul) racticii YOGA 
(concentrarea mentală şi controlul suflului) începe să se ridice pe coloană 
(SUSHUMNA NADI), punând fiinţa umană în REZONANŢĂ cu anumite sfere subtile. 

- Întocmali cum cineva poate deschide o uşă cu o cheie adecvată sau uneori 
numai prin forţă, yoghinul trebuie să se angreneze în mod FERM (să deschidă 
în forţă) uşa eliberării prin intermediul trezirii şi ascensiunii lui 
KUN! NI”. Țelul yoghinului tantric constă în a determina constant energia 
subtilă, esențială KUNDALINI să se "descolăcească” şi să urce apoi pentru 
a se fixa în lotusul cu o mie de petale din zona creştetului (SAHASRARA), 
care reprezintă polul suprem al energiei psiho-spirituale a ființei umane 
şi sediul (zona subtilă de proiecţie a) lui SHIVA (DUMNEZEU). Beatifica 
uniune supremă care are loc astfel la acest nivel (SAHASRARA) între SHIVA 
şi SHAKTI (DUMNEZEU privit în aspectul Său Transcendent i DUMNEZEU privit 
ca energie subtilă, imanentă în manifestare) reprezintă scopul suprem în 
YOGA. Ea (această uniune) se manifestă în fiinţa yoghinului ca o radicală 
şi iluminatoare mutație ce survine în sfera conştiinţei ză anulează 
sentimentul penibil al individualităţii limitate (egoul) umplând întreaga 
făptură cu nectarul divin, esenţial al nemuririi spirituale (KULA-AMRITA 
sau SOMA), nectar subtil care este experimentat ca o inefabilă şi cosmică 
fericire (ANANDA). 

Ascensiunea lui KUNDALINI din MULADHARA CHAKRA până la nivelul lui 
SAHASRARA este asociată cu o foarte bogată gamă de stări şi fenomene 
extraordinare, în special de natură calor. ce În luminoasă (JYOTIS - lumina 
subtilă, interioară) sau este corelată cu diferite categorii.de sunete 
sublime, subtile (NADA). Conform cu YOGA-SHIKHA-UPANISHAD (1.114), trezirea 
şi stimularea constantă a energiei subtile KUNDALINI produce la nivelul 
canalului energetic central cu HUMNA NADI) o senzatie oarecum similară cu 
aceea care ar fi generată de nişte furnici sau fiori plăcuţi urcând pe 
coloana vertebrală a yoghtnului. Unele dintre aceste efecte ce apar şi sunt 
clar remarcate chiar la nivel fiziologic pot fi însă foarte deranjante, mai 
ales atunci când trezirea lui KUNDALINI a apărut spontan (bruse) fără o 
pregătire şi o purificare adecvată a fiinţei practicantului. . 
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Asemenea efecte au fost descrise, printre alții, şi de celebrul yoghin 
GOPI KRISHNA, un yoghin contemporan care, după câţiva ani de practică YOGA 
a învăţat gradat să stăpânească această putere colosală. E1 descrie această 
experienţă astfel: "Deodată, impreună cu un sunet subtil asurzitor la fel 
ca acela al unei cascade, am simţit cum mă inundă un şuvoi extraordinar de 
intens de lumină lichidă care mi s-a revărsat în creier prin coloana 
vertebrală. Complet nepregătit pentru o asemenea experienţă, eram total 
surprins de ea; dar, redobândindu-mi instantaneu stăpânirea de sine, am 
rămas aşezat în aceeaşi postura de meditaţie, menţinându-mi mintea ferm 
focalizată asupra “obiectului de concentrare ales dinainte. Lumina 
interioară devenind din ce în ce mai strălucitoare şi sunetul tot mai 
puternic, am reşimţit atunci o 'snzaţie „de balans, după care am 
conştientizat cum ies din corp (dedublare astrală), învăluit complet într- 
un halou de lumină strălucitoare”. 

Realizarea ultimă a yoghinului tantric este considerată a fi mai 
completă decât aceea a unul RAJA-yoghin, deoarece ea include chiar şi 
corpul fizic. Cu alte cuvinte, ea nu este numai o stare de transcendere a 
fluctuaţiilor mentale, ci iluminează, transmută și transformă radical până 
şi corpul fizic: trupul este experimentat atunci ca un trup cosmizat, 
expansionat, divin (DEVY A-DEHA) n felul acesta, yoghinul tantric combină 
idealul eliberării (MUKTI) cu acela al bucuriei intense și detaşate de tot 
ceea ce este cu adevărat încântător și sublim în această lume (BHUKTI). 

LORA = literal înseamnă lume. -Termen utilizat cu referire la 
diviziutille universului din tradiţia hindusă, diviziuni ce reprezinta lumi 
subtize-afiate în corespondenţă cu nivelul de conştiinţă al ființelor care 
locuiesc în ele. In general este vorba de o diviziune în trei lumi 
fundamentale, TRILOKA, cu alte cuvinte Cerul, Pământul şi Infernul, sau 
Lumea Divină, cea Medie şi cea Inferioară._0O altă clasificare vorbeşte de 
şapte lumi superioare: 1.BHUR - LOKA: PĂMÂNTUL; 2.BHUVAR - LOKA: spaţiul 
dintre Pământ şi Soare, regiunea Jnçeleprilor; a MUNI-lor, a SIDDHA - 
glor etc; 3.SVAR - LOKA: Cerul lui INDRA; 4.MAHAR - LOKA, locul lui 
HRIGU şi a altor mari sfinți; 5.JNANA - LOKA, ţara fiilor lui BRAHMA, 
SANAKA, SANANDA şi SANATKUMARA; 6.TATAR - LOKA, locuința celor din clasa 
VAIRAJA; 7.SATYA - LOKA sau BRAHMA - LOKA, locul lui BRAHMA, care o dată 
atins garantează eliberarea din ciclul renaşterilor. Acestor şapte lumi 
zupenipare le corespund şapte lumi inferioare numite PATALA. şcolile 
filosofice SAMKHYA și VEDANTA vorbesc despre opt LOKA sau regiuni 
superioare şi inferioare: 1.BRAHMA - LOKA, lumea zeilor supremi; 2.PITRI - 
LOKA, vegacul PITRI-ilor, al RISHI-ilor şi a lui PRAJAPATI; 3.SOMA - LOKA, 
regatul umii şi al planetelor; 4.INDRA - LOKA,. lumea zeitāților 
inferioare; 5.GANDHARVA - LOKA, regatul spiritelor celeste; 6.RAKSHASA - 
LOKA, regatul RAKSHA-şilor; 7.YAKSHA - LOKA, regatul lui YAKSHA; 8.PISACHA 
=- LOKA, regatul demonilor şi al diavolilor. 

MAHA - mare peste măsură, infinit, cosmic. 

HAHAYANA - Literal “marele vehicul”. Una din cele două mari ramuri ale 
budismului, cealaltă fiind HINAYANA (micul vehicul). MAHAYANA, care şi-a 

iția în secolul I î.e.n. se autodefineşte “marele vehicul 
spiritual”, deoarece ea deschide calea eliberării pentru un mare număr de 
oameni, datorită diversităţii Ii complexităţii sale; ea vizează eliberarea 
tuturor oamenilor, depāşing ideea de eliberare individuală. 

HINAYANA şi MRHAYANA se bazează amândouă pe doctrina fundamentală a lui 
BUDDHA SHAKYAMUNI; ele se disting pentru că pun în mod special accentul pe 
un aspect sau altul al acestei doctrine. In timp ce în HINAYANA se caută 
obţinerea eliberării individuale, adeptul YANA-ei nu aspiră la 
Iluminare Spirituală decât pentru a putea să se dăruiască apoi pentru 
binele şi evoluţia spirituală a celorlalte fiinţe. Această atitudine este 
încarnată prin BODHISATTVA, personaj ideal a cărui virtute principală este 
compasiunea perfectă (KARU Te 

YANA provine din şcolile HINAYANA MAHASANGHIKA şi SARVASTIVADA din 
doctrina cãrora a preluat elemente importante. Ideea proprie școlii 
MAHAYANA, a caracterului transcendent, divin al lui BUDDHA, provine de la 
MAHASANGHIKA şi la fel şi idealul de BODHISATTVA şi conceptul de Vacuitate 
beatifică (SHUNYATA). La adepții şcolii SARVASTIVADA găsim premizele 
învăţăturii TRIKAYA. În comparaţie cu HINAYANA, MAHAYANA acordă o mai mică 
importanţă vieţii spirituale: spre deosebire de vechea doctrină buddhistă, 
ea consideră că şi laicii pot ajunge prin efort adecvat, perseverent, În 
NIRVANA, graţie ajutorului activ al BUDDHAS-llor și BODHISATTVAS-ilor. In 
aveastă nouă formă de BUDISM, NIRVANA nu înseamnă numai eliberarea de 
constrângerile.1lui SAMSARA, ci de asemenea priza de conştiinţă care face 
cu putinţă propria eliberare sau mântuire interioară şi unitatea fitny en 
prin fuziunea conştientă cu Absolutul. Acest Principiu al lui BUDDHA, 
intrinsec oricărei fiinte umane şi prezent în stare latentă în om, devine 
mai important decât BUDDHA însuși văzut ca personaj istoric. 

MAHAYANA s-a divizat actualmente într-o serie de şcoli diferite care, 
pornind din India s-au .extins în Tibet, China, Coreea şi Japonia. Pe 
pământul indian s-au dezvoltat şcolile MADHYAMIKA fondata de NAGARJUNA şi 
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YOGACHARA fondată- de ASANGA. În paralel cu dezvoltarea Tantrismului în 
hinduism, a apărut în budism o altă ramură a acestuia, de inspiraţie 
magică, VAJRAYANA, care mal există încă în zilele noastre în BUDISMUL 
Tibetan. Printre principalele şcoli MAHAYANA din China, cele mai cunoscute 
sunt Şcolile de CH'AN (ZEN), HUA- YEN, T'IEN- T'AI 4i şcoala Pământului 
subtil pur-care s-a prelungit în anumite cazuri până în Japonia (KEGON, 
TENDAI, AMIDISM). Ideile din MAHAYANA sunt consemnate în SUTRAS-urile din 
MAHAYANA și în SHASTRAS-uri dintre care unele,fac parţe din textele cele 
mai profunde ale budismului. 

MAHATMA ~ suflet mare, fiinţă foarte evoluată. 

HANTRĄAĄ sau MANTRAM - expresie onomatopelcă a unor anumite aspecte 
esențiale ale unei Puteri Cosmice sau ale anumitor forţe subtile cosmice 
acționând -împreună în mod distinct. In şcolile secrete ale Orientului se 
practică emisia mentală a unei. MANTRA pentru a ne pune la unison şi a 
fuziona cu manifestarea sa subtilă obiectivă. prin pret iai perseverentă 
aceasta conduce gradat la o formă de meditaţie. TRA-ele joacă un ro 
special, fiind veritabile suporturi prin care ne iîncărcăn cu diferite 
energii subtile, în multe cazuri ele având totodată rolul de protectori ai 
ființei care le utilizează. Prin utilizarea unei anumite RA-e benefice 
rezultă o transformare gradată concomitentă, resimţită la nivelul corpului, 


psihicului și minţii. MANTRA are de asemenea un rol important în elevarea- 


accelerată a vibraţiei dominante a fiinţei, provocând spontan sublimarea 
feluritelor energii joase dominante, acest proces fiind catalizat de emisia 
mentală a acesteia. 

In cazul consonanţei telepatice cu una dintre cele 10 Mari Puteri 
Cosmice,  yoghinii avansați realizează emisia mentală a  MANTRA-ei 
corespondente simultan cu o vizualizare precisă, clară şi continuă a 
YANTRA-ei respectivei Puteri Cosmice. MANTRA este considerată din punct 
de vedere sonor subtil ca nefăcând decât una cu acea Putere Cosmică, Zeu, 
zorta sau aspect esenţial. Orice MANTRA conţine chintesenţa energiilor, 
tr 
etc. ).: Yoghinul iniţiat trebuie să păstreze strict secretă orice MANTRA 
care este inițiat. Emisia acesteia trebuie însoţită lăuntric de o stare de 
transfigurare, sacralitate şi aspirație de a fuziona plenar cu esența 
subtilă obiectivă pe care MANTRA o reprezintă. Dlvulgarea_ unei MA; 
indiferent cui. atrare dn* sine descărcarea divulratorului anulana 


ia de a intra ¿n jegăţură inefabilă cu respectiva 
ere tos 
T 


că Tnrinită. 

Practică regulată zilnică a emisiei unei MANTRA purifică gândirea, 
acc spiritual și conduce la apariţia anumitor puteri 
paranormale care reproduc în respectiva fiinţă capacicariig cores pondente 
extraordinare ale rerpogciyei Puteri Cosmice. În fazele cele mai avansate, 
emisia MANTRA-ei conduce la descoperirea plenară a Conştiinţei Divine şi 
la realizarea lui Dumnezeu. 

In utilizarea unei MANTRA, cele mai puternice şi mai rapide efecte 
survin în cazul unei recitări sau emisii interioare-mute a sunetului, 
aceasta conducând cu uşurinţă la o instantanee consonanţă cu sfera de forţă 
a Puterii Cosmice pe care respectiva MANTRA o reprezintă. 

MAYA - iluzie, înșelătorie, halucinație, aparenţă care păcăleşte. MAYA 
este O forţă a lui BRAHMAN (ABSOLUTUL DIVIN). Ca iluzie cosmică și 
igoranta, MAYA îl acoperă de fapt (ascunde) pe BRAEMAN, nepermițându-i 
fiinţei umane să vadă decât aspectul diferențiat sau multiplicitatea 
universului și nu realitatea esenţială a unităţii lui profunde. MAYA are 
două aspecte: AVIDYA MAYA (Ignoranţa), care îl îndepărtează pe om de 
Dumnezeu şi îl înlănţuie din ce în-ce mai mult în lumea iluzorie şi VIDYA 
MAYA (Cunoaşterea), eare conduce gradat omul către inefabila comuniune 
beatifică și către cunoaştere divină eliberatoare. 

MERU - “vârful sau culmea lumii", munte mitic situat în centrul 
universului (MACROCOSMOSULUI ). Conforn străvechii reprezentări cosmologice 
indiene, MERU este locul de întâlnire şi totodată reşedinţă supremă a 
tuturor zeilor. E š 

Gangele celest izvorăște din vârful muntelui MERU, după care se împarte 
în 4 fluvii terestre care curg în direcția celor 4 puncte cardinale. Pe 
vârful muntelui MERU se na fa cetatea de aur a lui BRAHMA, de formă 
pătrată, jar pe meterezele sale se află cele 8 cetăţi ale zeităților 
gardiene.- (LO ALA). ”Cerurile” sau lumile subtile ascunse ale lui KRISHNA 
Şi VISHNU se întind toate ÎNTR-O STRATIFICARE PIRAMIDALĂ având în centru 
muntele MERU, care în MICROCOSMOSUL fiinţei umane este coloana vertebrală 
în centrul cărela se află SUSHUMNA NADI. Dedesubt, sub muntele MERU se 
-găsesc cele 7 lumi infernale paralele, subtile, iar dedesubtul tuturor 
acestora se spune că trăieşte șarpele uriaş .VASURI (RUNDALINI), care 
susține prin energia sa urlaşă infinită, atât muntele MERU, cât şi 
oieri Valea subtile şi le anihilează la sfârșitul fiecărei ere cosmice 
După traditia secretă tantrică, în vârful muntelui MERU (vârf sau culme 
care corespunde la nivelul MICROCOSMOSULUI uman centrului esenţial al 
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rilor şi realităţii specifice a acelei Puteri Cosmice (Zeu, anitae 
n 


sentințe, SAHASRARA), este reşedinţa (sfera supremă de putere a) lui 


n conceptia budistă, Muntele mitic MERU este înconjurat de mări şi 
continente dedesubtul cărora se întind într-o stratificare în 7 lumi 
infernurile, sau altfel spus locurile în care se află spiritele satanice 
decăzute (PRETA). Deasupra vârfului lui MERU se mai suprapun lumea 
Puterilor divine superioare şi lumea Celor mai înalte Puteri divine de 
formă pură", lumea absenței formei și, în final, “câmpurile” ultime ale 
lui DUMNEZEU (sau "CASA TATĂLUI"). ç 

MUDRA - literal “pecete”; “semn”; gest simbolic adecvat CARE GENEREAZĂ 
STAREA DE REZONANȚĂ. El este realizat cu anumite părţi ale corpului (în 
special cu mâinile) sau pran anumite poziţii corporale specifice, având ca 
acop o pünerba yoghinului în rezonanţă cu anumite energii subtile din 
MACROCOSMOS sau integrarea sa instantanee în anumite sfere sau câmpuri 
benefice de forță specifice. MUDRA-ele leagă astfel atitudinile fizice sau 
corporale de realităţile spirituale sublime. Ele servesc în YOGA drept 
suport.pentru concentrarea gândirii asupra Absolutului (Dumnezeu), întocmai 
cum în tradiţia creştină regăsim, de exemplu, MUDRA unirii mâinilor în 
timpul unei rugăciuni entru amplificarea efectelor spirituale ale 
acesteia. MUDRA-ele facilitează foarte mult realizarea anumitor stări 
interioare (APTITUDINI j), anticipându-le printr-o anumită ATITUDINE corelată 
cu manifestarea lor fizică şi astfel ele contribuie la stabilirea unei 
legaturi (REZONANŢE) armonizatoare şi integratoare între om și Univers 
(MĀCROCOSMOS). Efectul MUDRA-elor este arte puternic- dacă suntem 
suficient de atenți atunci când le efectuăm. Ín plus, în momentul execuției 
lor, trebuie să cunoaştem cu anticipație semniffcația şi scopul respectivei 
MUDRA pe care urmează să o realizm. Gestul realizat în cazul efectuarii 
unei UDRA generează o instantanee rezonşnţă cu anumite GESTURI 
FUNDAMENTALE CE EXISTĂ PERMANENT ÎN MACROCOSMOS. Dacă facem un gest adecvat 
(MUDRA) ceea ce este mereu în MACROCOSMOS se va manifesta fulgerător în noi 
(MICROCOSMOSUL fiinţei noastre). 

MULA - rădăcină, origine, bază. 

- RADI - CANALELE EXTREM DE FINE PRIN CARE CIRCULĂ ENERGIILE SUBTILE. 
Acesteă sunt traseele sau conductele subtile invizibile prin care circulă 
energiile subtile: vitale pai ae şi mentale. Pentru a realiza diverse 
acţiuni cu ajutorul corpulu subtil bioenergetic, va trebui în prealabil 
să trezim şi să purificăm cât mal bine canalele specifice prin care circulă 
energiile respectivę ce fac posibile aceste acțiuni. 

ntocmai cum un halterofil, printr-un antrenament caracteristic, îşi 
dezvoltă şi îşi amplifică în special forţa părţii superioare a corpului, 
iar un călăreț iscusit insistă pe forţa picioarelor, şi noi, în practica 
specifică Y ne vom activa mai ales canalele subtile energetice 
corespunzând tipului de activitate eterică, psihică sau mentală pe care 
urmărim să o realizăm cel mai adesea într-o anumită fază a evoluţiai 
noastre spirituale. Vasele sanguine şi chiar traseele nervoase care 
alimentează organele fizice sunt permanent active la un om sănătos; în 
schimb, canalele subtile folosite pentzu percepția eterică, psihică, 
mentală sau spirituală sunt în general în stare latentă și nu se activează 
decât prin reacţia la o aspirație, nevoie sau dorinţă fermă imediată sau 
la un stimul gonperent adecvat. 

NIRVANA - În limba sanscrită acest cuvânt înseamnă ANULARE, FUZIUNE CU 

ELIBERARE SPIRITUALĂ. Cuvântul NIRVANA desemnează starea 
extatică de eliberare supremă sau, cu alte cuvinte, de iluminare divină 
gompleta, caracterizată prin depăşirea şi transcenderea EULUI individual 
a EGO-ului limitat, efemer și fuziunea inefabilă sau “topirea” în Absolutu 
Divin feel În Cel care atinge această stare (NIRVANA) dobândeşte 
totodată nenurirea spirituală și poate rămâne cufundat în nepieritorul 
extaz pentru totdeauna, lui fiindu-i deh de asemenea ADEVĂRUL VLTIM și 
cunoaşterea intimă a Legilor şi enerygitior secrete fundamentale ale 
Macrocosmosului. NIRVANA eliberează definitiv fiinţa umană de suferinţă, 
de ignoranță (prostie), de moarte, de renaşterea forţată (în una dintre 
cele trei lumi: l)tarestră (fizică), 2)astrală şi 3)cauzală), ca şi de 
toate formele de înlănţulre terestră, astrală, cauzală. NIRVANA este starea 
de conştiinţă supremă și transcedentală pe care faimosul text al 
înțelepciunii orientale BHAGAVAD- GITA o numeşte BRAHMAN- NIRVANA, 
UPANISHADI -urile TURIYA, filosofia yoghină NIRBIJA- SAMADHI iar VEDANTA 
NIRVIKALPA~SAMADĦI. Din TN de vedere yoghin, starea de NIRVANA este 
identică daci cu starea de SAMADHI. 

In întregul Orient, NIRVANA este țelul esențial al oricărei practici 
spirituale în toate Sati e şi orientările diigritelor căi ce urmăresc 
realizarea divină şi desăvârşirea fiinţei umane. łn budismul primitiv, prin 
NIRVANA se înţelege eliberarea definitivă de ciclul obligatoriu al 
renașterilor (SAMSARA) şi trecerea la o condiţie de existenţă complet 
diferită glorioasă și beatifică. Această stare semnifică o victorie totala 
asupra celor Trei Rădăcini Răufăcătoare: dorinţa tiranică, ura și goaren 
(AKUSHALA) , detaşarea spontană şi calmarea tuturor tendinţelor 
AN 
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inconștiente, egotice, înlănţuitoare către acţiune (SAMSKARA) ca gi 
eliberarea completă de determinismul legat de KARMA (graţie trezirli 
puterii de discriminare şi a liberului arbitru spiritual). 

NZRVANA este considerată ca fiind o stare supremă beatifică de 
conştiinţă necondiționată ADRANS ETA) şi se Garacterireazd prin absența 
completă a naşterii obligatorii, a devenirii, a modificarii şi a 
dispariţiei chiar şi în cazul unei MANA-PRALAYA. NIRVANA ne permite să 
resimțim plenar şi profund starea inefabilă de unitate a ființei noastre 
lāuntrice Te a Spiritului (revelat acum în noi pe deplin) cu Macrocosmosul 
şi cu Spiritul Divin infinit ce se află în afara noastră şi ne îmbraţişează 
permanent. Prin realizarea deplină a stării de NIRV, intuim clar că 
“SUNTEM FUZIONAȚI COMPLET, ŞI. UNII CU TATAL DIVIN (SUPREM) ŞI NI SE 
REVELEAZĂ CĂ ACESTA SE AFLĂ TOTODATĂ PERMANENT ÎN NOI CA SPIRIT INDIVIDUAL 
DIVIN.” Această stare spirituală supremă, glorioasă, divină este descrisă 
de ISUS CRISTOS prin cuvintele: "EÙ SUNT ÎN TATAL CERESC ŞI TATAL CERESC 
SE AFLA ÎN MINE.” ` 

Starea de NIRVANA este resimtita plenar ca o experienţă spirituală, 
beatifică a fuziunii cu ABSOLUTUL, a unităţii inefabile a lui SAMSARA 
(“CICLUL  EXISTENŢELOR* care apare datorită renaşterilor în cadrul 
diferitelor condiţii de manifestare (GATI), faţă de care individul ignorant 
nu poate să se sustragă sau să se detașeze atâta timp cât el nu a atins 

ntr-o anumită măsură eliberarea cunoscută adeseori sub numele de NIRVANA. 
IÎnlănţuirea ființei în SAMSARA este consecinţa celor trei “RĂDĂCINI ALE 
BOLII FUNDAMENTALE A FIINȚEI” (AKUSHALA) care sunt: ura (DVESHA), usa 
tiranică ce ne domină (TRISHNA) şi ignoranţa (prostia) (AVIDYA). Condiţiile 
e ale renaşterii în diferite lumi şi ări existenţiale sunt 
eterminate de` KARMA flecăruia. În învăţăturile lui BUDDHA, termenul 
SAMSARA desemnează lumea fenomenelor. NIRVANA este adeseori descrisă ca 
fiind experienţa beatifică, durabilă a Absolutului, starea de fericire 
oceanică decurgând din priza de conştiinţă a propriei noastre identități 
cu Absolutul şi a eliberării de orice ataşament faţă de iluziile de tot 
felul; afecte care ne sugestionează; dorințe care ne domină tiranic. Este 
evident, prin urmare, că budismul Jepäpppte concepția limitată, de simplă 
anihilare la care este redusă adeseori starea de NIRVANA în Occident 
datorită ignoranței. Pentru a explica în ce constă în realitate ideea de 
NIRVANA anumite texte secrete utilizează în mod analogic imaginea stingerii 
unei flăcări. La fel cum focul care se stinge, uneori nu dispare, ci graţie 
transmutării şi sublimării perfecte, devine DOAR invizibil pentru unii 
(IGNORANŢII ), trecând în realitate în alte dimensiuni sau lumi extraordinar 
de elevate ( ca frecvenţă de vibraţie),. oarecum la fel termenul de NIRVANA 
evocă nu o idee de dispariţie, ci de translație net sublimă la o altă 
stare, la o altă condiţie DIVINA de existență. Focul provine din esența 
:misterioasă a spaţiului şi se reântoarce în esenţa (nebânuită de ignorant) 
spaţiului. Despre NIRVANA putem spune că ea a preexistat totdeauna în stare 
latentă în fiinţa noastră ca un potențial eveniment spiritual în. “inima” 
unei sfere a nedevenirii imuabile. NIRVANA este “tărâmul secret al 
nemuririi” imposibil de localizat material în s atiu, pentru că această 
“LUME” este transcendentă şi supranaturală (LOKATTARA) ea fiind accesibilă 
numai. (UNIC) prin ayperionga spirituala ultimă (cea mai înaltă cu Rucinta) . 
Budismul primitiv nu stabileşte nici o legătură între NIRVANA şi lume; el 
menţionează pur şi simplu că NIRVANA este TĂRÂMUL MÂNTUIRII sau al 
eliberării şi nemuririi în ETRNITATE, 

PARA - suprem. 


- Supremul ATMAN, Absolutul. 
__ RARA sau RAMACHANDR - a şaptea încarnare a lui VISHNU. Erou al 
mitologiei hinduse, Istoria sa este povestită în RAMAYANA 

RAMANA - frumos, jucăuş, agreabil. 

RISHI - termen general desemnând profeţii, sfinții şi poeţii inspirați, 
in špecial vizionarii spirituali cărora le-au fost revelate prin inspiraţie 
Divină imnurile din VËDAS. Aceştia din urmă sunt numiți cei şapte: mari 
RISHI. - y 

SHATAPATHA-BRAHMANA dă lista celor mari RISHI; GQTAMA, BHRARADVAJA, 
VISHVAMITRA, JANMADAGNI, VASISHTHA, KASHYAPA gi ATRI. În MAHABHARATA ei se 
numesc: MARICHI, ATRI, ANGIRAS, PULAHA, KRAĂTU, PULASTYA şi VASISHTHA. 
VISHNU PURANA adauga la această listă numele de BHRIGU şi DAKSHA şi numeşte 
aceşti mari sfinţi cei nouă BRAHMARISHI. Există încă numeroşi alçi RISHI 
mai putin cunoscuți. 

RA - literal "Teribilul”, “Cel care urlă”. În VEDE, RUDRA SHIVA are 
numeroase nume şi atribute; el este PUTEREA DIVINĂ MASCULINĂ teribilă care 
manifestându-se impetuos Ji în forţă în anumite situații urlă atunci când 
se luptă cu cei răi, fiind Forţa care se manifestă ca un tunet atunci când 
guverneaza furtunile. Uneori acest aspect al lui SHIVA (RUDRA). este 

dentificat chiar cu forţa purificatoare a focului care se află ir legatură 
cu aspectul distrugător a tot ceea ce ajunge să devină RÂU şi pervers în 
manifestare. Prin urmare aspectul RUDRA al lui SHIVA este nu odată 
divinitatea anihilatoare a tot ceea ce este limitat, negativ sau RĂU şi 
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EGOIST în manifestare şi care aduce boală printre oamenii răi şi anunite 
animale. Pentru cei buni şi virtuogi RUDRA este o divinitate binefăcătoare 
care ajută pe cel năpăstuit şi v ndecă în mod miraculos bolnavii care îl 
invocă plini de aspirație către DUMNEZEU. În YAJUR VEDA, RUDRA SHIVA este 
supranumit MAHA DEVA. El este totodată tatăl RUDRAS-ilor sau al MARUŢILOR. 

SAMADHI - Literal: a fixa, a atașa ín extaz DIVIN. În hinduism: stare 
beatifică de conştiinţă superioară celei de veghe, de vis și de somn 
profund care. este caracterizată de încetarea completă a oricăror gânduri. 
In starea de SAMADHI se produce o fuziune totală a celui ce meditează şi 
a obiectului de meditaţie (Dumnezeu sau Absolutul, dacă acesta este 
obiectul meditaţiei). Există diferite forme sau stadii de SAMADHI . Cel mai 
elevat se numeşte NIRVIKALPA-SAMADHI . .În budismul Zen: starea extatică de 
SAMADHI rezultă prin concentrarea intensă a li le, asupra unei realităţi 
supreme (DIVINE). Această concentrare extraordinară se obţine printr-o 
gimtnuare progresiva a activităţii minții. SAMADHI este starea supremă de 
conştiinţă în întregime nondualistă caracterizată printre altele prin 
unirea dintre “subiectul” şi “obiectul” experienţei: conţinutul profund 
extatic al experienţei este singurul care există. Această stare beatifică, 
divină, de conştiinţă este adesea calificată de yoghini drept “focalizarea 
unică şi extatică a minţii, expresie care, la prima vedere, poate să ne 
inducă în eroare căci ea ne lasă să presupunem că această concentrare ar 
fi orientată voluntar, egotic, către un punct precis. Cu toate acestea, 
starea de SAMADHI nu este numai o concentrare Întensă asupra unui punct, 
iar mintea nu este orientată de la un aici (subiect) către un acolo 
(obiect), ca într-o simplistă schemă dualistă. A fi capabil de a intra 
spontan, cât mai des în starea de SAMADHI este o condiţie indispensabilă 
oricărei meditații yoghine (DHYANA) profunde care este cu adevărat perfect 
realizata. Distingem, în general, în tradiţia Orientală trei feluri de 
SAMADHI supranaturale, perfecte (LOKOTTARA) care au ca scop respectiv 
vacuitatea beatificăâ (SHUNYATA) , absenţa deplină a tuturor 
caracteristicilor (ANIMITTA) şi dispariţia completă a dorințelor pentru 
obiecte care face cu putinţă accesul la NIRVANA, Extazul Dumnezeiesc 
complet Eliberator. Celelalte forme de SAMADHI sunt considerate ca fiind 
mai mult sau mai puţin înalte chiar şi atunci când ele sunt însoţite de cea 
mal protanda meditație extaticā sau de uluitoare puteri paranormale 
(SIDDHIS) . 

-SADHANA - Antrenament realjzat constant sau modalităţi şi exerciţii 
pernițănd stăpânirea unei cai sau a unei etape în YOGA. Realizarea unei 
SADHANA se descompune totdeauna în trei 3 rţi: o pregătire, o parte 
prthei ală sau realizarea și o parte finală, în care se conştientizează 
efectele. 

SHARKTI - în limba sanscrită înseamnă putere feminină, forţă a naturii, 
energie. Considerată adesea ca contrapartea feminină (-) sau iubita lui 
SHIVĂ (Supremul masculin(+)) ea este expresia eternului feminin sau a 
Zeiţei mame unificiînd feminitatea şi maternitatea prin manifestarea sa ca 
Forţă a Naturii. Ea este venerată în Orient în diferitele sale aspecte 
feminine dintre care amintim pe KUNDALINI prezent în fiecare fiinţă umană. 
SHAKTI e personificarea efectivă a energiei feminine rimitive, ea 
încarnează adeseori forța de realizare a lui BRAHMAN, iind aspectul 
feminin dinamic al lui Dumnezeu, vitalitatea feminină care îi permite lui 
BRAHMAN să creeze totul; să conserve sau să păstreze totul; să facă să 
dispară totul. În Sin ga umană expresia cea mai ușor sesizabilă a lui SHAKTI 
este dinamismul sexual. Pulsiunea amoroasă sau libidoul este un exemplu de 
manifestare a lui SHAKTI. Textele secrete orientale menţionează că graţia 
lui SHAKTI în fiinţa umană (trezirea, amplificarea, acumularea, 
transmutarea şi sublimarea diferitelor aspecte sau manifestări specifice 
ale lui SHAKTI) este indispensabilă pentru a putea înţelege gradat 
dimensiunea transcedentală a lui Dumnezeu. Tantrismul în special se 
interesează adeseori de conştientizarea şi integrarea lui SHAKTI în fiinţă 
într-o manieră cu totul şi cu totul specială, aici punându-se un accent 
degeen tipe conştientizarea gi amplificarea lui SHAKTI în fiinţă în vederea 
punerii a unison cu energiile SHAKTI corespondente din Macrocosmos. 

SHIVA ~ literal, “cel Bun, cel Blând”. Al treilea zeu esenţial din 
trinitatea hindusă (TRIMURTI) ce îi cuprinde pe BRAHMA, VISHNU şi SHIVA. 
SHIVA este zeul qrerrugerdt celor răi şi ignoranţi și disoluţiei a ceea ce 
este impur. El poate „ de asemenea, o forţă infinită, binefăcătoare, în. 
măsura în care îndepărtează adeseori fulgerător AVIDYA sau ignoranţa 
înlănţuitoare. Simbolul său este LINGAMUL sau organul masculin creator ce 
reprezintă VIRILITATEA, aspectul solar, activ, YANG. SHIVA este deseori 
reprezentat în fuziune intimă, amoroasă, infinită cu iubita sa SHAKTI, care 
este aspectul feminin, al cărei simbol fundamental este YONI sau organul 
feminin, sexual, ce reprezintă aspectul YIN, energia naturii, etc. 

Numele lui SHIVA nu apare în VEDE. Există o divinitate care poartă 
numele RUDRA SHIVA şi pornind de la . aceasta s-a născut SHIVA cu 
manifestările sau aspectele sale specifice, numit RUDRA. În RIGVEDA 
termenul RUDRA este uneori folosit în sensul de AGNI, foc subtil și fii säi 
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sunt MARUŢII. În RAMAYANA, SHIVA apare ca un mare zeu atotputernic şi are 
sensul divinității supreme. În MAHABHARATA, cel mai mare dintre cel trei 

- zei este când VISHNU, când SHIVA, care redevine chiar maestrul şi creatorul 
lui BRAHMA şi al lui VISHNU, venerat de toţi zeii în calitatea sa esenţială 
de distrugator al tuturor zeilor şi stăpân ghid inspirator şi protector al 
tuturor yoghinilor. 

Pentru adepţii care adoră frenetic în el “idealul lor ales” (ISHTA- 
DEVA),- el este divinitatea supremă totală, Realitatea Ultimă. Asociat 
formelor sale feminine, manifestatoare, dinamice, cunoscute sub numele de 
SHAKTI, PARVATI, KALI sau DURGA, el încarnează Absolutul Transcendent. 
Fiecare din aceste Mari Puteri Cosmice sau anumite divinităţi feminine este 
adeseori considerată a fi contrapartea feminină (SHAKTI) sau soţia lui 
SHIVA şi uneori iconografia hindusă îl reprezintă în intimă fiziune sexuală 
infinită, datorită controlului perfect al energiei sexuale, cu încarnările 
sau aspectele acestor forţe “feminine” imense. SHIVA poartă .numeroase alte 
nume in funcţie de predominança anumitor aspece ale sale, cum ar fi: 
SHAMBU, SHANKARA, ISHANA, VISHVANATHA, KEDARNĂTH sau NATARAJA; acesta din 
urmă este reprezentat în arta hindusă ca SHIVA-NATARAJA, SHIVA cel 
transcendent, stăpân suprem al universului, tronând pe NANDI, taurul 
simbolic al DHARMEI şi venerat ca GURU Suprem al tuturor GURUS-ILOR, 
distrugătorul suferinţei, a celor răi cât şi a întregii materialitaţi, 
datorită graţiei sale fulgerătoare, cel ce dăruieşte înţelepciune, 
încarnarea renunţării  dătătoare de eliberare şi a compasiunii 
transcendente, a puterii masculine arhetipale a virilităţii esențiale. 

SIMBOL - semn, figură geometrică, desen care, în limitele unei sfere 
bine determinate, rouge să transmită aluziv o anumită cantitate de 
informaţie şi să ne pună în rezonanţă cu o anunită realitate, sferă de 
forţă sau energie subtilă. Din perspectiva unei atari interpretări, 
simbolul reprezintă întotdeauna un semn referind aluziv, rin urmare 
incomplet, vizual ori auditiv, despre ceva. Imaginaţia noastră este atunci 
chemată să completeze cu elemente noi, indiferent de experienţa deţinută 
de fiecare, referinţa incompletă despre lumea din jur, proprie tuturor 
simbolurilor.  Distingen, în general, două  tipur de simboluri: 
deziderative,: trimițând în limitele recăunaseini i ZEAf edu la realitatea 
despre care refer şi expresive, trimițând abstract, fără nici o 
posibilitate de recunoaștere a obiectului, situaţiei sau cazului despre 
care se referă, la o anumită realitate. Steagul, linioara constituie 
astfel de simboluri; numerele de asemenea. Proprie simbolurilor înţelese 
întotdeauna ca semne artificiale ar fi capacitatea de a stimula „Ri 
rezonanţă  lduntrică un anumit răspuns la semnalul transmis, a 
predispune, într-un fel sau altul, la stabilirea şi continuarea 
comunicației cu realitatea reprezentată de SIMBOL. 

SUSHUMNA NADI - cel mai mportant canal subtil energetic (NADI) al 
ființei, situa n plan subtil în interiorul coloanei vertebrale, ajungând 
însă de la baza acesteia până în zona creştetului. SUSHUMNA NADI este 
“calea secretă glorioasă” a ascensiunii energiei noastre divine latente 
(sau, altfel spus, a giganticului potenţial divin aflat într-o stare de 
"somn" la baza coloanei) KUNDALINI, după ce aceasta (KUNDALINI) este 
trezită prin procedeele specifice pe care le găsim în LAYA YOGA, KUNDALINI 
YOGA, HATHA YOGA etc. 

TANTRA YOGA - țesătură urzeală, relaţie, adunare. Aceasta este 
definiţia cuvăritului TANTRA. În conformitate cu VEDAS-urile, UPANISHAD-ele, 
PURANAS—urile şi BHAGAVAD-GITA, TANTRA face parte din SANATANA-DHARMA, 
zeii ga eternă a hinduşilor. 

TÂNTRA are drept temă centrală energia divină sau forţa creatoare SHAKTI 
care sub forma unei zeițe (DEVI), încarnează aspectul feminin al fiecărei 
divinităţi. Această energie divină feminină esţe adeseori cunoscută ca 
fiind contrapartea polară sau soţia lui SHIVA. in deplin acord cu SHIVA, 
SHAKTI adoptă adeseori forme benefice. Orice TANTRA comportă cinci teme: 
1. creația lumii g 
2. distrugerea sau disoluția acesteia 
3. adorarea frenetică a lui DUMNEZEU în aspectele sale masculin sau 
feminin, sau cu alte cuvinte, fuziunea inefabilă cu una dintre nenunăratele 
divinităţi masculine sau feminine. 

4. obținerea puterilor supranaturale (SIDDHIS) 
5. diferitele căi şi modalităţi pentru a ajunge la intima fuziune inefabilă 
şi unire cu Supremul prin meditație. 

Adeseori TANTRA-Y este sinonimă cu KUNDALINI-YOGA. Tratatele tantrice 
sunt în general redactate sub forma dialogurilor între SHIVA, Absolutul 
divin și o SHAKTI a sa care încarnează energia feminină subtilă divină. 
Aceste texte au drept scop să accelereze trezirea spirituală şi să eleveze 
fiinţa umană în insagiă, conducând-o la perfecțiunea divină, învăţând-o 
cum să-şi trezească şi să conducă în sus forţa cosmică latentă (KUNDALINI- 
SHAKTI). care dormmitează în el {£ o bună parte din aceasta manifestându-se 
prin potențialul sexual specific atât la bărbat cât şi la femeie), cu 
ajutorul diferitelor exerciţii specifice şi procedee meditative. 


155 


Veche de câteva mii de ani, TANTRA YOGA este o sinteză plină de 
înţelepciune a TRADIȚIEI şi a ştiinţei yoghine care urmăreşte corelarea 
inefabilă într-o deplină armonie a stărilor fizice cu anunite experiente 
moror epo care numai o fiinţă umană plenar conştientă şi iniţiată poate 
să le realizeze. Practica tantrică oferă individului o gamă uluitoare de 
modalităţi care îl ajută să fie în echilibru şi armonie cu Universul, 
folosind însăşi condițiile pe care Oricând viaţa de zi cu zi le rezervă. 
Așa-zisa TANTRĂ “a mâinii drepte” cuprinde o serie vastă de practici care 
includ exerciţii fizice profund binefăcătoare pentru sănătate, metode 
respiratorii care fac să se miste la voinţă fluxurile energiei vitale, 
procese de purificare ce armonizează aspectele emoţionale ale ființei, 
tehnici mentale care disciplinează ş focalizează mintea, practici 
meditative care implică diagrame geometrice (YANTRAS) şi sunete subtile 
(MANTRAS) care rafinează pașa Ina şi o fac aptă să reveleze spiritul. În 
practica tantrică potenţialul creator, energia sexuală transmutată, atunci 
când este valorificată cu succes prin sublimare devine o forţă extrem de 
importantă çare poate conduce rapid către o transformare extraordinară a 
fiinţei umane. Toate acestea pot fi realizate de către un individ care, 
rămânând abstinent, practica singur, sau pot fi trăite într-un cuplu plin 
de tandreţe şi iubitor în care se urmărește permanent continenţa şi 
sublimarea superioară a energiilor rezultate precum în aşa-zisa TANTRA "a 
mâinii stângi”. Abordarea intimă afectuoasă a acestor aspecte în cuplu 
preaupune o rafinată şi sensibilă explorare şi valorizare a relaţiei dintre 

ărbat și femeie, iubire reciprocă, respect pentru celălalt, transfigurarea 
fiecăruia de către celălalt :în flință ideală divină, transmutarea 
potențialului sexual și sublimarea energiei rezultante în sferele cele mai 
elevate ale fiinţei, pentru a atinge Impreuna sau fiecare la un anumit 
moment dat, starea de extaz divin. Aplicarea corectă a acestor precepte 
izvorâte din înţelepciunea milenară a Orientului conduce gradat la o 
elevare şi o amplificare a trăirilor în cazul unirii sexuale conștient 
controlate, de la un proces guvernar de. instincte ajungându-se la o 
veritabilă experiença spirituală în care cuplul resimte la unison fericirea 
oceanică infinit nuanțată. Această stare extraordinară este definită 
adeseori în textele fundamentale YOGA sub numele de ANANDA, beatitudine 
cosmică sau extaz. Dincolo de aberațiile pe.care le susţin cei ignoranţi 
și răuvoitori, TANTRA este viaţă trăită plenar și superior. TANTRA bine 
practicata este viaţă echilibrată și conștlinţă în armonie cu ceea ce apare 
n mod spontan oricând. TANTRA YOGA este practicată de către Oameni 
Naturali din întreaga lume, “simplu şi într-o transfiguratoare stare de 
respect penttu Tot ceea ce Este. 

=- În traducere literală în limba română, cuvântul sanscrit TARA 
înseamnă “CEA CARE SALVEAZA”. TARA este SHAKTI a lui AVALOKITESHVARA şi 
adeseori se susţine că din lacrimile sale de compasiune s-au născut 
BODHISATTVAS-j i . 

YANTRA - In limba sanscrită înseamră suport exterior sau instrument 
secret de comuniune telepatică și legătură spirituală. YANTRA este o 
diagramă geometrică simplă în care sunt sintetizate caracteristicile 
esențiale simbolice ale unei anumite Puteri Cosmice sau Zeu. Ba este 
utilizată în vederea unei consonanţe telepatice spirituale pentru a realiza 
- fuziunea cu Conştiinţa sau realitatea acelei sfere de forţă, fiind un 
simbol esenţial al divinelor sale caracteristici, al puterilor sale sau al 
anumitor aspecte fndamentale ale acesteia. Fiecare mare Putere Cosmică are 
YANTRA sa caracteristică. Pentru a se realiza o cât mai intimă legătură 
subtilă cu respectiva Putere Cosmică au fost revelate iînţelepţilor 
clarvăzători formele geometrice esenţiale prin care aceste puteri pot fi 
contactate telepatic cu ușurință. În primele faze de practică, înainte de 
a lucra cu o YÂNTRA a unei Mari Puteri Cosmice, prin focalizare vizuală 
completă şi concentrare asupra acesteia este foarte bine să se citească în 
prealabil textul teoretic cu privire la acea Putere Cosmică. YANTRA poate 
fi utilizată de asemenea ca suport de meditaţie asupra acelei mari puteri, 
adeseori ea putând fi integrată prin vizualizare lăuntrică (SHAMBAVI 
MUDRA) . ~ 

a) YANTRA asupra căreia yoghinul se concentrează sau meditează va 
permite să se concretizeze în faţa ochiului său interior spiritual 
aspectele și puterile corespondente ale respectivei Puteri Cosnice divine. 
Prin operare constantă cu o YANTRA (concentrare sau meditaţie asupra 
acesteia) pot surveni treptat diferite puteri paranormale - SIDDHIS - 
corespunzând diferitelor caracteristici ale Puterii Cosmice respective. 

Concentrarea vizuală asupra unei YANTRA dezvoltă forţa de concentrare 
mentală și permite- să fie învinse gradat toate relele ce rezultă din 
dorințe negative, din mânie sau din alte defecte. O YANTRA poate fi 
folosită ca un veritabil aducâtor de noroc, porte-bonheur, pe o distanţă 
de 15 m în jurul acesteia. De asemenea, în anunite situaţii în care ea nu 
ne este la îndemână, putem doar să -o evocăm mental (SHAMBAVI-MUDRA) 
vizualizând-o în faţa ochiului nostru interior. Informaţiile esenţiale cu 
privire la o YANTRA trebuie păstrate strict secrete, putând să comunicăm 
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neiniţiaţilor doar efectele pe care le obținem cu aceasta, păstrând strict 
gocreruz asupra cauzelor pe care le angrenäm în vederea apariţiei acelor 
efecte. 

YOGA - (În sanscrită “comuniune”, “contopire”, "fuziune inefabilă”) 
ştiinţă tradiţională a Orientului fondată prin secolul I î.e.n.. pe baza 
unor tradiţii ale ia lepeiun ti milenare care vizează integrarea armonioasă 
a ființei umane în Univers, trezirea puterilor latente, paranormale. 

Mai mult celebră decât înțeleasă, YOGA este și ramâne un ansamblu de 
metode milenare sistematice care vizează eliberarea definitivă a ființei 
umane. Cunoscută în Occident sub forne Pulpa dale i uneori degradate 
YOGA constituie o disciplină spirituală extrem de r roasă. Un text al 
înţelepciunii orientale, ISHVA - GITA, spune referitor la YOGA: “PRIN 
YOGA IA TERE CUNOAŞTEREA ULTIMĂ, IAR DIN CUNOAŞTEREA SUPERIOARĂ REZULTĂ 
YOGA. PENTRU ACELA CARE ARE LA DISPOZIŢIE YOGA ŞI CUNOAŞTEREA PE CARE 
ACEASTA O FACE CU PUTINȚĂ, NU MAI EXISTĂ NIMIC ALTCEVA DE DORIT.” 

Pentru cei mai mulţi oameni, YOGA este practica ciudată a concentrării 
atenţiei uitându-te la buric şi controlându-ţi respiraţia. Performanțele 
unora dintre aceste exemplare se înscriu în ordinul spectacolului: 
contorsionarea membrelor, transa, moartea aparentă, levitaţia, telepatia, 
mersul pe foc ş.a.m.d. Pentru cunoscătorii autentici problema este mult mai 
serioasă şi se bucură de creditul unei discipline fizice şi mentale precise 
care trec dincolo de stereotipia performanţelor. În ceea ce priveşte 
originile sistemului YOGA acestea se piei a în negura timpului. Amintim că 
încă din veacul al III - lea celebrul text  PHILOSOPHOUMENA al Sfântului 
HIPPOLIT menţionează despre o anumită categorie de rătăcitori (yoghini) - 
gymnosofiţi cum sunt numiţi acolo. Ei îşi petreceau atunci, întocmai ca şi 
astăzi, viaţa. goi entru că Dumnezeu le-a creat corpul ca haină a 
spiritului. Dup ei, umnezeu este Lumină, nu ca Soarele sau ca Focul, ci 
în calitate de Supremă. Rostire Infinită, a cărui cunogtin ă şi-o dezvăluie 
înţelepţilor pentru ca aceştia să pătrundă în misterele ultime ale naturii 
şi Vpivax aul Biz r 

n viziunea lor, Lumina Spirituală este o misterioasă rostire şi ei 
pretind că o cunosc intim fiindcă s-au debarasat de degarta părere 
personală şi de ego, care este ultima câmaşă a SPIRITULUI. Pentru ei, toate 
organele corpului sunt la fel de importante și n-au de ce să le atribuie 
o lerarhie morală. 

Cine practică YOGA - şi o poate face oricine, indiferent de sex, 
religie sau poziţie socială - urmăreşte progrésiy să-şi purifice Genge 11 ca 
de legăturile şi limitările sale și să realizeze Cunoașterea lui p 
YOGA 21 face pe am să răstoarne timpul şi spaţiul! YOGHINUL urmăreşte să 
atingă iluminarea și mântuirea prin control, detaşare și transcenderea 
tuturor limitelor. 

Prin YOGA totul este cu putinţă dar nu orice este permis. Yoghinul 
ispăşeşte şi anihilează în cursul unei singure vieţi toate greşelile, sau 
altfel spus, păcatele săvârşite în cursul reîncarnărilor precedente. 

-Un text a inca epe lupi fs tt spune: Fă 

“FOCUL DECLANŞAT PRIN PRACTICA YOGA ASIDUĂ FACE SĂ ARDĂ RAPID 2i 

COMPLET ACEAST CUŞCĂ A IGNORANȚEI CARE CONSTITUIE RĂUL. ATUNCI 

SE DEZVĂLUIE CUNOAŞTEREA CLARĂ CARE NE PERMITE SĂ REALIZĂM CU 

USURINTA EXTAZUL DIVIN.” 

GA - termen generic desemnând cele 4 ere cosmice, a căror durată este 
calculată în ani divini. Pentru a converti anti divini în ani umani, 
trebuie multiplicaţi fiecare dintre ei cu 360. Fiecare eră cosmică este 
precedată de o “auroră” (SANDHYA) şi urmată de un “crepuscul” (SANDHYANSHA) 
de aceeași durată (perioadă de tranziţie de la o GA la alta). Fiecare 
dintre aceste faze de tranziţie reprezintă o zecime din durata totală a 
„repectivei YUGA. Cela 4 YUGA sunt: 

l. SATYA YUGA sau KRITA YUGA (1728000 ani umani); 

2. TRETA YUGA (1296000 ani umani); 

3. DVAPARA YUI (864000 ani umani); 

4. KALI YUGA (432000 ani' umani). A 

Durata totală a celor 4 YUGA este deci de 4320000 ani umani sau 12000 
ani divini şi este numită MAHAYUGA sau “Marea eră cosmică”; 2000 MAHAYUGA 
echivalează cu o zi şi o noapte a lui BRAHMA (Creatorul Universului). 

Nicăieri în RIG VEDA nu este evocat acest complex sistem de calcul; el 
se întâlneşte de-abia în MAHABHARATA şi la MANU. Cele 4 ere cosmice sunt 
descrise astfel: SATYA (KRITA) YUGA este epoca ideală, vârsta de aur a 
umanităţii care nu cunoaşte nici ură, nici invidie, nici suferinţă, nici 
teamă, nici primejdie- Nu există în SATYA YUGA decât un singur Dumnezeu, 
o singură VEDA, o'singuză lege și un singur mod, comun tuturor oamenilor, 
de adorare a lui Dumnezeu. Castele sociale au fiecare atribuţiile lor 
precise şi îşi îndeplinesc cu detaşare menirea în cadrul comunităţii. 

In cursul lui TRETA YUGA încep să aibă loc (fiind acum necesare) 
sacrificiile; spiritul de dreptate diminuează cu un sfert. 'Sacrificiile 
necesită un întreg ansamblu de rituri şi ceremonii. Oamenii acţionează acum 
interesaţi, așteptând curent recompense pentru riturile și manifestările 
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cuteglus lor. 

n cursul lui DVAPARA YUGA, spiritul de dreptate se reduce la jumătate. 
Există de acum 4 VEDA-e, dar care nu mal sunt profund studiate şi înțelese 
decât de puţini oameni. Există deja rituri care te conduc oriunde (și în 
bine şi în rău); puţini oameni se mai îngrijesc de respectarea adevărului. 
Dorinţele inferioare şi bolile încep să-şi facă apariţia. Nedreptatea 
creşţe. 

e cursul lui RALI YUGA, nu mai subzistă detât un sfert din spiritul 
de dreptate inițial. Aspiraţiile spirituale dispar, străvechile cunoștințe 
spirituale zi ştiinţifice cad în uitare, răul predomină aproape peste tot. 
Bolile fără număr, epuizarea, ura, foamea, teama, isperarea lovesc 
neîncetat fiinţele umane; oamenii nu mai au nici un scop cu adevărat 
important în viaţă. Actualmente, omenirea se află în KĀLI YUGA, iar 
nenumăratele semne care apar neîncetat vestesc sfârșitul iminent zi 
apocatiptie al prezentei epoci întunecate a decăderii spirituale ( I 

GA) şi indică trecerea la viitoarea SATYA YUGA. 

NOTĂ: In limba sanscrită, KALI YUGA înseamnă “epoca (YUGA) extremei 
decăderi spirituale, a întunericului, zgnorantei a materialismului, a 
răutăţii dezlănţuite, a conflictelor, neințele erilor şi a violenţei”. 

Cuvântul sanscrit KALI (compus dín două silabe scurte), care înseamnă 
propriu-zis conflict, ceartă, decadenţă sau, în limbaj modern, entropie, 
nu are nimic de-a face cu numele KALI (compus din două silabe lungi), care 
este de fapt denumirea orientală a Primei Forțe Cosmice creatoare, divine, 
care este puterea stăpânitoare a energiei subtile a timpului care distruge 


numai ceea ce este rău şi care se opune evoluţiei spirituale care conduce 
câtre DUMNEZEU. 
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